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Urednikov uvod.

Tik pred odhodom z ljubljanske gimnazije in pred
vstopom v Siroki vseu€iliZki svet dunajski je pisal Juréié
spise, obseZene v pricujotem zvezku. PiSo¢ jih, je imel
pred oémi iste vzore, osebne in idejne, kakor pri prvencih,
natisnjenih v prvem zvezku te izdaje. Vzornik mu je
bil Levstik in najviSje vodilo in merilo istega pisatelja
nauk: v jezikovnem oziru je dolenjski govor ,zaklad
naSega jezika v oblikah, besedah in prigovorih“; v snoveh
pa se je drZati slovenskemu leposloveu tradicije narod-
nega blaga in domace zgodovine. Iz teh dveh naukov si
je priredil Juréi¢ svoj nacin ustvarjanja, ki je obstajal
v zbiranju in opisovanju originalov in tipov, grupiranih
v povest, razvijajodo se sredi ljudskih nravov in obiajev.

Tudi ,Spomini staraga Slovenca® se na-
tanéno uvricajo v ta mnacin Jurcicevega mladostnega
slovstvovanja. Sicer je njih junak®navidezno tudi njih
avtor, a samo navidezno. Andrej Pajk je spravil na papir
— kakor kaZ%e vzorec zadaj v ,urednikovih opombah® —
samo snov brez organske razvrstitve in oblike. Pisatelj
tega spisa, kakrSen je izSel v tisku, je brezdvomno Juréic,
ker mu je dal miselno in éunvstveno razporedbo ter vso
ono literarno, jezikovmo in prozodi¢no obliko, ki tvori .
bistvo leposlovne umetnine. Pajk je tu v primeri z
Jurc¢iéem isti mojstrov podaja¢, kakrSen je bil piscev
ded v ,Spominih na deda“, ali kakor oni ponekod
resnitni, drugod izmiSljeni pravlji¢ar, ki se nanj Jurdié
v svojih prvih povestih tako rad sklicuje, Zele¢ nasloniti
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Urednikov uvod.

svoje pripovedovanje, ako le mogoce, na ljudsko pripoved.
Razlika je samo ta, da sta ded in pravljicar le pravila,
Pajk pa je svoje spomine tudi fiksiral na papirju, in da
je Juréi¢ onima nasproti pisal po spominu, napram
Pajku pa po predlogi. Vendar niti tu ne samo po pred-
jogi, ampak marsikaj tudi po spominu z ozirom na ustno
pripovedovanje Pajkovo. Prim. konec devetega poglavja
v Pajkovem originalu (zadaj v ,opombah®), kjer je Pajk
pozabil zapisati, da ga je spravil preko berezinskega
mostu pruski poroénik in je Jurdi¢é to dejstvo vstavil v
tekst po starfevem pripovedovanju, kakor si ga je bil
sam zabeleZil v svoj poéitnidki ,Dnevnik® po posetu pri
starem JakSu dne 5. avg. 1863. Takih neodvisnih mest
od Pajkove predloge je Ze nekaj, vendar ni nobeno
takega znaéaja, da bi se moglo o njem reéi, ¢e¥: Juréi¢
si ga je izmislil. Stvarno ni Juréié prav nié pridodajal,
paé pa mnogokaj izpuiéal, kar mu ni 8lo v koncept.

Drugafe je seveda z opremo. Ta je docela Juréideva,
in vanjo je vloZena nekatera ¢isto Jurcifeva nota; napr.
izrazito slovensko domoljubje koncem pripovedi starega
Pajka, ki se nam kaZe v svojem spisku bolj lokalnega
patriota svojega dolenjskega kota, eprav na nekem
mestu tudi on s poposom poudarja, da se pride s slo-
venidino daleé po svetu. Kjer Pajk postaja pri nevaZnih
in nezanimivih podrobnostih, kjer vzdihuje, izlivajoé
svojo jezo ter mnevoljo, ali se baha z zgodovinskim, ozi-
roma jezikovnim znanjem, tam Jurfi¢ s skopimi stavki
bezi preko predloge. Posamezni stavki so skoraj wvsi
JuréiGeve tvorbe. Tudi dialogi, ki pestrijo in polivl]ajo
pripoved, so domalega vsi njegovi.

- 1z vsega tega sledi, da se je Jur¢i¢ smovmo sicer
jako vestno drzal spislm starega Jak3a, a kjer je bilo
treba dati logiéno in kronoloiko pogosto zelo pomeSa-
nemu staréevemu éebljanju &asovno zaporednost, miselno
in psiholoko pravilno razvijanje ter jasno, pregledno in
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Urednikov uvod.
prikupno obliko prikazovanja, tam je Juréi¢ ubiral povsem
svojo pot — umetnika.

Ta umetnitka pot je bila v tem delecu — name-
njenem ve¢ ali manj le koristni zvedavosti (kakor vsi
Juréicevi prispevki za Mohorjevo d'uzbo) — dokaj nizka,
ne dvigajofa se bogve koliko nad snovno interesiranje,
ki je bilo Juréi¢u vedno prva in glavna skrb. V pisatelj-
skem razvoju ni Pajk za Juréica ni¢ drugega nego zanimiv
original njegovega oZjega okoli%a, portret iz galerije
domaéih tipov, narodno-kulturni prispevek k poznavanju
markantnih prikazni iz naroda, katerega prouevanje je
smatral nas mladi pisatelj ba§ takrat za glavno svojo in
svojih pisateljskih vrstnikov prvo nalogo.

sTihotapec* je bil spoéet v Juriic¢evi glavi obenem
%z ,Domnom® in napisan najbrZ neposredno za njim. Iz
istega milijeja je vzet in istih predstav, obstojeéih v
nepokor&Cini na%ega preprostega ¢loveka nasproti nekim
zapovedim oblasti: njegova snov je zajeta iz predrznega
in nevarnega ter zato vedno vabljivega skrivanja in
prikrivanja pred ofesom postave. ,Tihotapec® je pendant
k ,Domnu“, nekak dvojéek njegov. Kompozicija mu je
dokaj enostavnejSa in preprostejia od ,Domnove®. Zato
pa je slikanje znadajev v njem enako izvrstno, a razvitek
dogodkov premejsi in jadrnej§i nego v ,Domnu“. —
Stivernikov France je kakor pograbljen iz srede naSega
ljudstva: modan, da ,se mu nihée v okraju ne more
postaviti v bran“, sicer pa ,ni¢ kaj posebno lep®, cel6
kozav; od nature nagel kakor Domen in ,svojeglav®,
»précej v ognju“; dobrega srea, ljube¢ sestro in skrbeé
za njeno dobro ime, spoftujoé ofeta svojega. To spoSto-
vanje se je Jurliéu posreilo upodobiti v psiholodko fini
sceni v Rebrnikovi krémi, ko poZene stari Stivernik
svojega sina s palico od pretepa. Nikothtr bi se ne bil
dal nekaznovano tepsti tak hrust, kakor je France, samo
pred njim, ki ga je rodil, povesi roke. V ostalem pa fe
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Urednikov uvod

ta kmetizki fant brez posebmega duSevnega Zivljenja:
samo s par besedami omenjena simpatija do Rebrnikove
Mice ne ovaja v njem nikakih globin niti na erotiénem
polju. Edini dve strasti, ki ga obvladujeta vsega, sta
tihotapstvo in ma3&evanjaZzeljnost nasproti Pe¢u. Poslednja
ima svoj vzrok v Pecevem ljubavnem zasledovanju Fran-
cetove sestre Rezke, a najbri tudi v oni mrinji, ki jo
goji na¥ kmet do izobraZenejsih oseb, do ,Skricev®,in ki
jo je delil s svojimi preprostimi rojaki ter v svojih delih
nekoliko prepogosto izraZal tudi sam Jurc¢ié, neredko
romantiéno olepSujo¢ naSega kmeta. — Vendar se mora
re¢i, da v Petru Peéu Juréi¢ ni naslikal kake kompletne
gosposke propalice, ampak povsem realno opazovano
figuro nekoliko omikanejSega mladi¢a, kateremu je lju-
bavna strast glavno gibalo njegovega dejanja in nehanja.
Silni erotiéni nagon mu narekuje besede: ,Ti mora3 biti
moja, ¢e se nebo podere vrhu naju in ¢e se zoper mene
zakolne ves svet!“ Isti strastni nagon ga privede v raz-
govoru z dekletom tako dale?, da hofe od mnje ljubezen
naravnost izsiliti. Ako bi mu Rezka ,dala srce“, ji obeta .
reSiti brata, svojega sovraZnika, ,ko bi bil v treh jecah®.
V nasprotnem sluéaju pravi, da bo on skrbel, da bodo
bratova dela ,3e kriviénej3a na videz, kakor so v resnici®.
Naravno je, da ,strastni mladenié® pri spolno tako
skromni slovenski kmetiSki deklici vzbuja najprej strah,
pozneje pri slutnji, da ,je morda res dobra dusa“,
kveéjemu rahlo usmiljenje. In prav tako naravno je, da
mora med njim in tihotapcem priti konéno do spopada,
v katerem seveda Pec podleZe. A z nasilno zmago Fran-
cetovo je prej ali slej zapeCatena tudi njegova lastna
usoda, ki mu na kencu povesti v resnici ni prizanesena,
— Rezka pomeni v primeri z Anko v ,Domnu* Ze precej
aktivnejSo osebnost, ki se pa udejstvuje povsem v duhu
nadih kmetiskih tradicij seveda zgolj v zmislu rodbinskih
zvez in nagnenj. To je pridna héerka, dobra sestra in
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nazadnje skrbna Zenica. — S par markantnimi potezami
je marisan Stivernik, stari kmetiski vdovec dolenjskega
kova, kateremu pri vzgoji sina ,manjka moZkega znalaja
in odvazne besede“ in kateri ima to lastnost, da ,rajsi
v skrinjo spravlja in zaklepa, kakor pa izdaja“. Te dve
ocetovi lastnosti tudi prepricevalno utemeljujeta in po-
jasnjujeta sinovo samopaSno Zivljenjsko pot. — Toliko
ve¢ prostora pa je zopet odmerjenega Juréievemu
yoriginalu®, potujoli osebici Frinatku Tekmecu, ki pre-
nasa za razvo] dejanja potrebne poSte in skrbi v tej
Zalostni povesti za pohleven humor, obstoje¢ bolj v nje-
govih gostobesednih tiradah nego v situacijah. Gradivo
za njegove govorance je skrbno nabrano med narodom,
ravno tako kakor za opis kréemskih kmetiSkih pogovorov
in prizorov, kateri se zdijo kakor posneti po skicah, ki
jih je delal ob razlinih malih in velikih poéitnicah dijak
Juréié, sede¢ z beleinico v roki v zapelku ocetove
Zganjarne na Muljavi.

Doizivetja junaka in pobocnega osobja razvija avtor
z globoko pronicavostjo sodoZivljavea in s tak3no
spretnostjo oblikovatelja, da imamo pri éitanju nepre-
trgano in razlono iluzijo resniénega dogajanja. VaZnejsi
dogodki se vrSe pred na%imi ofmi, samo o postranskih
porota avtor ali kaka oseba povesti. Zato ima to Jur-
¢itevo delce jako mnogo dramatiénih Zivljev v sebi
(doZivelo je tudi dramatizacijo Fr. Ks, SterZaja). — Psiho-
lo8ka nit, ki je na nji nanizano vse dejanje, je moéna in
napeta. Pisec jo razgalja za hip v zafetku Sestega po-
glavja z besedami: ,Zopet je rajSi nezakonito Zivotaril
po domacih gorah, petaje se s tihim, nevarnim tihotap-
stvom in z obupnimi tovarisi, kakor da bi bil sedel v
Zelezju, ali nosil pusko po tujih deZelah ... izginile so
mu vse bolj§e misli, ako je pomislil, da ga je zapeljala
vrota, nagla kri Ze tako daleé, da se Ze ne sme povsod
pokazati.“ Ta zavest rastole krivde, iz katere ni zloZne
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Urednikov uvod.

poti nazaj, ampak samo vedno strmejSa naprej v prepad,
je liki vodilni motiv, ki se ¢uti vso povest od zatetka
do konca. )

Prirodni okvir povesti, vriete se ob romantiénih,
Gorjancih, med dolenjskimi vinogradi ter v selskih krémah,

‘teh kmetiZkih zboriS€ih in shodi&€ih, nosi prikupen domaé

éar Ze v sebi, Ceprav avtor sam pri izdelovanju tega
okvira ne postaja dolgo. Opisovanje prirodnega in dru-
Zabnega milijeja sploh ni bila moéna stran Juréievega
talenta. Zmisel za socialne momente mu je sploh manjkal.
Na prirodo pa se je véasih vendar ozrl s kratkim, deli-
katnim pogledom. Primerjaj zatetek sedmega poglavja,
kjer se je pisatelju posretilo postaviti Rezko sredi ljubke
pokrajinske sli€ice.

S povestjo ,Juri Kobila“ je posegel Juréic v
drugi predal snovnega reservoarja svoje umetnosti — v
zgodovino, Ob roki Valvasorja je poizkuSal prodreti v
eno naZivahnejiih dob slovenske pro&losti, v reformacijo,
da s pomoéjo fabule, fiktivno oprte vrhutega na ,prav-
ljicna“ in _starih dedov® sporoéila, ponazori takratne
nrave. A v zgodovinskem svetu in med gosposkim
osobjem se Juréi¢ ni kretal tako spretno in naravmo
kakor v svoji sodobni dolenjski vasici med poznato
kmetifko druzbo. Njegov predikant je gotov portret,

' nikakSen razvijajoé se znacéaj; ne predstavlja se nam

postopoma v svojih dejanjih, ampak pisec nam odgrinja
njegovo sliko z besednim opisovanjem. Vsi dramati¢ni
dogodki se predpostavijajo Ze kot doigrani, in povest
podaja samo njih epilog, reven vnanjih in notranjih
dozivljajev, prebogat besednega referiranja. Pripovedo-
vanje starega kmeta pri Jeri Zaplotnici in razkladanje
starega Grobljiéa v njegovem ljubljanskem stanovanju
sta dve berglji, ki se na njih pomite povest dalje, ker
nima lastnih nog. Nazadnje je privzeta kot tretja berglja
Se pripoved streZaja Martina, ki baje zadostuje, da se
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mladi RazborSki izpreobrne k veri svoje neveste. Za-
vozljana predzgodba: vzajemna ljubezen v dveh sosednjih
gosposkih hiSah in njen epilog: pogin enega izmed ak-
terjev predzgodbe, namreé Jurija Grobljica, imenovanega
,Kobila“, ter srefna zakonska zdruZitev istoimenskega
vnuka Kobilovega sovraZnika Bo3tjana Razborikega s
predikantovo sestro, ta dva dela nista v nobeni nujni
psiholo8ki, ampak povsem sluajni zvezi, trpeéi na raz-
licnih neverjetnostih. Najbolj moti ¢itatelja ta okolnost,
da se Juri Kobila, prifedii po nakjluéju v svoj domaci
kraj, Cisto ni¢ ne spozna v njem, da o svojega ucenca
Vozarja pokolenju vidno nima niti pojma, medtem ko
Vozar brez podrobnih podatkov in samo iz imena ,Grobljié¢*
spozna v Kobilu nekdanjega zoprnika svojega deda. Pre-
slabo podprta in prenagla je tudi izpreobrnitev Karla
Vozarja. Dalje pogresa Gitatelj prizor, kako Stefan Raz-
borki vjame potujofega predikanta in ga zapre v jedo.

Kobilov znaéaj je poizkudal Jurédié zasidrati v zane-
senjaStvu in fapnatizmu reformacijskega pokreta. To je,
tudi edina zgodovinska &érta v povesti. O kakem drugem
éasovnem koloritu, zlasti o nravih in o duhu reformacije,
je v nji komaj medel sled. Povsem pa manjkajo prizori,
znaéilni samo za ono dobo in moZni samo takrat, v tej
sliki, ki je napisana z docela recentnega katoliskega
zreliséa. Samo v govorici predikantovi je poizkuSana
rahla rekonstrukcija sodobne reformacijske vneme in
dikcije. V primeri 8 poznejSimi Tavéarjevimi reformacij-
skimi slikami je ta Juréi¢ev poizkus bled, z ozirom na
druge socasne Juréifeve povesti - neuspel.

sPDva prijateja“ je slidica, ki dela po svojem
pretehtanem, uravnoveSenem tonu ter sigurnih potezah
Gopita vso Cast mlademu osmoSolcu. Intuicija, s katero
se je vzivel mladostni pisatelj v tragiéno zgodbo deloma
po svoji lastni krivdi prevarjenega zaroenca, potem pa
ono pokojnoZivo obfutje v Zivljenjski nesreéi izmodrelega
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mozaka, ki je udovito zdrZano do konca povesti, priéata
o veliki zrelosti enoindvajsetletnega beletrista. Znadilna
za bodocega politika je tudi kratka temperamentna za-
stranitev na politicno polje v zadetku sliice. Posebno
pa preseneéa pri zafetniku pojmovanje ljubezni kot tra-
gicne prvinske Zivljenjske sile, kot teZko odoljivega nagona,
vsled Cesar se nam ,zapeljivec* Lojz ne predstavlja kot
hudoben frivolne?, Tona ne kot vsakdanja nezvesta lju-
bica, ampak oba kot bolj ali manj nedolZni Zrtvi instinktov.
Nedostatek vsake ¢uvstviteljne in moralistiéne opreme
pri obdelovanju za tiste ¢ase tako koéljivega predmeta v
tak&nem zmislu ovaja pogumno realistino %ilo. Roman-
tiki in sentimentalnosti se pisec ob koncu naravnost in
izrecno sam odreka.

Medspolna ljubezen, ki jo je poloZil Juréi¢ kot uso-
depolno elementarno silo v osnovo teh dveh povesti,
pojaviviih se v osmosolskem almanahu ,Slovenski vili“,
je bila tudi vzrok raznih ukorov, ki so doleteli Juréiéa
zategadelj v osmi Soli. Javno je bil deleZen rahle graje
od strani urednika JaneZi¢a, ki je pisal povodom izida
»Slovenske vile* v svojem ,Glasniku® med drugim tudi
sledece: ,Pri tej priloZnosti ne moremo zamoléati Zelje,
da bi bila na%a nadepolna mladina v izbiri tvarine vselej
prav pazljiva in se skerbno ogibala predmetov, ki niso
kaj primerni njih neZni starosti.*

Besedilo te graje jasno kaZe, da je meril JaneZit %
njo ba% na to in tdko obravnavanje erotike. O tej Jane-
Zievi graji in drugih sitnostih, ki jih je imel Juréié po
tem povodu pise Levec v svojih ,Spominih o Josipu
Jur€ii* (Ljub. zvon 1888, sir. 423): ,V tej knmjiZici
[Slov. vili] %e se Juréi¢ odlikuje s svojimi baladami in
s povestjo ,Dva prijatelja‘, katera nam kaZe, da jo je
spisal mladenié po letih, a po nazorih in mislih svojih
7e dozdrel moZ. Objavil pa je v ,Vili‘ tudi povest ,Jurij
Kobila‘ ter za glavnega junaka postavil znanega refor-

VI



Urednikov uvod.

matorja slovenskega. To je bilo za tiste ¢ase sila drzno!
Uéitelji so ga ostro grajali, dr. J. Bleiweis mu je ofitno
v ,Novicah® in z osornimi besedami na dému pokazal
nejevoljo svojo in celé JaneZié je v ,Glasniku® Juréida

posvaril! Ugitelj vérstva je zahteval, da se Juréi¢ strogo’

kaznuje, kar pa naposled ni obveljalo.* Po mojem
mnenju se je Levec glede ,Jurija Kobila® motil. Ob to
povest, napisano vseskozi v takrat obiénem katoliskem
pojmovanju reformacije, se pa¢ ni mogel spotikati nihZe.
Spomin je malce prevaril Levea tudi radi graje drja Blei-
weisa, ki v _Novicah“ ni niti ocenjeval niti ,ofitno
grajal Jur@i¢evih prispevkov ,Slov. vile“. Pa& pa je
verjetno, da mu je na domu izrazil svojo nevoljo, ampak
tudi on ne radi reformacijskega, temveé radi eroti¢nega
motiva ne samo prve temveé ¥e bolj druge imenovanih
dveh povesti. Rekel mu je baje takrat, ko mu je Juréié
prinesel v dar pravkar izdani almanah (kakor je tri leta
pozneje razodel Stritar v sonetu ,Solncu in mesecu®):

»Ne poj ljubezni, to nam je ostudno;
vsak ve, kako se ljubijo dekleta;

glej solnce, mesec, to sta ti ,predmeta’,
visoka, ¢ista — t4 nam poj nevtrudno.“

Najodlo&neje pa je nastopil zoper Juréifevo erotiko,
obseZeno v povestih _Slov. vile*, najmrkejSi straZnik
onedolZnosti“ mlade slovenske literature, Luka Jeran, ki
je pisal dne 1. maja 1865 v svoji ,Zgodnji danici® o tem
osmoSolskem almanahu: ,Razne dopise in naznanila smo
dobili naj poslednjisi dni, ki kaZejo, kako zmoZni za
nejevero so pogosto tudi nasi ljudjé, ako v slabe oko-
lifine pridejo, zlasti mladenéi, pri vsi svoji oliki in
omiki in pri vsem tem, da se Ze zgodej korenito uéijo
verne in nravne vede. O tacih, ki se do Cistega na
eno ali na drugo stran nagnejo, ni veliko govoriti; veliko
pa jih je, ki hofejo dvema gospodoma sluZiti, ako-
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ravno pravi veéna resnica, da je to nemogocfe. To se
zlasti rado kaZe v naSem slovstvu Ravno te dni
nam je neki domorodec toZil zastran nove ,Slovenske
Vile’, kako Zivo popisuje tisto ljubezen, ki pelje
v Ljubljanico, Savo, Donavo, pa Se kam drugam. Zelodec,
ki 3kodljive jedi poZeli, ni zdrav; tudi duh je
hromoten, kteriga mika po kuZljivem branji. Potreba
rezno na vrata terka, da naj se verme in
nravne moci strinjajo zoper kuiZljivo slov-
stvo; e ne, utegne kuga biti splo3nja. Vsako
novo delo bo treba pretresti in Slovencem
odkrito povedati, ¢e je za nje, ali ne. K temu
je pa treba zedinjenih mo&i“ (Zgod. danica, 1865,
str. 104.)

Jeranu je odgovoril Juri¢ na ta napad také mimo-
grede, ko je zacCel v prihodnjem letu pisati v 1. Stev
»Slov. glasnika® ,Pomenke o domacih receh®: , ... kako
nipak in preostro mislijo tisti slovenski gospodje, ki se
v svoji tesnosrénosti prevec¢ strafijo pred besedo [ju-
bezen, ki hofejo, da bi ostala nasa literatura samotarska,
ki se boje celo povesti, ki je v nji narisan Zenski z..
ki bi radi v ilici vode vtopili naSega prvega pesnika
PreSerna in njegove pesmi in kterim mrzi celo meniSec
Vodnik, zato ker je poslovenil nekaj Anakreontovih
pesmi. Jaz mislim, prijatelj, da je ustvaril Bog sam
¢loveSkemu sreu nekatera cCuvstva; da mu je pa dal
obenem nalogo, naj jih ohrani v pravi meji, naj jih
izkuSa vedno bolj poblaZiti; zatirati se popolnoma ne
dadé. Samoobsebi se razume, da slovenski leposlovmi
pisatelj mora biti moralen, da se mora varovati mese-
nosti, da tako frivolnih slik, kakripe je risal nem3kj,
Wieland in drugi za njim, Slovenec ne bo hvalil, da se
mora ogibati popisov, ki bi vzbujali golo poZeljivost. Ko
bi se ravnali po zahtevah teh gospodov, bi dobili eno-
stransko slovstvo, kakrinega ni imel Se noben narod in
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ga ne bo, ker je nemogoce in poeziji nasprotno. Strah
obide te ljudi, ako ¢ujejo besedo ,roman‘. Zakaj? Zato
ker morda niso brali v estetiki, kaj je to, in so véasih
slisali, da so romani straSno nevarni, da mlademu ¢lo-
veku tako razbelijo in razjarijo domidljijo, da mora kar
v Ljubljanico, v Savo, v Donavo, ali Se bogve kam;
menijo, da so vsi romani ene baZe, da se pod onim
imenom ne more misliti drugega kakor umazani prizori,
poZeljiva golota, hudobna zapeljivost ali kakor se Se
zovejo druge take refi. Resnica je, da je dosti nemoralnih
romanov, zlasti v tujih literaturah, romanov, ki se
nezreli mladini ne smejo dati v roko: res je, da ce
premlad ¢lovek ti¢i zmerom in vedno le v romanih in
vse poZira, da mu duh otrpne za resnobneje refi in da
je razgreta domisljija pripeljala Ze marsikaterega mla-
dega Cloveka v pogubo: ali ,abusus non tollit usum‘ je
stara poslovica, in nihée pametnih ne bo klel ofaka
Noeta zato, da je zasadil vinsko trto, ker se dana3nji
dan kak moZak tako napije sladke kapljice, da oblezZi v
miaki. Nezmernost ni nikjer pridna, torej me more biti
tudi tu. Stari, uéitelji in odgojitelji pa imajo tudi to
nalogo, da mladino varujejo, otrokom pa v roke ne dado
takega, kar ni zanje. Slovenski pisatelji naj bodo skrbni
in naj ne prekoradijo meje spodobnosti, odgojitelji pa
naj store svojo, in Bog nam daj skoro obilo dobrih rao-
manov, ¢e si potlej prav kdo puli lase. Isto velja o
drugih leposlovnih izdelkih.* (Slov. glasnik, 1866, str. 21.)

Jezikovno predstavljata povesti ,Juri Kobila* in
»Dva prijatelja® za proucevatelja mladostne Jurciceve
dikcije poseben interes, ker teh dveh povesti Juréién
pred tiskom ni popravljal noben urednik in je torej njun
prvotisek v ,Vili“ istoveten z rokopisom. Z ozirom na
nedavno (sicer od strani nestrokovnjaka) izraZeno mnenje,
da je JaneZi¢ Jur¢itu bogve kako moéno popravljal roko-
pise, se dd na podlagi primerjanja teh dveh prvotiskov
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s prvotiski drugih Juréievih prispevkov v istodobnih
»Glasnikih® reci, da je imel JaneZi¢ paé mmnogo dela s
popravljanjem Juréiéevih pravopisnih in” lo¢ilnih hib
(katerih tiska v ,Vili* kar mrgolita), dikcije mladega
leposlovnega talenta, piSofega Ze takrat boljfo prozo
nego urednik sam, pa se ni dotikal, ker je v ,,Glasnikih*
enako dobra kakor v ,,Vili*

To izprifevalo je dal ob priliki izida ,Vile* Juréiéu
javno sam JaneZi¢, ki je v kratki oceni almanaha pisal
v ,,Glasniku* (1865, str. 190) pa¢ najbolj z ozirom na
Juréideva prispevka, da so povesti almanaha ,prav zani-
mive in v Cisti gladki sloven&@ini pisane; re¢i moramo,
da presegajo v mi¢nosti in pravilnosti besede vse dose-
danje izdelke dijaskih peres®.

V podrobnejso kritiko ,Vile*, tega za tiste &ase
| vsekakor izrednega leposlovnega pojava, se JaneZié ni
spuical, kar mu je mladina odividno zamerila in tej
zameri tudi dala duSka na ta nain, da je eden njenih
zastopnikov podrobneje ocenil almanah v 5. §tev. Luksi-
¢evih na Dunaju izhajajoéih ,Slavische Blitter“, piSoé:
»Man hat bei uns noch jetzt kein richtiges aesthetisches
Verstiindniss fiir literarische Producte erlangt. Dieses
letzte soiite wenigstens bei einem speziell schénwissen-
schaftlichen Blatte, wie es ,Glasnik* sein will, nicht
vermisst werden, wie es leider noch geschieht. .. Ein
erfreuliches Zeichen einer bessern Zukunft fiir unsere
Belletristik ist das Erscheinen der ,Slovenska Vila‘, wo-
von das erste Heft vorliegt. Es biethet uns von drei
jungen Schriftstellern vier Originalnovellen, einige Bal-
laden und mehrere Gedichte, Juri Kobila‘, Erziihlung
aus den Zeiten der Reformation in Krain zeigt, was fiir
ein schines Erziihlertalent sein Verfasser Herr J. Juréié
besitzt. Seine Sprache ist so edel und einfach, seine
Bilder und Vergleiche so national und mit einem Humor
verwebt, seine Darstellung so dramatisch und seine
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handelnden Personen, namentlich die aus dem Volke so
wahr und natiirlich, dass man nur ungern die letzten
Zeilen schliesst, nachdem man hastig dem Laufe der
Entwicklung gefolgt hat. Auch die Composition ist ori-
ginell und verriith den kiinftigen Novellisten par excel-
lence. Eine zweite kiirzere Novelle ,Dva prijatla® ist
ungemein lieblich gehalten, obwohl man den Stoff gerade
nicht neu nennen kann...“ Juréié si je to prvo daljSo kri-
tiko o svojem pisateljevanju zabeleZil v notes iz 1. 1864.-5.

O Juréicevih prispevkih v ,Slov. vili“ in vsem
dotedanjem njegovem leposlovnem delu imamo sedaj po
zaslugi drja. Zigona objavljeno (v ,Zvonu® 1919, str. 488)
tudi mnogo zanimivejfo — Levstikovo sodbo. Nahaja se
v pismu, ki ga je poslal o poitnicah 1865 Levstik Miklo-
sichu na Dpnaj, priporoajot znamenitemu slavistu mla-
dega abiturienta za ,kako instrukecijo ali kak drug zaslu-
zek“. Levstik piSe: ,Ker berete ,Glasnik‘, vetn, da so Vam
tudi znane v njem natisnene izvrsine povesti mladega
pisatelja g. Juréiéa, ki je letos dovrSil gimnazijo in misli
priti na Dunaj, kjer se hoCe lotiti modroslovja ali medi-
cine. Gosp. Juréit je nZe dozdaj skoraj najboljsi slovenski
novelist, in koliko Se obeta v prihodnjosti, ko je 8e tako
mlad! Letos je izdal v druZbi z dvema osmoSolcema,
g. Marnom in Celestinom, knjigo ,Slovensko Vilo', v
kterej so dobre povesti in pesmi, ali najbolje so pa
zopet le Juréiteve. Duhovstvo ljubljanskih ucilnic ga
jako pisano gleda, in radi bi, da bi poginil, toda pri
maturi ga vendar niso vrgli..., Cuditi se je, kako ta
mladenic¢ lepo in bogato slovenski piSe, kako zna risati
znaédaje, zapletati in razreSevati svoje povesti, in kako
bogato fantazijo [ima]. Pravil mi je, da ima tudi nabranih
100 do zdaj Se nikjer ne natisnenih slov. narodnih pesmi.*

Kar se tice izdaje almanaha ,Slovenske vile“, se mi
zdi tukaj primerno opomniti, kako se je financirala. O
tem je pisal dne 8. V. 1881, torej nekaj: mesecev po
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Jurti¢evi smrti, dr. Fran Celestin iz Zagreba uredniku
Leveu v Ljubljano: , ,Slovensko Vilo' izdali smo tako,
da sem jaz Blazniku placal naprej, kar je zahteval (ne
vem sedaj, koliko?), ostanek smo pladali iz narofnine
précej, ko smo knjigo razdali i denarje pobrali.“

Ena najbolj ,nacionalnih“ (kakor bi rekel kritik v
dunajskem Luk3i¢evem listu) povestic Juréidevih, narav-
nost etnografskega znacaja je humoreska ,Vrban Smu-
kova %enitev®., Tusém je nanesel Jurdid v svoji
~ kompoziciji na eno osebo takorekoé 3e gorko in malo
premeSeno vse to, kar je na razliénih osebah iz ljudstva
videl na lastne ofi smeZnega in &ul na lastna uSesa o
kom praviti Segavega. Stvarca se zopet zadenja v krémi,
Jurti¢evem najudobnejSem opazovaliéu. Dva ,originala®
sedita za pivsko mizo, njima se pridruZi tretji in sicer
pristno Jurdifeva polnjofa figura, tukaj paravnost vadki
,bot*; vsi trije so fotografirani po obrazu in no#i tako
podrobno, da pri opisu poslednjega pisec samega sebe
bpominja h kratkoéi. In to, kar govore ti mo%idki, so
narodne predstave in vraZe, so humoristiéne zgodbe, oble-
Fene v tak3no govorico, zabeljene 8 takimi besednimi
primerami, da ima ¢itatelj viisek nekakega narodopisnega
-kabineta za smeh®. Humor je zlasti v Vrbanovem popoto-
vanju v Ljubljano ne samo beseden, temveé tudi prizoren.
Delce je tako natrpano, da organiéna oblika trpi in
mestoma naravnost poka; zlasti med nujnostjo Vrbano-
vega obiska pri zdravniku in pravim namenom njegovega
pota v Ljubljano, vpisom pri krivovercih, zija docela
nenaravna Spranja. Vrban ga pri zdravniku poSteno lomi,
# ¥elja njegova dati se zdravniSko preiskati in zlasti
potreba tega koraka zaradi sluCajnega, malenkostnega
kadlja, je privliedena za lase. Napisana pa je ta narodopisna
groteska v tako narodnem jeziku, kakor malokakSen se-
stavek v nagi literaturi. — Literarnozgodovinsko se mora
gtatrati ta Jurfifeva humoreska za izpolnitev Levstikove
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zelje, ki jo je ta izrekel, pi%oé, ,da bi jako ustregel, kdor
bi znal resnico zavijati v prijetne Sale®.

Povest ,Grad Rojinje® nastala po ,Domnu“ in
,Tihotapeu®, zanima proudevatelja Juréidevega dela zlasti
zato, ker mu oéitno razodeva, kako si je mladi leposlovec
prikrojil ndejstvitev obeh prvin Levstikovega programa:
prikazovanja ,originalov®, narisanih na podlagi sodobnega
domacega Zivljenja, ,da bi Slovenec vidil Slovenca v knjigi,
kakor vidi svoj obraz v ogledalu®, in vzpostavljanja inte-
resantnih dogodiviéin na podlagi ,narodnih zakladov:
pesmi in pripovedke* ter zgodovinskih reminiscenc,
snovno zanimajo¢ih in budeéih ,veselje do branja“®.

Prvi element je uporabljal Jurgi¢ bolj pri snovanju
povesti za inteligenco, ki jih je pisal za JaneZicéeva lepo-
slovna podjetja. 1z drugega pa je kaj rad zajemal snovi
za povestice, ki jih je sestavljal za preprostoljudsko
citateljstvo ,Mohorjeve druibe“. Ta tendenca se cuti
precej dosledno, éeprav se prav tako dosledno obe kate-
goriji tudi me3ata na ta nain, da privzemlje pisatelj v
povesti, namenjene vigjemu sloju, zgodovino in se peéa
v ljudskih kosih tudi s sodobmimi ,tipi“. Pri prvi kate-
goriji daje Jurdié duska bolj svoji lastni, k realizmu
nagnjeni naturi, pri drugi pa romantiéni tradieciji in
potrebi takratnega ZirSega obéinstva slovenskega. ,Grad
Rojinje“ je tak romantifen kos za ljudstvo. Njega dejanje
se vrdi po dokonéani bitki pri Sisku, o kateri poje na3a
narodna pesem, odigrava se deloma ob Kolpi, tej Juréi¢u
priljubljeni romanti¢ni reki, godi se v enem iz gradov,
o katerih pravi pisec: ,Ponosno in grozede so v oblake
moleli trdni skalnati gradovi po bliZnjih in daljnjih hribih
in gri¢ih, stanovanja moéi in oblasti, pravice in krivice,
zaslombe in zatiranja v prejSnjem in ondanjem Casu,
dandanes v razvalu in podrtiji le Zalostne prife nekda-
njih Eudovitih dni.* Zelja obuditi spomin na te ,éudovite
dni“ je osrednja os Jurfiteve romantike. Da bi stalo
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njegovo pisanje Se bolj ,na vogelnem kamnu narodskega
Zivota“, klice pisatelj izmiSljeno za prico Se ,pravljico®.
Tudi fabula se glasi zlasti v Crtkovih ustih kakor kak3na
stara narodna pripoved: ,Neki kranjski gospod ... je
bil tako pameten, da se je Sel drugi¢ Zenit, Ceravno je
bil, kakor se govori, Ze postaren. Vzel si je e cel6 mlado
zeno in ni mislil, kaj pravi govorica, da staro in mlado
ne gre v eno malho.* Da bi sla povest ljudstvu Se
bolj do srca in mu bila 3e bolj domadéa, je poloZil avtor
v nje osnovo dva zelo priljubljena motiva naroduega
snovanja in umovanja: motiv o nezvesti Zeni in motiv
| o macehi, pisani materi. Glavno painjo je obracal na
risanje ,Cudovitih dni“ in éudovitih dogodeb. Pri oérta-
vanju znadajev v tej romantiCni storiji ni postajal tako
skrbno in dolgo, kakor v realistiénih, posvecenih Studiju
sodobnih nravov in obic¢ajev. Napr. Rojarja je naslikal
z jako beglimi potezami kot plemenitaSa, simpati¢nega
kajpak zato, ker so ,pradedje njegovi bili iz ljudstva®.
Obraza vitez ni lepega, a ,iz ofi mu sije neka prijaznost,
ki je prita dobrega njegovega srca“. O obeh pregreSnih
ljubimeih se ne pove veliko vec, nego da sta nenavadne
telesne lepote in dufne grdobe.

Razvoj dejanja je bolj interesanten ko naraven.
»Po nenavadnem in ¢udnem potu“ se seznani Anica s
svojim Zeninom, potem ko jo je bil Se kot otroka po
ravnotakem nakljuéjun resil ofe smrti v gozdu. Romanti¢ne
rekvizite dopolnjujejo razbojniki, preZefi ob cestah, in
vislice na PeS¢énjaku.

Podrobno in na lastne oci pa so ocértani po posta-
vah, vedenju in govorici drvar in njegov sin ter potujoéi
lovee vider in lisic, Crtek, vsi trije paé bolj sodobni
nego zgodovinski kmetiki tipi in razloéni kazavci na to,
da je §la Juréiceva pot iz romantike v realizem.
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Spomini
starega Slovenca
ali

¢rtice iz mojega zivljenja.

(Spisal Andrej Pajk, bivsi avstrijski in fran-
coski vojS&ak, vojni ujetnik na Francoskem
in Ruskem ob Napoleonovem &asu.)






1

Kako sem nosil studentovsko suknjo
in kako sem jo izpremenil v vojasko.

Rodil sem se 1789. leta na Hudem pri
Zatitini na Dolenjskem. Sosedje kmetje so me
imenovali in klicali za JaksSevega Andrejcka, v
krstnih bukvah pa sem bil zapisan za Andreja
Pajka. Moj oce in moja mati sicer nista bila
bogata, pa vendar Se precej imovita; jaz
sem jima bil prvi ljubtek izmed devetero otrok.
Hoteli so iz mene narediti gospoda, zato so me
poslali v Solo; toda Sola denar pozira, kakor
pravi pregovor; moji starsi pa niso radi trosili
zame denarjev. Zato sem moral Se v tretji
razred hoditi bos v Solo.

Leta 1807. sem bil v cetrtem razredu v
Ljubljani pod gospodom Kersnikom; ta ucitel]
mi je bil najljubsi izmed wvseh. V tej soli sem
dobil nekaj razumnosti in ucenosti ter pravo
veselje do uka, zlasti do latinskih ol. Stopil
sem leto potlej v ,parvo®, kakor smo imenovali
tacas prvo latinsko Solo. Ali nekaj me je jedlo
in grizlo brez prenehanja. Nobenemu mladenicu
ni namre¢ po volji, ako vidi, da so njegovi
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tovariSi bolje in lepSe obleceni kakor on sam,
tembolj ako nima samo dobre obleke, ampak
ima celo slabo. Bilo me je sram Studirati v lepi
beli Ljubljani, med lepo obletenimi sinovi imo-
vitih in oSabnih Gorenjcev in med takimi mla-
deni¢i bogate gospode — mene, ubogega
Dolenjca v ponoseni opravi.

Kaj si izmisli bistroglavec Andrejcek Pajk
s Hudega doma? Dejal sem sam pri sebi: Da
bi te — jaz nisem za Ljubljano. Pobral bom
svoja kopita, majhna in velika, vse vkup bom
zadel na ramo in hajdi studirat v ponizno Novo
mesto na dolenjsko stran. Tam bom lazZe Zivel;
gotovo niso tako naliSpani in nasukani kakor
v Ljubljani. Novo mesto bo bolje pristovalo
moji obleki. — Kakor namenil, tako storil.

Prejel sem dobra izpricevala od prve latin-
ske Bole iz. blagih rok gospoda — Valentina
Vodnika, ki ga pa tacas Se nisem poznal, da
bo imel kdaj tako imenitnost med Slovenci,
kakor slisim, da se mu izkazuje dandanes. Da
je moz slovenski pevee, tega Se menda vedel
nisem. Pa prav je, liubi moji rojaki, da castite
moza, on je bil dober gospod — e, malo je
takih!

V Novem mestu me je vzel pater prefekt
Gratus Mavermajer radovoljno v drugo Solo.
Dobil sem pri peku na oglu velikega trga
Zivljenje in stanovanje za to, da sem ucil nekega
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mladega porednega Petra in neko Marico brati
in pisati. Oh, dobro mi je bilo zares, Zivel sem
brez skrbi. Pa tisto, kar v beli Ljubljani, me
je gonilo tudi tukaj: nobenega krajcarja ni bilo
v Zepu, zato slabo oblacilo na telesu, od doma
pa Cisto ni¢. Prijateljev in znancev sem imel
revez tudi malo, izmed teh Se eden zivi, Kaste-
lec po imenu; dandanes je fajmoSter v neki
veliki fari na Dolenjskem. Morda bi bil zdaj
tudi jaz duhovnik, ko bi bil imel pamet, in
koliko grenkih grenkih dni bi ne bil ucakal!

Na Laskem se je bila tacas mocno razvnela
vojska. Ker je kranjska dezela laski soseda,
zato se je bilo Avstrijecem bati za staro Kranjo.
Pripravljali so se kakor se je dalo na sovraznika,
ki so ga Ze gotovo pritakovali. Tako smo bili
tudi veliki Studentje odbrani v takoimenovani
Studentovski zbor. Vsak, kdor je kolickaj mogel,
se je moral uriti in uciti v orozZju kakor vojaski
novak, vendar platila ni bilo nobenega za to
prisiljeno sluzbo. Zdaj sem si mislil: Kaj bo?
Crevlje bom raztrgal pri tem stopicanju in 3te-
levi¢enju, drugih gotovo ne bom dobil. Denarja
ze zdaj nimam, pri tej sluzbi tudi ne bom za-
sluzil nobenega bora, kaj bo? Tako sem pre-
misljeval, ali predrugaciti si nisem mogel. Kar
je, to je, bo Ze Bog kaj dal, tako sem se tolazil.

Ravno v tem ¢asu se zatno nanaglem
shajati kompanije deZelnih brambovcev v Novo
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mesto. Ves novomeski bataljon, Sest kompanij,
se jih je bilo seslo, samih postenih Kranjcev.
Med njimi je bilo mnogo Visnjanov, mojih fara-
nov iz Zatitine in iz drugih mojih krajev:
znancev in prijateljev sem imel zdaj vet ko
poprej.

Kar me zdajci zadene pusta sreca. Nekova
stara Zenica iz mojega rojstnega kraja pride k
svojemu sinu, tacas vojaku, v Novo mesto gledat,
ali je Se tak, kakrSen je bil, ko je Sel od doma.
Gredot pa mi prinese od mojih, kakor sem zZe
rekel, dosti imovitih starSev -— Bog jim daj
svojo milost! — pripomo¢ v denarjih. Mislil bi
si, castiti bravec, da je moralo Ze nekaj denarja
biti, saj je bilo za pol leta; ves ta ¢as namret
ga nisem dobil ne borica od doma. Tudi jaz
sem tako menil, ali kako sem se prestrasil, ko
zagledam — buzarona — celih petnajst kraj-
carjev — ni¢ vet. Godrnjaje gledam veliko
bakreno podobo z napisom 15 krajcarjev.

To tedaj, sem rekel malo nejevoljen —
Bog mi grehe odpusti! — to sem tedaj prejel
od skopih starsev za celih Sest mesecev! Kaj
mi je storiti? Moje oblacilo je napol raztrgano:
v orozju pri Studentovskem oddelku zaston]
trgas trevlje, to mi malo in dosti ne kaze.

Zdaj vidim nekaj svojih prijateljev iz Visnje
gore, kako v nekem staniS¢u igrajo za denarje.
Zatno me napravljati, naj bi Sel Se jaz. Ne bodi
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tako dreven, Andrejcek, ampak pojdi igrat, dobil
bos Se enkrat toliko, kakor imas. Jaz pa igranju
se nisem bil vajen; moj stan in druge okolis¢ine,
katere vsak lehko ugane, so mi branile se prej
prijeti tega posla. Zdaj mi pa nekaj pravi notri:
Andrejcek, le igraj! Kaj, ¢e vrZes ta debeli
denar tja, za pol leta si ga dobil, pa kakor si
prebil pol leta brez njega, tako bos Se pol.
Zatel sem posteno delo; bil sem razumnejsi od
drugih. Sreca me je iskala, kakor vsakega, ki
prvi¢ igra. Nismo dolgo premetavali, ko izpra-
znim vsem tovariSem zepe in jih do suhega
oberem. Odnesel sem bil deset debelih tridese-
takov, to je bilo celih pet goldinarjev. O veliko
veselje za mladega Studenta! Toliko denarja
nisem Se nikdar imel do tistega ¢asa. Ni Cuda,
da sem si naredil usnjat pas, da bi denar, ki je
v tedanjih okolistinah imel veliko teZo, vedno
nosil pri sebi; zmerom pa Se nisem mogel
pozabiti, da nisem od doma dobil za pol leta
ve: ko 15 krajearjev. Ce bo tako Slo, kaj pa
bo, jaz ne morem biti brez vsega denarja. To
ni ni¢, jaz moram izpremeniti svoj stan, si mi-
slim, da bom imel Se kdaj toliko noveev ko
zdaj. Kaj sklene Jaksev Andrejcek s Hudega?
~ Ukrene, da se ne bo Student ni¢ vet brez
placila vadil po vojasko.
Grem nekega dne k bataljonskemu adju-
tantu in ga poprosim: Gospod, ali bi mi ne
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mogli nakloniti kake vojaske sluzbe? V oroZju
sem se nekaj privadil, pisati znam, brati sem
ze davno znal, to in to znam tudi tako in tako.
— Gospod me gleda od nog do glave. Menda
sem mu bil Ze povSeti, rekel mi ni ni¢ drugega,
samo: Sédi! D4 mi v roke pero in papir in mi
narekuje hitro stavek, da bi videl, kako piSem.
Pisal sem, kar sem naglo najlepSe mogel. Tudi
pisava mu je bila po godu. Poslal me je k tretji
kompaniji za prvega feldvebeljna.

Stotnik Bogataj me gleda, kakor gospod
adjutant, in vprasa naposled, ali si bom upal
pisati liste za preskrbavanje vojakov? — ,Ne
dvoiim gospod stotnik, gotovo jih bom pisal!®
odgovorim jaz.

wPrav tako, moj ljubi!® mi rete gospod.

Tako sem postal vojak prostovoljno. Ali
naglo storjeno, slabo storjeno.

9
Sluzba avstrijska.

Zdaj mi dado lepo novo suknjo z zelenimi
obsivi, gosposki klobutek in dolg, plav Sopek
iz svetlih petelinjih peres na njem, v roko pa
gladko trstiko za pal€ico. Nic¢esar nisem pogresal,
kar dela gospoda, zakaj tudi v Zepu ni bilo
prazno. Dajali so mi po devetindvajset krajcar-
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iev na dan. To se mi je zdelo ne samo zadosti,
ampak celo mnogo, ker nisem bil vajen dobi-
vati denarjev. Malo in dosti: bilo mi je prav
dobro in bil sem popolnoma zadovoljen sam s
seboj in z izpremembo svojega stanu.

Cez pol leta Sele bodem imel dvajset let
— sem si mislil tatas — pa sem Ze v tako
dobri sluzbi! Hvala bodi Bogu in moji pameti,
ki sta me tako dobro vodila, Ze sem feldvebelj
avstrijskega cesarja! Placa na dan se mi je po
drugih zasluzkih pomnozila tako, da mi je hodilo
skoraj vet ko goldinar na dan.

To je bilo 1809. I. Ugibal sem tedaj v svoji
glavi: Kakor je moja rojstna Stevilka srecna
devetica, ravno tako je zadnja Stevilka leta, v
katerem sem izpremenil prav po sreci svoj stan,
tudi sretna devetica. Le stoj, Andrejcek, po
cudnih potih bos Se hodil v svojem novem stanu,
sreca je nestanovitna!

Nanaglem se je razglasilo: Francozi so na
meji. In nismo bili ve¢ dolgo v Novem mestu,
Kmalu pride ukaz, naj gremo v Ljubljano in
odtod na Notranjsko.

Pridemo do Razdrtega. Tu so nas cakali
okopi, za silo dobro narejeni in namenjeni bra-
niti Francozu, da ne bi prenaglo prilomastil na
Kranjsko. Tu noter torej so nas poteknili, da
bi odbijali Francoze, kadar pridejo. Sestnajststo
moZ in nas prvi bataljon je Slo v okope; mnogo
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drugega vojaka pa je bilo nastavljenega v Raz-
drtem in po okolici. Nas Krajnce so postavili
v najvisji nasip, pa nekaj Ogrov je bilo pri nas.
Pripravljali smo zdaj vse, kakor in kjer se je
dalo, da zapodimo Francoza, ali mu vsaj ubra-
nimo v sredino nase dezele.

Preden smo se bili dodobra pripravili, pri-
dejo Francozi. Nas poveljnik, ki bi bil imel
ostati pri nas in se z nami boriti do poslednjega
moza - ta nas meni ni¢ tebi ni¢ popusti. Sicer
ne sodim, ali je mozZ iz bojetnosti pobegnil, ali
je imel morebiti samega sebe za vrednejSega
ko vse nas druge, ali je morda dobil ukaz od
visjih; samo to vem, da je pobral v nevarnosti
pete in hitel v Ljubljano.

Dugi dan se zacne bojevanje. Za prvega
so se streljavkali Francozi in nasi, ki so stali
v Razdrtem, po majhnih trumah nagajaje si
med seboj iz zatisja. Francozi so tudi nam. ki
smo bili na okopih, posiljali po zraku marsika-
tero kroglico na visotino. Pobili so jih izmed
nas res malo, ker smo bili zavarovani v nasipih.
ali marsikoga so ranili. Pa tudi mi jih izza kota
nisme pustili pri miru, ampak nekateri se je
zvrnil, zadet od krogle iz nasih kanonov, da
ni vstal na tem svetu nikdar vec. Na krily,
kjer sem bil postavljen jaz, je stal tik mene
velik kanon. Videlo se je raz okopov lepo do
hriba Nanosa, pod katerim so korakali Francozi
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po kompanijah. Kanon, ki sem stal poleg njega
celih pet ur nepretrgoma, je metal posebno
dobro v vsako francosko kompanijo, ki se je
prikazala izza hriba, po dvajset funtov teike
krogle. Kadar je zagrmelo iz njegovega Zrela,
jie padlo mnogo belohla¢nikov, in vselej sem-
dobro videl tjakaj. Vendar, ako ima clovek,
celo prvi¢, celih pet ur delo pri takem gromov-
niku, ga zacno boleti uSesa, ako ni posebno
privajen. Jaz sem bil skoraj oglusil, in Se dan-
danes mi bren¢i od tedaj po uSesih.

Avstrijska posadka v Razdrtem se ni mogla
braniti proti Francozom. Potegnejo se torej nasi
vojaki, kar jih je bilo pri nas v okopih, proti
Ljubljani nazaj, da bi tam naznanili mestanom
Napoleona. Nas Sestnajststo moz pa popuste
tamkaj, da bi se branili in varovali mesto, do-
kler bi bilo moti.

Pa Ziveza nam niso pustili nobenega. V
okopih smo imeli le malo, Francozi pa so nas
pritiskali od vseh strani. Pet dni smo stradali:
vsak dan smo dobivali le Getrtino navadnega
dela; vode pa nismo imeli nobene. Nekateri
mozje so bili tako Zejni, da so sli pit iz okopov
vun k studencu; pa Francozi so jih pograbili
in ni jih bilo ve¢ k nam.

Dasiravno smo pet dni grozno stradali
prostaki in castniki, je zmanjkalo peti dan po-
polnoma vsega, kar pomaga zelodcu v njegovih
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tezavah. Zato se je moral ogrski polkovnik, ki
nam je zapovedoval, pogoditi s Francozom o
vdaji. Pogodbe so bili naredili tako, da so se
smeli castniki vsi s polkovnikom vred prosto
pomekniti v Ljubljano, nas niZje pa so prodali
Francozu, da so sami sebe odkupili. Sestradani
in suhi ko goba ste bili vi, ¢astniki, zares, ali
b lagor vam, vsaj pete ste srecno odnesli domov
mi pa, ki nismo storili drugega kakor to, kar
smo morali, mi smo dobili na pleta vse hujse
reci.

Kako so me gnali ujetnika proti
Francoskemu.

Pisano smo gledali veselo odhajajoce cast-
nike. ,Kaj bo z nami?“ to nam je Sumelo po
glavi. Nismo dolgo ugibali; precej smo razvideli
svojo usodo.

Zapoved nam je priSla od Francozov, naj
gremo iz okopov vun v dolino. Potuhnjeno smo
gledali, ko so nas postavili po vrsti na cesti,
moza k mozu. Francoski vojaki, stari vojskariji,
vajeni zmage, so gledali zani¢ljivo na nas pre-
malo izurjene, dasi krepke in zastavne avstrijske
bojnike, kakor gleda mocnejsi decek na mlajse
in slabejSe svoje vrstnike, ki jih je ravno po-
metal.
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UkaZejo nam polozZiti oroZje na kupe pred
se. Radi smo tako storili, saj bi bil vsak rajsi
premlatil kos kruha z zobmi, kakor pa troje
sovraznikov s puSko in sabljo. Lakota je le
lakota.

Pa Francozom ni bilo zadosti, da smo jim
dali orozje radovoljno iz rok, hoteli so imeti Se
nase malhe iz teletje koze, ki smo jih nosili
na plecih. Kdor ni imel nicesar svojega notri,
je rad dal se to, da mu ni bilo treba nicesar
veC nositi; ali kdor je kaj svojega imel v njej,
ta se je nerad, grozno nerad locil od svoje
malhe na hrbtu. Francozi pa niso vprasevali,
ali das rad ali nerad, ali bos dal ali bos imel;
ampak tistemu, ki bi se bil branil, so vzeli se
rajsi ko tistemu, ki je rad dal, ker so vedeli,
da se le polna mosnja boji tatu.

Jaz sem si bil tudi nekaj prihranil, od ust
pritrgal. Jeza me je torej zgrabila, ko sem moral
gledati, kako mi Francozi trgajo malho in dele
moje imetje med seboj. , 0, ko bi véasih ¢lovek
vsaj vedel, komu hrani in varuje, kolikrat bi
rajsi sam zapravil!® sem si mislil. Prav vesel
bi bil, ko bi bil mogel vsakemu pritisniti eno
za uho, pa kaj sem hotel, samo Bog, da mi je
oni niso pritisnili, kar bi mi bili lehko.

Bila je ta dan ravno postna nedelja. Oh,
zalostna postna nedelja, ko sem moral prvic¢
zapustiti svojo ljubo domaco dezelo, kjer se
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govori jezik, ki sem ga najpreje znal govoriti
in v katerem vam zdaj razkladam svoje Kkrize
in tezave. Zapustiti domovino in dale¢ daleé iti
na Francosko, pa Se v zapor, to je bilo hudo,
ljubi moji!

Zdaj nismo imeli na sebi ni¢, pa tudi v
sebi nic. Ali nih¢e nas ni vprasal: Ali si lagen,
Zejen ? Cesa bi rad? Castnik, ki je bil prejel
opravek, da nas ujetnike pelje na Francosko,
nam zapove se uvrstiti, kar se je dalo nagosto.
Potem nas obstopi velika francoska straza z
nabitimi puskami. Castnik zakriti s svojim
cistim glasom, da nam je zvenelo po usSesih,
strazarji pa nam vele zasukniti se na levo.
Castnik drugi¢ zakri¢i, bobnar zaéne rompljati
in razbijati po bobnu, da je bilo groza, mi pa
zalostni; nekateri izmed nas, ki so bili bram-
bovei in so imeli doma Zene in otroke, se spuste
v jok. Ali kaj je pomagalo!

Ko zadoni ukaz ,Stopaj!* hajdi, vsak je
moral naprej, kamor so mu kazali francoski
strazniki. Kam, tega nismo vedeli, povedati nam
nihce ni mogel. To pa smo vedeli le predobro,
da na dobro nas ne Zeno, ker nas odvracajo
strani od doma. ,Umri ali hodi!* tako so nam
pretili in vsak lehko ve, katero smo izvolili.

Prvi dan na poti nam je bilo hudo, Sem-
brano hudo. Pomisli, tlovek, kakSen prah naredi
Sestnajststo moZ, nagostem moZ za mozem, po
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suhi prasni trzaski cesti! Tak prah je bil, da
nisem videl skoraj svojega soseda, ki je taval
tikoma pred menoj, da sem mu stopal zmerom
na pete, ker me je rinil drugi za hrbtom napre;j.
Imel sem prahu polna usta, poln nos, malo in
dosti: ves sem ga bil poln. Skoraj mi ni dalo
dihati. ,Sapnik se mi bo zadelal in zamasil,*
sem mislil in komaj stopal dalje, ,o¢i mi bodo
zatemnele, vse so Ze zakidane od cestnega prahu®.
[n pa vrotina, kaj mi je prizadela letd! — Zejni
pa kakor suha goba. Lakota se Se pozabi, ali
Zejo trpeti, to je huje ko ne vem kaj. MadzZari,
ki so bili z nami, so kleli in rentacili neprene-
homa po svoje, Hrvatje so bogmali po svoje,
mi Slovenci smo se pa tudi hudovali po svoje.
Vzdihovali smo po svoji potrpezljivi naturi:
-Bog nam daj se kdaj priti do vode, sicer vsi
pocepamo od Zeje.“ Res je vet Ogrov prvi dan
oblezalo, da kar dalje niso mogli, dasiravno so
francoski strainiki vpili in se jezili — Komaj
sem Cakal veCera. ,ZveCer dobimo vendar vsaj
vode, ¢e ze kruha ne;* — sem si mislil —
wpoginiti nas vendar ne bodo pustili.“ Prisel je
zaZzeljeni mrak. ,Zdaj se bomo odpocili, dobili
kaj za v usta dejati in pa vode,* so si pravili
veselo moji tovarisi.

Dado nam res majhno mero kalne vode in
kosec kruha. Ze to je bilo dobro, ko bi ne bilo
zopet druge, rekel bi, Se hujSe nesrete. Cez
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no¢ smo imeli namreé lezis¢a po hlevih, kamor
so nas zaprli kakor kozle in razpostavili okoli
in okoli prav nagosto straze. Bog se usmili, kam
naj uidem, ko sem bil tako zdelan in truden, da bi
bil kar oblezal; straznikov bi nam res ne bilo
treba, majhna pest vojakov bi nas bila lehko
ugnala v kozji rog. Pocepali smo kakor snopje
na razdrobljeno slamo, ki je bila tu razstlana.
Nobeden si ni postiljal, ampak vse krizem smo
pospali kakor kralj Matjazeva vojska. Truden
sem bil, to je res; ali ko bi bil vedel, da si
nakopljem v tem spanju tako strasansko nadlogo
na glavo, ne bi bil Sel spat. Na slami so namret
spali poprejsnji vecer drugega transporta vojaki;
Bog vedi, kaki so bili, da so bili tako necedni,
zakaj zapustili so nam bili toliko tiste hude
Zivalee, ki trpin¢i in nadleguje ¢loveka ponoci
in podnevi, kadar se priklati, in katero z
mnogimi imeni poznajo sosebno razcapani
ber adi.

Ko zatne drugo jutro na vse zgodaj tambor
razbijati in nas sklicavati na noge, smo prihajali
vsi Zivejsi in skocnejsi iz hleva, zakaj izpodba-
dale so nas te zivalce, da je bilo groza. Vsak
moZ je dobil ¢etrt hruha soldaskega komisa za
ves dan; ali ga snej précej zjutraj, ali pa zdaj
malo, zdaj malo. Po eno Cetrt smo dobivali vseh
petnast dni noter do Mantove. Vodo smo smeli
piti le zjutraj in zvecer, kadar smo bili zaprti;
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na potu pa, ¢e smo tudi ves dan ob vodi hodili,
ni smel nobeden srkniti kapljice.

Stirindvajset pohodov (mariev) so nas
pono¢i po cerkvah zapirali, ali pa kam drugam,
kjer so se poprejsnji transporti hranili in puscali
Zivali, zato smo se jih bili tako nalezli, da me
izpreleta groza, kadar se domisljam. Nasledki
so bili, da smo bili bledi kakor kamen, koza
trda in skeleta, kakor bi si nalozil kopriv. —
Vem, da se bo nekaterim gnusilo brati o tem,
pa meni je do tega, da po resnici povem svoje
nadloge, in ako hotem vse povedati, ne smem
te primoléati, ki je bila’ ena najhujsih. — Toda
nihée naj ne misli, da smo bili sami krivi, ker
smo trpeli to nadlogo; ne, temvet¢ na vso moé¢
smo si prizadevali, odkopati tega vraga s sebe.
Kosti so se nam majale, tako smo bili suhi od
stradanja in usi. Ko pridemo do Mantove, nam
ie 8lo na bolje — hvala Bogu! — znebimo se
sitnega in neusmiljenega poveljnika in dobomo
tudi vec ziveza, na dan pol hlebca, torej Se
enkrat toliko ko prej. Res smo imeli §e nekaj
bankovcev, katerih Francozje niso hoteli vzeti,
ko so nas ropali; in v Mantovi smo jih ponujali,
za kolikor bi jih kdo hotel. Ali nih¢e ni hotel
poznati avstrijskih bankoveev; niso bili nié
vredni, Se belica ne, in stran smo jih pometali.

Od Mantove so nas spremljevali ali, da
bolj prav retem, gonili civilisti. Malo Stevilo
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jih je bilo; ko bi ne bili tako sestradani in
utrujeni, lehko bi se jim bili ustavili, dasi smo
bili brez orozja. Ali to nam ni prislo Se na
misel.

Na vsaki postaji so se menjali naSi sprem-
ljevavei in drugi brambovei so nas gonili zopet
do prve postaje in tako dalje. TolaZili so nas
zmerom z mestom Turinom. ,Tam dobite denar-
jev in vet ZiveZa,“ so rekali in mi smo hitreje
stopali, da bi bili poprej v Turinu.

In glej, ko smo storili Stiriindvajset marsev
od moje domovine, smo prisli v Turin, ki nas
je resil revstine. Veselo smo kricali, vsak je
mislil le na to, da se tukaj najé, na drugo smo
bili pozabili, na dom Ze ni nihte mislil, ali pa
le redkokrat, Zelodec mu ni pripus¢al obracati
misli na kaj drugega ko nanj. Dobili smo pol
hleba prav lepega kruha, prostaki in korporali
po 4 francoske solde (sous), mi feldvebelji pa
po 8 soldov na dan. Zdaj smo se znebili svoje
LZive nadloge“ in se okreptali, ko smo si sami
kupovali zivez. Ceno pa je bilo k sreti tedaj
vse. Okrepcavsi se, jo potegnemo veseli dalje
proti Francoski. Tretji dan pridemo do visoke
gore, ki se imenuje Mont Cenis, Sli smo sedem
ur navzgor po Siroki, gladko v strmo skalo
vdelani cesti. Tukaj dobimo lepo stanovanje
pri menihih -—— Bog jim daj dobro, to so bili
mozje po bozji volji! — Dali so nam belo oble-
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¢eni mozje dovolj vina in mesa, da smo ga bili
vsi siti, in vse to so nam dali menihi zaston;.
Takega Se nismo imeli, kar sem bil vojak, in
spoznavali smo to dobrotljivo postrezbo toliko
bolj, ker smo bili ujetniki, sestradani, utrujeni,
ujedeni, v sovraznikovi dezeli. Vsi smo se sko-
raj od veselja jokali in Boga hvalili, bodisi
Hrvat ali Madzar ali Kranjee, hudoben ali po-
sten; za menihe pa bi bili storili tatas ne vem
kaj, ko bi bili hoteli kaj od nas. ,BoZja pre-
vidnost nas je pripeljala semkaj, in bozji ljudje
so to, ki so nas pogostili,“ smo dejali, dasiravno
smo bili vojaki.

Marsikomu so se skrivaj utrinjale solze
hvaleznosti, ko smo se poslovili od dobrih belih
menihov. Jaz gotovo nisem mislil, da bom ta
sveti kraj videl Se kdaj.

4.
Kako se mi je godilo na Francoskem.

Truden popotnik, ki je gazil v deZevju in
mrazu tezko, tezko po blatu, vzdiga laglje noge
in veselje se mu zopet povrne, ko zagleda gorko
solnce in jasno nebo nad seboj in gladko stezo
cez travnik: tako je bilo nam, ko smo prisli na
Francosko. Vsak dan se bolj krepcamo od po-
prejsnje revscine, vsak dan postajamo veselejsi,
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bolj poskakujemo; jaz — kakor sem bil od
mladih kolen malo norosten — véasih Se za-
pojem kako milo pesemco domatega glasu in
na tujem, in moji tovariSi so me radi slisali in
mi pomagali, da so le pozabili nekaj ¢asa domo-
vine, ki jim je zopet bolj hodila na misel. Lehko
pa sem bil vesel, saj sem imel zopet nekaj
denarja in celo svojo trstiko sem imel Se zmerom,
ki sem jo bil dobil v Novem mestu; tudi to se
mi bili Francozi pustili v Razdrtem. V celem
krdelu ni nobene druge palice — se je dejalo —
sam Andrej Pajk, feldvebelj, jo ima, pa je na-
prodaj ne da. To me je veselilo.

Skozi Chambery (Samberi), stolno mesto
Savojcev, smo 5li v Lyon. Popotovali smo po
dolgih zlebovih med hribi in dolinami, Solnce
je sijalo, lepo vreme je bilo; za Zivez tudi
nobene sile, samo vodo smo pili tako kalno,
kakor bi bila mesana s pepelom. Toda kaj smo
hoteli, navadili smo se, in ker smo videli, da
ni dobiti boljse, nam je bila prav dobra. "Bili
smo Kranjci najve¢ malovedezi in ni¢vedezi,
ki se niso ozrli tez develi prag; zato smo tudi
ogledovali od ogla do ogla to veliko mesto lepe
francoske dezele.

Samo Se Stiri pohode od Lyona smo hodili
vkup, kar so nas gnali s slovenskega Razdrtega.
Potem nas razdele nekoliko na mesto Bourges
(Burz), nekoliko pa nas je $lo na mesto Nevers.
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Ker sem Se imel svojo feldvebeljsko palico,
postanem komandant transportu, v katerem sem
transportiral tudi samega sebe. Vendar ta sreca
in dobro placilo, ki sem ga dobival za to, nista
trajala dolgo. BoZja siba me je znagla zadela
in hudo otepla.

Mnogo sem bil prebil od Razdrtega noter
do Francoskega. Lakota, Zeja, usi, pomanjkanje
spanja, vse me je pritiskalo. Dasi sem bil trden
clovek, vendar nisem bil vajen tolikega trpljenja:
kar je prevec, je prevet. Tudi vodo smo pili
na potu kalno kakor luZo. Zalezlo je bilo vse
to globoko vame in glava me je jela boleti, ko
sem bil komaj dobil nekako povelje ¢ez druge
svoje soujetnike. ,To ne bo dobro, te zbolim
tu na tujem. Kdo mi bo stregel? Se mrzle vode
mi ne bo imel kdo prinesti! O, zakaj nisem
pri Razdrtem, da bi me bili vsaj na domadi
zemlji pokopali!®

Komaj sem zacel tako premisljati, je bila
bolezen Ze tukaj. Moral sem v posteljo. Od-
peljali so me v zdravilnico; dobil sem hudo
vrotinsko bolezen. Tam so me hranili in strojili,
da se Bogu usmili. Francozi so nevoljno nekaj
kricali name; jaz Se tacas nisem razumel, kaj
hotejo, vendar sem vedel, da leti meni, ker so
spakovali obraze, kakor bi hoteli reci: Se tebe
se bo kdo ogibal! Bilo mi je hudo; komaj sem
razlo¢il, da lezim. Mislil sem: ,Andrejcek, zdajle
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je prisla tvoja poslednja ura!“ Spomin in pamel
me zapustita in leZal sem vet dni, da ne vem,
kako se je godilo z menoj. Mesalo se mi je in
blodil sem vsakatere reci; k sre¢i me niso raz-
umeli okoli stojeci, zakaj kdo je dale¢ od mojega
doma razumel moj domati jezik! Izpametujem
se sele, ko cutim, da mi raz noge trgajo oblii.
Dado mi kupico vina; okreptalo me je to, in
od dne do dne je bilo zopet malo bolje. Rekel
sem: ,Bo Ze, bo, Andrejcek, ne bos Se umrl,
ne!* Precéj dolgo sem bil Se bolehav: najrajsi
in najlaze bi bil zdaj jedel in pil, pa nisem
imel kaj. Strojili so me dodobra. Précej, ko sem
stopil zopet na noge, sem vprasal po svojih
tovarisih; skoraj nobenega Ze ni bilo v mestu.
Medtem ko sem bil jaz dolgo v zdravilnici, so
zasluzili moji tovariSi Ze mnogo denarja na
kmetih in se lepo gostili; poslali so bili namrec
vse na dezelo, da so delali. Moskih delavcev
so na Francoskem tatas grozno pogresali. Samo
kruljavi in druge moske pokveke so ostali doma,
vsi drugi, da so le mogli nositi oroZje, so morali
z Napoleonom v Avstrijo in na Spansko na vojno.
Doma so jim Zene, starci in otroci sami oprav-
liali dela, oni pa so ropali po cesarskih in
Spanskih deZelah, igrali in pevali, pili in bili
dobre volje. To se ve, dobro se jim je godilo,
bolje ko nam ujetnikom. Pravili so tacas, da je
bilo osemdesettiso¢ ujetnikov po vsej Francoski.

22



Spomini starega Slovenca.

Ti so tedaj delali in dobivali placilo, res je bilo
majhno, vendar bolje ko ni¢. Zvesto smo tudi
povprasevali, kako je kaj na Avstrijskem. Fran-
cozi nam povedo, da je Napoleon povsod pre-
mogel, da je dobil, Cesar je Zelel, in cesarjevo
héer za Zeno.

Neki dan zvemo veselo novico, da se po-
vrnemo v domovino. To je bilo veselje, ko so
se jeli od vseh kotov zopet shajati bojni ujetniki,
zdaj Ze ne vet ujetniki. Mi slovenskega jezika
smo veselo kricali in peli staro visnjansko po-
pevko:

Oh, usmili se Bogu,

kalk je v Visnji gor’ hudo;
otroe’ se milo jokeajo,
matere pa glih tako;
Visnjana ni noben'ga domu,
oh, usmili se Bogu, itd.

Ta popevka nam je bila primerna sosebno
zato, ker je bilo pri nas mnogo poZenjenih
brambovcev in mnogo Visnjanov. Zapeli smo
nekatero veselo vojasko, pa moja stara pamet
se jih ne domisljuje ve¢. Jaz sem bil prvi pri
veseljakih, dasi se ne trden ko drugi; in pa Se
nekaj mi je bilo, kar me je prav nekaznega
delalo — lase mi je bila populila moja vrocinska
bolezen ; golo buto sem nosil. 0, kako nekazno!
Noter do Avgsburga sem bil gologlav.
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5.

Kako sem zopet popotoval v
domovino.

Ko odidemo, premislim Sele Nevers. Res
sem tam prebil hudo bolezen, ki mi je vzela
dolge lase; res sem bil tam najveC zaprt ali
bolan ali bolehav; res so tovarisi moji zasluzili
denarja, jaz sem bil pa Se zapravil svojega
poprej nahranjenega in od ust pritrganega; toda
imel sem tudi marsikatero veselo urico, da sem
bil kakor doma.

Jako rad sem gledal potem, ko sem vstal
od bolezni, veasih vrste fantov in deklet. So-
sebno ob nedeljah so se zbirali na gladkem
trgu pred cerkvijo po sv. masi; tam so se rado-
vali in si izbirali godcev, ki stoje tu v okrogu;
mnogo jih je in ¢akajo. Ta ima dudlo pod
pazduho, ta ima rec¢, kakor nas kranjski brus
narejene citrice in tako dalje; vsakovrstne
goslice in piséalke sem videl. Po dva, po tri
pare fantinov in deklet si je izbralo enega godca.
Tam je dudlal eden, malo dalje piskal zopet
eden itd.,, prav mnogo je bilo gledati in po-
slusati. Vsak godec je zagodel po eno okroglo,
placevali so vsako sproti in se vrteli pod milim
nebom, da so ¢loveku kar noge silile”od tal,
ko jih je gledal.
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Toda vendar smo se imeli mi tujei Slovenci
mnogo smejati. Zakaj Cudni so se nam zdeli
fantini, lepi in dosti ¢tedno opravljeni, pa klobuk
in cokle — leté se nam je zdelo kaj smesno.
Tam pred cerkvijo pred vsem ljudstvom plesati
in Se v coklah, tako nerodnih! Ples so imeli
legak; skacejo na lahko, s coklami ropotejo in
rajajo do mraka; potlej pa se razidejo po
krémah. Tam se napaso, si nalivajo kozarce in
si napivajo, da je veselje.

Sest pohodov smo storili do mesta Besansona ;
tez osem dni pa pridemo do Strasburga. Tukaj
smo gledali slavni stolp, ki je eden najlepsih
na svetu: tudi ura je napravljena na taki viso-
¢ini. da Bog nas varuj. Take lepote ne morem
popisati, ker sem Sel samo mimo. Ko bi hotel
vse vedeti in vse povedati, morda bi se mi za-
letelo.

Malo ¢asa sem bil na Francoskem, pa sem
se vendar naucil jezika, in Se zdaj na stare dni
rad gledam francosko slovnico, dasi me je
vse minilo. Dolgo let je od tedaj, postaral sem
se, pa Se lomim in govorim za silo francosko. —
In jaz sodim, da se Slovenec lehko nauci vsakega
jezika, bodisi nemski, francoski ali laski, ako le
hote. Kako je s slovanskimi jeziki, z jeziki nasih
bratov, to bom povedal o priliki. Zato te, mla-
denit, opominjam, zapisi si v spomin besede
Vodnika, ki pravi, da ti je _Slovencu um dan
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in aa si prebrisane glave“. To pa si zapomni.
da se bos trudil, postati res prebrisan, ne pa
da bi si samo domisljal, da si, v resnici pa ne
bi bil. Toliko mimogrede,

V Strasburgu se nisem mogel vel uriti v
francoski besedi, ampak priviekel sem svojo
nemscéino na dan, ki so mi jo ucitelji v glavo
vtepali nekdaj v Ljubljani in potem v Novem
mestu, ko sem se Se komaj zavedal, da res
zivim. Dobro mi je sluzil nemski jezik od Stras-
burga dalje. Prestopimo reko Reno in pridemo
po velikem mostu strasburskem v nemsko dezelo
Badensko. Popotovali smo prosteje in smo se
smeli bolj ogledavati po krajih kakor doslej.
Pridemo v veliko mesto Avgsburg na Bavar-
skem, cudimo se veliki mestni posvetovalnici,
sezidani iz rezanega kamena mramorja: viksi
pa nam napravijo velik strah zato, ker so bili
nevednezi, in kar se ti¢e znanja jezikov, pravi
ubozci ter niso znali razen svojega materinega
nemskega nobenega drugega jezika.

Iz transporta namre¢, ki je Sel s Franco-
skega, izlotijo Poljake in jih odpravijo po drugi
poti v njih domovino. Ker smo mi Kranjci govo-
rili med seboj slovensko, kakor se pri nas
govori, so menili uteni mozje v Avgsbuyzu,
spoznavsi slovansko svojstvo nasega goyora:
,To so tudi Poljaki.“ Skoraj ne bi bilo popragalo
ni¢, da smo mi trdili in pravili, odko
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smo; po vsej sili so hoteli imeti, da bi nas
spravili na Poljsko. Ker je bilo med nami nekaj
pozenjenih in ocetov, si lehko mislite, kako nas
ie bilo strah in nevolja, ko nam hocejo vriniti se
drugo domovino in nas gnati tja, morda iz dezja
pod kap. Po sreci pa se je naSel Poljak, ki nas
je potrdil za llire in resil vseh nevarnosti.

Dosti mest prehodivsi pridemo naposled
zopet na cesarsko v Serding in potem do Linca.
Izmed vseh Kranjcev sem bil jaz edini, ki sem
pisal in imel dnevnik, zakaj drugi najvec se
brati niso znali (tacas je bilo Se drugace ko
zdaj). Prislo mi je vse v prid, kar sem zapisal,
nekaterikrat smo se pomenkovali jaz in moji
rojaki o mojih pohodih.

Menili smo, da nas popeljejo do Gradca in
potem v ljubo belo Ljubljano, toda zaobrnili so
nas ¢ez Ceiko na Dunaj, kjer se nam je dobro
godilo. Med potom pa se je nase stevilo vedno
manjsalo, zakaj marsikaterega, ki je mislil, da
bo v. kratkem doma, so potegnili v regiment.
Jaz sem odletel tej nesreci, ker sem bil bolj
majhne postave. Naposled nam v Gradeu vendar
dado izpustnice in nas razpuste domov. Oh,
kako veselje je bilo doma v ocetovi hisi, ko
me zopet zdravega vidijo med seboj! Starsi in
bratje in sestre se jokajo od veselja. Od bliZnjih
in daljnjih krajev prihajajo Zene izpraSevat me,
kako je temu in onemu, ali je ziv ali kaj? In
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kako Zalostno porocilo sem moral dati nekateri
Zeni, nekateri materi!

Da se mi je obrnilo zdaj zopet na dobro,
to se ume samo ob sebi. Saj sem bil doma!
In kje je bolje ko doma? Ker pa so imeli moji
starsi razen mene Se osmero otrok, ker je bil
avstrijski denar tacas po kurzu izgubil veljavo,
in so bili tudi moji star§si mnogo izgubili, sem
videl, da me doma ni treba. Ker sem govoril
razen domalega jezika tudi nemski, laski in
francoski, sem dobil dobro sluzbo pri nekem
gospodu v francoski civilni sluzbi v Medvodah
nad Ljubljano.

Vsaka re¢ pa traja le nekaj casa. Tudi te
brezskrbne srece mi je bilo naglo konec, kakor
bi pogledal v nebo. Bilo je 1811. leta pred
pustom, ko pride neki gospod z Gorican k
mojemu gospodu v vas. Komaj odide, me gospo-
dar poklite in me vprasa: ,Andrejka, ali bi bil
rad francoski soldat?¢

,Ne, rajsi hotem umreti ko zopet usi pasti
po tujem,* odgovorim jaz.

»Torej moras popustiti mojy sluzbo,“ mi
rece on dalje.

,Lakaj ?“

»Napravljali bodo nov francoski regiment
tod po nasih krajih; gotovo bos tudi ti na vrsti.
Jaz te ne morem prikriti, torej ti svetujem, vrni
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se na dom, tam so ti znani vsi kotje; laZje se
bo§ skrival, ¢e te bodo lovili.“

Nato jaz lepo zahvalim gospoda, da mi je
pravocasno razodel nevarnost, in grem domov.
Kakor blisk se je raznesla skrivna novica med
mladimi moSkimi po nasi dezeli. Vsi smo se
posvetovali, kam se bomo potikali in kako se
bomo odtegnili.

6.
Kako so me vteknili drugi¢ v vojake.

Ni minilo Stirinajst dni, Ze se za¢no Zupani,
tri pa tri soseske vkup, shajati, loviti po hostah
in vaseh mlade fante in posiljati nalovljence
gosposki v Visnjo goro.

,Ce le spaka ni, ne boste me imeli ne!“
sem rekel jaz; z menoj in z mojim bratom
Antonom pa sta bila ene misli dva brata Zupan-
¢ita iz moje vasi. Potegnemo jo v hosto. Stiri-
najst dni smo ti¢ali v takoimenovanem Velikem
borstu pri Zati€ini, podnevi spali v skritih gos¢ah,
ponoti pa Kurili, pekli in kuhali ter se po-
svetovali in grozili, kaj naredimo z lovci, ako
nas pridejo lovit. Ker pa ni bilo nikogar v
hosto, nam je presla nevarnost zmerom bolj
izpred o¢i. ,Jaz sem se Ze navelical laziti in
se plaziti po hosti venomer,* pravi Zupanéic
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neko no¢, ko smo ravno sedeli pri ognju. Noc
je bila ¢rna kakor nikdar tako.

,Pojdimo dol v Storovje, izpijemo ga vsak
en kozarec:; noco] ne pritrese nikogar vrag
tjakaj!“ dostavi moj brat Tone.

,Vidva Se ne vesta, kaj se pravi vojak biti
v tuji dezeli!® recem jaz.

»sNocoj nas ne bo 5e konec ne, gotovo ne!®
re¢e drugi Zupan@ic.

W1, no,* pravim jaz — ,da ne bos rekel,
da sem jaz najvecji strahopeiec, pa pojdimo v
Storovje !

Res gremo iz hoste vun in v samotno
krémo. No¢ je bila, pil ni nih¢e, komaj smo
doklicali spetega Storovca, da nam je Sel dajat
vina. Jamemo ga dobro vlivati vase. Vino stopa
v glavo, zmerom veselejsi smo prihajali, celo
peli smo in naposled vpili, kakor bi bilo vse
naSe. Zunaj je vstala burja in vihra, dez je lil.
,Kdo bo v takem hodil nazaj v hosto!* smo
dejali, legli na klopi in trdno pospali. Ali kako
smo se vzbudili!

Predramil nas je krik: ,Drzi ga! Drzi ga!*
in ko odpremo o¢i, vidimo sto moi lovcev.
Zastonj smo breali in bili okrog sebe. Vlecejo
nas vun, poreZejo nam gumbe pri hlacah, da
smo jih morali drzati z rokami ter se tako
nismo mogli braniti, in hajd, -gnali so nas vse
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stiri v ViSnjo goro. Tam nam zopet prisijejo
gumbe in nas potem vklenejo.

Od tukaj do Ljubljane so nas gnali osem
parov, po dva in dva vkup vklenjena, neki biri¢
Miha Koncilja in nekateri Visnjanje. Peli smo
za kratek cas slovenske popevke, pametne in
nore, svete in okrogle; zlasti smo peli svojim
gonjacem v kljubo in nagajivost zabavljico na
Visnjane, kako jedo pasje meso:

Potokar je kuzlo zaklal,
Visnjanom koline poslal:
»Visnjanje, glodajte kosti,
Potokar nas s kuzlo gosti!® itd.

Crez Smarje smo peli tudi zabavljivo narodno:

Gori v Smarji
so sami koSarji itd.

Nismo bili dolgo v Ljubljani. Potegnejo nas
v Gorico. V Gorici nas zapro v kosarno. Dan
na dan prizeno ve¢ in ve¢ novakov, mojih
rojakov, ki so jih nabrali in polovili po [liriji.
Vsak je bil zalosten in pobit, ¢e je tudi marsi-
kateri vriskaje in pevaje skrival prava Cuvstva.
Kako ne bi bil ¢lovek zalosten, ¢e ga Zeno iz
ljube domate dezele na tuje, v boj za tujo ret!

Kakih tristo novakov se je bilo skrivaj
zgovorilo tu v goriski kosarni, da se hotejo s
silo oprostiti. Jaz in moj brat nisva ni¢ vedela
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za ta namenjeni upor; Sele ko so nekega jutra
s hrupom udarili iz kosarne vun na trg, sva
spoznala, kaj so pomenili skrivni pomenki. Ker
pa so bili rekrutje brez oroZja in nasi cuvaji,
francoski vojaki, vedno pazljivi, ker so bili dalje
tudi Zandarji in takoimenovana narodna straza
Z njimi enih misli, zato ni bilo iz vsega upora
ni¢. Komaj so se ubogi slovenski mladenici
zmasili skozi kosarniska vrata na trg, Ze so
jim Strleli bajoneti in nabite puSke nasproti.
bobnarji so jeli po ulicah strahovito biti na
boben, narodna straza je tekla vkup. Ves na-
klep je izpodletel, prostost je Sla po vodi. Le
nekaj malo novakov je bilo uslo, pa Se izmed
tistih so jih:ve¢ ulovili in dva dni pozneje so
jih begune in prestopnike vojaske prisege vprico
nas ustrelili. Po pravici povem, jaz bi bil morda
tudi utekel, ko bi se mi bila ponudila lepa
prilika; ko pa sem zdaj videl, kako grozovito
se vsak poizkus kaznuje, sem rekel sam v sebi:
»Ljubi moj Andrejcko, zdaj velja iz glave izbiti
vse druge muhe in samo Napoleonu zvesto
sluziti; bo Ze Bog Se wvse na prav obrnil.“
Vendar mi je bilo hudo pri sreu; domislil sem
se, da nisem ubogal starSev, da sem Sel prvit
proti njih volji iz Sole v vojake. Ko bi bil v
Soli ostal, morda bi se mi ne bilo treba kesati
te nepokorséine tam gori na Ruskem v mrazu
in lakoti!
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Bali so se novaki, da ne pride kazen za
upor. Vendar k sreti ni nihCe ni¢ preiskoval,
nihte ni¢ rekel. Ostalo je pri onem, da so bili
postrelili samo ulovljene begune.

Ko se nas je v Gorici nabralo en bataljon,
smo marsirali na Palmanovo. Tu se za¢no vojaske
vaje, in sicer 15 dni Se v oblacilu, kakor ga
je vsak prinesel od doma. Ko dobimo platneno
obleko, jo krenemo do Vicence.

Tukaj dobimo Sele c¢astnike, same mlade
lepe Francoze, dobimo puske in nova modra
oblacila. Zdaj Sele se zacne pravi red. Jaz se
zglasim pri majorju, da sem bil pri avstrijski
vojski feldvebelj, in ker sem se bil naucil'v
prejsnjem ujetju na Francoskem precej dobro
francoskega jezika, me pelje major do stotnika
Rokavina in sem postal prvi korporal v bata-
ljonu. Ta gospod mi rece: ,Do zdaj imam samo
enega korporala pod seboj, ki zna pisati; le
glej, da se bos dobro nosil!“ Opravljal sem
sluzbo lehko. Vesel sem bil, da je tudi moj
brat pod menoj in da ni prisel kakemu drugemu
pustezu v pest. Dva meseca smo se v Vicenci
vadili v oroZju.

Iz Vitence smo marsirali trije bataljoni
skozi Mantovo, Kremono in Morlaro do Turina,
stolnega mesta v Piemontu. Dvakrat sem Sel
z svoje domovine, prehodil sem Sestintrideseti
dezel, pa nikjer nisem videl mesta, ki bi bilo

33 3



Spomini starega Slovenca.
meni bolj ugajalo ko Turin. Snazne in po redu
narejene ulice so mi bile jako povSeCi. Sredi
mesta je velik, lep trg, da se obratajo lehko
trije polki obenem; v sredi je malo visji, da se
odceja dez. Tu najdes tudi kraljevo palaco.
Kdor to obide okoli in okoli, razvidi in seSteje
lehko vse mestne ulice, ki se naravnost raz-
prostirajo gledaveu pred otmi. Vodica, ki tece
okoli mesta, se izpusta ob gotovi uri v vodo-
totih po ulicah. Vsak gospodar je da za potrebo
prinesti v svojo hiSo in malo ¢asa potlej je
zopet vse lepo.

V Turinu pride k nam Se cetrti bataljon.
Do novega leta se je vadil ves nas polk v
orozju. Bili smo po tem ¢asu toliko izurjeni,
da se nam ni bilo treba sukati noter do ruske
meje.

Da smo namenjeni na Rusko, smo zvedeli
sele na novega leta dan. Nanaglem nam je
prislo povelje. Zalostni smo zaslidali to novico.

7
Popotovanje proti ruski de?.eli.

Prve stiri dni, ko smo bili na potu, smo
hodili prav tezko. Na nogah so se nam narejali
krvavi zulji. Nositi smo morali dvojno obleko;
celo kompanijski ¢astniki so morali nositi telec-
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njake in svoje perilo sami, ker je vsak bataljon
imel samo po en voz za poveljnika. Stirje po-
veljniki so jezdili vsak pri svojem bataljonu,
polkovnik pa spredaj pred regimentom. Samo
on je imel Zeno s seboj do ruske meje; Crez
reko Njemen pa tudi njemu ni bilo pripus¢eno,
in morala se je vrniti.

Pri Francozih ni bilo takega vretja in takega
razrivanja po cesti, kakor sem ga videl in do-
zivel pri cesarski avstrijski vojski. Ako je vojak
na pohodu zbolel ali Cisto opesal, so ga dejali
na voz do prve postaje. Tam so ga dobro pre-
skrbeli, in kadar je ozdravel, je popotoval sam
za polkom ter imel Se za vsako uro tri krajcarje
priboljska.

Nekaj dni po nasem odhodu iz Turina so
se lotCili nekateri od polka in sli pod poveljem
nekega adjutanta Sivkovica v belo Ljubljano
po novake, ki so bili medtem v francoski lIliriji
potrjeni v vojake. Ze sem se veselil, da pojdem
tudi jaz Se enkrat v ljubo domaCtijo, pa zadela
je ta sreca namesto mene nekovega Ljubljan-
¢ana Markosetija. Jaz, moj brat Tone in z nama
ujeta soseda, brata Zupantita, pa smo popoto-
vali s trumo dalje in se tolazili, kakor se je
dalo.

Ker nam nicesar ni manjkalo, smo se pri-
vadili poti; dan za dnevom smo hodili laze. Vsak
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Cetrti dan smo imeli pocitek. Drugi¢ sem videl
in uzival gostoljubnost Ze prej imenovanega
samostana na gori Mont Cenis, drugi¢ sem
videl marsikatero mesto, skozi katero sem prej
hodil ujetnik, zdaj vojak.

V nekem malem savojskem mestu je bila
ukradena nasem tambormajorju, vodniku bob-
narjev in muzikantov, velikanskemu in lepemu
Hrvatu, dragocena palica, ki je veljala 700 fran-
kov. To smo morali mi vsi placevati tja do
Frankobroda.

Pred vsakim velikim mestom se je ves
polk ustavil in smo zamenili platneno potno
obleko z lepo paradno. Pridemo do strasburga
in dobimo nekaj Spanjolov in Portugizov k polku.
Petnast dni ostanemo tamkaj. Jaz sem Ze vec-
krat prej pravil svojemu bratu in svojima
tovariSema, bratoma Zupanéitema, o lepoti
Strasburski, ki sem jo obtudoval v svojem ujetju.
Ko smo torej sli ¢rez veliki renski most, recem
jaz svojim tovariSem: ,Dvakrat sem hodil tod,
nikdar ve¢ ne bom!“ Moj brat Tone mi odgo-
vori: ,Kaj tod! Na Kranjskem smo se rodili,
pa nikdar ne bomo videli Kranjskega vec!®
Zupanticema se udero solze. Moj brat se ozre
po meni in ko vidi, da tudi meni milo prihaja,
pravi: ,Ni¢, kranjski fantje, korajza velja, za-
pojmo kako domato!“ In ker je bilo nekaj

36



Spomini starega Slovenca.
Ribnicanov med nami, zapojemo, da bi si pre-
gnali otoZnost po domu, staro ribnisko:

Vre, vre, vre,
mi smo Ribnicanje;
cel teden smo okol' hodili,
v nedeljo smo Boga molili:
da bi loncev ne pobili.
Vré, vré, vre,
mi smo Ribnicanje.

Dve bandi muzike sta nam godli in kroZili
‘ez vsa mesta in sicer ena nasa, ena Spanjolska.
V Vircburgu smo prvi¢ videli svojega glavnega
marsala Neyja.

Popotovaje skozi nemske dezele smo imeli
posebno dobre kvartirje, tako v Badenskem,
Vestfalskem, Saksonskem, Pruskem. Vseh pet-
intrideset marSev skozi Nemc¢ijo nismo dobivali
pri kompanijah ZiveZa; noter do Poljskega smo
ga imeli po stanovanjih. Res so platevali po
dva franka od moza, ali pri gostoljubnih gospo-
darjih smo popili Ze pijace za ve¢, kakor je
bila ta placa vredna. Pri kmetih in mesctanih
so nas radi sprejemali, jemali nam telecnjake
z rame, pregrinjali mizo, stregli nam z jedjo,
zganjem in tobakom. Najve¢ nas je bilo po
Sest moz pri enem gospodarju.

Ravno na Veliki petek smo prisli v Lipsko
(Leipzig). Vsa nasa kompanija je bila nastanjena
v veliko lepo sobano. Mestno poglavarstvo je
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bilo zapovedalo lepo pogostiti francoske vojake.
In res, dali so nam Se prevec: pil in jedel je,
kolikor je kdo mogel. Ker na potu sploh nismo
znali, ali je dan petek ali svetek, tudi danes
tega nismo vedeli. Mnogo je bilo pijanih, eni
s0 piskali na piscalke, drugi pa so plesali. Tudi
jaz sem bil vesel in sem se malo zavrtel. Kar
me ljubi moj brat Tone domisli: ,Andrejec,
Veliki petek je, danes je Bog umrl, ne spodobi
se.“ Jaz pravim: ,Res je tako, dobro da si me
opomnil.“ Zatnem svoje tovariSe ustavljati v
veselju in pitju ter jim pripovedujem, kaksSen
praznik je danes. Vendar ni ni¢ izdalo opomin-
jevanje, pili in peli so drugi dalje, samo nas
Kranjcev je nekaj mirovalo. Oh, kako huda
kazen jih je zadela na Ruskem zavoljo svetega
dne!

Prehodili smo petintrideset nem3kih mest,
ki bi jih lehko wvse nastel braven, ako se ne
bi bal, da bi se mu zdelo dolgotasno brati suha
imena; poslednje nemsko mesto je bilo na meji
v Poljsko stoje¢i Svibus.

V Svibusu sem nekaj doZivel, esar tudi
nisem pozabil in Cesar ne smem zamolcati;
tukaj sem namre¢ pomagal dvema rojakoma,
Slovencema v nebesa. Nikakor majhno delo.
Prisel sem tu s svojimi moZmi na veliko strazo
pred mestno jeto. Ne vem, kaj me je gnalo,
da sem Sel k jetnikom. Zacnem jih prestevati,

38



Spomini starega Slovenca.
kakor so lezali po tleh. Stel sem po slovensko :
eden, dva, tri... kar se mi oglasi v naSem
jeziku tam v kotu eden in tam zopet eden.
Najdem tu dva rojaka. Eden je bil doma iz
Trebnjega na Dolenjskem, drugi pa goriski
Slovenec. Oba sta bila ujeta vojaska beguna,
na jutrisnji dan v smrt obsojena. ,Kako, brata,
ali se bosta kaj izpovedala in zopet seznanila
z Bogom na poslednjo uro?“ vprasam ju jaz,
potem ko smo se marsikaj razgovorili. Receta
mi, da ne znata nemsko in francosko, pa bi se
rada izpovedala.  Jaz sem pripravljen biti
vama za tolmaca; kakor, bosta meni pravila,
tako bom jaz nemsko duhovniku pravil. Bati
ali sramovati se me ni treba, vsi smo gresniki,”
Jjima retem. Obsojenca sta bila zadovoljna, in
jaz grem iskat katoliSkega fajmostra. Ko sem
nasel po mnogem povprasevanju duhovnika,
ga vprasam in prosim, ali bi se moglo zgoditi
to opravilo. Gospod me nekako ostro pogleda
in mi rece: ,Francozi ste nepripravni za tako
sveto delo.”

Jaz odgovorim: ,Gospod, jaz nisem Fran-
coz, ampak Slovan iz Avstrije.*

»Ali ste pouteni v sveti veri?* me vprasa
dalje fajmoSter.

»Poucten,” odgovorim ter mu pokazem Sol-
sko latinsko izpricevalo iz ljubega Novega mesta.
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Kmalu potem je prisel duhovnik s svetim
Resnjim Telesom v jeto. Kar je bilo jetnikov
katolitanov, so vsi pokleknili in naSega Boga
molili, luteranje pa ne. Jaz postavim polomljen
stol v kot za duhovnika in izpoved se zacne.
Tolmacil sem zdaj gresnikovo, zdaj gospodovo
besedo. Trebanjec se je lepo spovedal, goriski
vojak pa jo je bil obdelal bolj po soldasko,
nakratko; oba sta prejela sv. Telo. Drugi dan
sem ju spremljal z duhovnikom vred na morisce.
Na glas sem jima molil za duhovnikom molitve.
Obema zaveZejo ofi, dvanajst puSek se sprozi
in — mrtva sta bila.

8.

Kako smo marsirali skozi Poljsko, in
kako sem videl Velikega Napoleona.

Stopili smo na Poljsko. Pot je bil pust,
kraji samotni. Ni¢ ve€ nismo imeli enakih sta-
novanj in enake postrezbe kakor dozdaj; poznalo
se je, da smo sovrazniku zmerom blizZe,

Mene je bila nasla Se precej dobra sreca.
Prestavljen je bil nas stari sitni stotnik, in na
njegovo mesto je prisel bistroglav mlad Francoz,
Lastan po imenu. Dobro je ta poznal, kateri
¢lovek je kaj vreden. Uvidel je tudi, da smo
Kranjei dobre duSe, in imel nas je rad; sosebno
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midva sva bila prijatelja. Rajsi me je imel ko
vse druge svoje korporale. Marsirala sva dosti-
krat vstric in Zlobudrala francosko. Ko smo
prisli na Poljsko, sem bil jaz zopet prvi za jezik.
Ne samo, da sem kakor Slovan kmalu pogodil
razlike nasega in poljskega jezika, znal sem Ze
od svojih nekdanjih soujetnikov Poljakov malo
-moéwi¢ po polsku®. Sploh sem videl, kako
hitro so razumevali tudi moji rojaki poljske
besede. Stotnik Lastan me je porabljal, kjer je
bilo treba govoriti poljsko.

Vsak dan pride ve¢ francoskih trum za
nami in se pritakne nasi vrsti. Narastlo nas je
kmalu na Sirokost in dolgost.

Prve Stiri postaje na Poljskem smo imeli
na kmetih. Vsak kmet je dobil po eno kompa-
nijo na stanovanje. Toda zahtevati nismo smeli
nicesar od njega, Se mrzle vode ne. Za kuho
in pijaco smo morali za ljubo jemati kalno,
grdo, s smrdljivo smetano prevleteno vodo iz
luze. Dobivali smo na dan mnogo mesa, kruha
pa ne. Mislil bi kdo, da nam ni bilo sile pri
mesu. Ali kaj se pravi imeti samo meso in nic¢
drugega v Zeloden, to ve le, kdor je izkusal.
Kopalo in pehalo se mi je, Zejen sem bil strasno,
toda luze nisem mogel piti.

Na cesti pa je bila zmerom vecja gneca,
veije vretje. Crezintrez, dale¢ naprej, dalet
nazaj ni bilo videti drugega ko glava do glave,
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voz do voza. Le pocasi smo se premikali, tako
da smo v Stiriindvajsetih urah presli samo Sest
ur. Colne, vozove s smodnikom, kanone s pri-
zigavniki so vozili med nami Stirinajst dni.

Ze smo bili prehodili mi Slovenci od Lju-
bljane do Ligvine v ruskem Poljskem stoSest-
indvajset marsev, kakor je kazal moj zapisnik
v dnevniku. Pol marSa od Ligvine nas razpo-
stavijo vse polke, kar se nas je bilo nabralo, na
Siroko planjavo v vrsto. Ni¢ nismo vedeli, kaj to
pomeni. Ze smo menili, da je morda sovraznik
blizu; kar prijezdi na belem sircu Napoleon sam
na ogled. Bil je prav v preprosti obleki, v sla-
bejsi kot nas polkovnik. Jezdi enkrat ob vsej
vrsti in zvesto ogleduje trume. Pride do naSega
polka, kjer smo bili mi, kranjske matere sinovi.
Nas polkovnik je stal pred polkom. Napoleon
jezdi k njemu in ga vprasa:

»Quel régiment ?“*)

wLe régiment d’lllyrie, Sire!**) odgovori
polkovnik.

Jaz sem stal tako blizu, da sem ga videl
in slisal natanko. Dobro sem bil ubral njegov
obraz v o¢i in Se zdaj, ko me spomin zavoljo
starosti Ze zelo zapusta, 8e pomnim ostri pogled,
zapovedni glas svojega francoskega cesarja,
moza, ki je bil moj in cele Evrope strah.

*) ,Kateri polk je to?*

**) _Polk ilirski, Velicanstvo!*
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Imeli smo Se stiri marSe do ruske meje.
Ker se je bilo narastlo nase Stevilo Ze do voj-
ske, se nismo mogli ustavljati ve¢ po kmetih,
ampak narejali smo tabore. Vsako popoldne ob
stirih se ustavimo. Najrajsi so nam odbrali tabo-
riSce na velikem polju v zitu. Piramide nare-
dimo iz pusk, potem zakri¢i poveljnik: ,Delajte
kolibe (barake)!“

Po dvajset moz prostakov, en serzant in
dva korporala smo nalomili vkup drevesnih vej
in si naredili stanico in spalnico za eno noc.
Zito smo pomendrali in polezali.

Po samotni veliki planjavi pridemo do reke
Njemen. Colni, ki so vozili z nami in pred nami,
so nam naredili tu z deskami obdan most Cez
reko. Prekoratimo vodo.

,Bogve, ali bomo prestopili to reko kdaj
nazaj grede®, pravim jaz tudi tukaj bratu.

LNikoli!* mi odgovori brat, in res je revez
ni prekoracil vec.

Bili smo na rusko-poljski zemlji.

Marsirali smo zdaj zmerom ob vodi proti
Kovnu. Med potom smo zvedeli novico, da ne
pojdemo za veliko francosko vojsko, ki je bila
ze pred nami Sla v sredo Ruske proti Moskvi,
ampak da ostanemo v mestu Kovnu pri reki
Njemenu, da bo nas polk poslednja straza
vojski in da bomo v Kovnu sprejemali za vojsko
zivez, ki je imel po vodi priti do tja, ga devali
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iz colnov na suho in posiljali na vozeh za ar-
mado. Pridemo v Kovno. Polkovnik Smid nas
zatne zopet uriti v oroZju kakor v Turinu. Bilo
je ravno okoli kresa leta 1812. Z zarjo smo
morali stopiti v orozje in se sukati, da nas je
pot oblival, dve uri. Potem je moral ves polk
k ¢olnom na delo; prostaki so nosili suhor,
moko, riz itd. iz ¢olnov na vozove in v skla-
disca. Meni ni bilo treba delati tezavnega dela;
moj prijazni kapitan Lastan me poslje s &tirimi
moZmi na posto. Jaz sem pisal sprejemne liste
o tem, kar smo sprejemali za vojsko, moji moZje
pa so imeli spremljati poStne vozove na vse
kraje, da niso drugi vojaki jemali postnih konj
od vozov. {meli smo nekaj ve¢ placila zato, ker
smo mnogo trpeli, in sicer je dobil vsak pro-
stak pol franka na dan. Marsikateri je bil pri-
hranil nekaj rubljev, pa ne sebi, ampak ruskim
kozakom, kakor bo bravec Se uvidel iz nasled-
njega.

Ali prazno je bilo upanje, po katerem smo
mislili, da ostanemo na meji v Kovnu in da ne
pojdemo v sredo sovraznikove dezele. Komaj
mesec dni, pa smo bili tam.

Dne 20. julija pride povelje, vsi pomarsi-
ramo iz Kovna proti sredini Ruske. Moji kom-
paniji je bilo naloZeno, transportirati sto voz
moke na Vilno. Vsak moZ je spremljal voz,
naprezen s stirimi konji. Krme za konje med
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potjo nismo imeli druge kakor zeleno rz, ki
smo jo kosili kar s polja s sabljami ali kosami.
Konji, nevajeni zelene krme in vedno napre-
Zeni, so nam pojemali na potu in cele vozove
smo morali tako na cesti puscati brez Cuvajev.
Vozniki, ki so bili primorani Ze s Pruskega
voziti v tako daljo, so popustili konje, voz in
vse in so nam pobegnili, kadar je mogel kateri.
Na cetrti postaji Ze nismo imeli ve¢ ko tride-
set konj zivih. Na§ kapitan je spoznal, da mu
ni mogoce moke pripraviti v Vilno, zato se po-
godi s pekom v Eviji in mu jo proda.

V Vilno priSedsSi najdemo zopet svoje tova-
rise, ves polk, in zvemo, da je bil Napoleon
pred stirinajstimi dnevi tukaj.

V Vilni ostane ves polk samo trinajst dni,
potem pa se pomakne dalje v Minsk. Tukaj
pride povelje, da ostane od poslednje straze,
to je naSega polka po en major, en porocnik
in en korporal v mestu, polk pa pojde dalje v
Borisovo na reki Berezini. In ravno mene je
zadelo, da sem ostal v Minsku. Opravka sem
imel obilo; zaklepal sem skladis¢a in hranil
kljute. Mesto je bilo najve¢ zapuséeno. V pred-
mestjih je bilo mnogo vojakov po stanovanju,
zlasti bolehnih, in jaz sem jim imel vsega pre-
skrbeti. Pisanja sem imel veliko. Spat sem ho-
dil v staroversko cerkev, kjer je bilo mnogo
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kupov usnja, od Rusov popuscenega, naloZeno
v skladanice.

Tu moram Se povedati braveu primer te-
danje ruske neusmiljenosti v kaznovanju. Zve-
deli smo v Minsku, da bo sedem ruskih kmetov
usmréenih, ker so svojega gospoda graScaka in
njegovo zeno neusmiljeno umorili in pozgali
grascino. Hotel sem tudi jaz videti morstvo po
ruski Segi in postavi ter sem Sel gledat. Zunaj
mesta vidim vzviSeni prostor — kakor brez
strehe koto, z zemljo nasuto. — Na tem pro-
storu je molel steber proti nebu, poleg stebra
pa je bil velik mesarski ploh. Na to vzviseno
mesto se je prislo po napravijeni brvi. Tik zra-
ven so stala vesala in precej globoka, z drvmi
obloZena jama. Najprej pripeljejo dva kmeta.
Stopita na nasuto vzvisevino, se pripogneta do
zemlje in vzameta slovo od okrog stojecih ljudi.
Biri¢i jima raztrgajo srajce, onadva objameta
steber, roke jima zvezejo ter zvezana obesijo
na kljuko pri stebru tako visoko, da sta komaj
na prstih stala. Dva pa dva birica sta zacela
zdaj udrihati s Sibami in sta tepla tako dolgo,
da sta jima razcepila hrbet in rebra. To je bilo
krvi! Nesli so ju napol mrtva stran. ,Taka je
torej moskovska Sega? Bog nas varuj!* sem
rekel sam v sebi in videl, kako Zenejo druga dva
na vzviseni kraj. Eden leze na ploh, grdogled
kmetski rabelj zavzdigne mesarico in dalec je
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odletela glava. Drugemu se je ravno tako zgo-
dilo, in oba so nesli za roke in pete v jamo na
drva in dejali Se glavi k truploma. Grmado prizgo
in drva so gorela zmerom bolj v jamo, trupli sta
izginili v zerjavici. Potem store Se z drugima
dvema ravno tako, samo da so brezglavo mrtvo
truplo Se na deset kosov razmesarili. Strasno pa
resnicno! Poslednjega so obesili na vesala. —

Cez nekaj dni mi je bilo zapovedano po-
staviti vse vojake, ki so bili toliko zdravi, da
so mogli nositi puske, na velikem trgu v vrsto.
Zberem torej ozdravele moZe in jih Zenem na trg.
Imel sem vsakovrstne ljudi raznih polkov, pa naj-
vet so bili Francozi. Ko smo stali v vrsti, priko-
racita dva polka Bavarcev skozi mesto in narav-
nost dalje v gozd. Kam ti gredo tako naglo ?¢
smo si mislili nevede, da gredo v smrt. Nam
pa zapove major, naj se zopet razidemo, naj
se kaj dobro okreptamo, zveter pa zopet zbe-
remo. Ker sem imel Crevlje raztrgane, grem v
staroversko cerkev, od katere sem imel sam
klju¢, si nabaSem usnja in dobim pri nekem
crevljarskem mojstru nove Crevlje zanje. Kljut
pa denem v Zep in Se dolgo sem ga prenasal
po Ruskem okrog, sam ne vem, femu sem ga
bil vteknil k sebi. Zveler se snidemo na trgu.
Poveljnik nam naznani, da gremo vsi vkup za
polkom v Borisovo. Jaz sem bil vesel, da pri-
dem zopet k bratu in rojakom.
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Se smo stali, ko pride Stirinajst moz iz
bliZznjega gozda brez orozja. Bili so Bavarci. Od
dveh lepih polkov, ki smo jih videli tisto jutro,
je bilo ostalo Stirinajst oseb, vse druge so bili
v hosti Rusi zajeli in potolkli. Slisal sem naSega
poveljnika kleti:

,Bougre, deux régiments sont perdus!“¥)

Mahnemo jo proti Borisovi. V Stirih margih
dospemo tja, in jaz sem bil zopet pri rojakih.

Andrej Pajk v ognju pri Borisovu.
Beg. Nesre&ni prehod ¢ez reko Bere-
zino, in kako je on prisel €reznjo.

Polno¢i je bilo. Vsi smo bili na nogah,
puske smo imeli pripravljene, vse je bilo ure-
jeno, marsikatero srce je glasno tolklo. Vedeli
smo, da morajo sovraznika Cutiti. Tema je bila,
ko so nas postavili na mostu in okoli mosta.
Jaz sem bil postavljen v neki kotanji blizu
mosta. Cakali smo dne. Komaj se je zdanilo,
razlotimo kakor senco veliko mnoZino Rusov.
Jamemo streljati vanje. Dobro smo merili, izprva
so cepali in se umikali. Moz do moZa so stali
nasi ljudje na mostu in okrog mosta. Kar zacno

‘}_,,Eg, dva polka sta izgubljena!“
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ruski topovi grmeti, in goste vrste naSih so
cepale kakor muhe. Tudi v jarek, kjer sem stal
jaz, je priletela ena krogla in vrgla ve¢ mojih
tovarisev za vselej ob tla. Na mostu se naredi
Ziva kopica. Povsod stok in krik. Ze se je most
podiral, topovske krogle so bile razvrtale ze
veliko luknjo v zidanih obokih, veéina mojih
tovarisev je bila na drugi strani. ,Tudi jaz
moram priti tja, ¢e ne, bo po meni!* sem rekel,
in drzno sem se plazil po vseh Stirih cez kup
mrtvih in poluZivih teles. Prekobacam srecno
na drugo stran, ozrem se nazaj in Ze se je
podiral most. Brez reda se pomaknemo nazaj
v Borisovo, ali tudi tukaj so bili Ze Rusi. Videli
smo preobrnjene in oropane vozove. Skozi
mesto ni bilo mogoce iti. Skakali smo ¢ez plo-
tove in prisli po vrtih v ovinku na cesto proti
Smolensku, Od wvseh strani so prihajali iz
gozdov in iz zakotij vojaki k nam na cesto.
Bila je Ze ¢udna meSanica, in vendar smo Sli
sele v sovraznikovo dezelo.

Uro hoda od Borisovega smo slisali za seboj
kanonado, ki je trajala Se tez poldne. Pozno
naredimo tabor. Jaz zagledam krvavega mladega
Poljaka in ga vprasam, kako je bilo v bitki,
sodil sem namre¢, da pride iz boja, in nisem
se motil. Pravil mi je, da ravno takrat, ko je
bil razbit zidani most pri Borisovu, so se boje-
vali Poljaki in marSal Ney za ohranitev dveh
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drugih mostov, ki sta bila postavljena tez Be-
rezino. -

Drugo no¢, na potu proti Smolensku, smo
prenocili v gozdu. Barak nam ni bilo treba
delati, nasli smo Ze lepe iz lesenih desak nare-
jene, najbrz so jih bili postavili Se ruski vojaki.
Edini tovaris, s katerim sem govoril, je bil ra-
njeni Poljak, zakaj ljubega brata sem bil Ze
izgubil. Upal sem, da pridem k polku in ga
tam zopet najdem.

Padel je bil drugi sneg vrhu prvega, in
mraz je pritiskal. Povsod nas je bilo vse Zivo,
jesti pa nam je primanjkovalo. Malokdo je imel
kaj kruha.

Kar zagledam pred seboj neznansko trumo
Francozov, ki so brez reda drli od Smolenska
dol. ,Kaj to pomeni?*“ smo dejali. Ko smo pa
srecali prve in so nam ti povedali, da je Napo-
leon pobegnil iz Moskve (ki jo je skrivaj zazgal
ruski guverner Rostopéin), in da se vsa vojska
od Rusov pojena vraca domov, ko smo videli,
da nima Ze skoraj nobeden oroZja, nobeden
konja in da vse vre in hiti proti Berezini, smo
jo urezali Se mi nazaj.

Zdaj je nastalo vretje in razrivanje na ecesti,
da ne morem povedati, vsak je hotel priti brz
dalje. Vsak je stopal na pete svojemu predniku,
pa je nejevoljen klel, ko se mu je zaletaval v
hrbet zadaj tudi eden, po drugih rinjen in suvan.
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Vsak je bil laten, teletnjake pa smo imeli
prazne. SliSal sem tu rentaciti Slovenca, Hrvata,
Ceha, Poljaka, Nemeca, Francoza, Spanjolca itd.,
vsik je imel le dve, tri Zelje: da bi brz dalje
prisel na poti, da bi dobil kaj jesti in da bi se
zavaroval proti mrazu.

V dveh dneh prilomastimo nazaj v Borisovo.
Iskal sem nas polk, da bi dobil brata. NaSel
sem majorja in porocnika, ki sta si v gneéi
pomagala dalje, kakor sta mogla in znala.
.Combien d’ hommes avez-vous?“* vprasa major
porotnika; ta mu odmaje z glavo in kaze v
vretje. Brata nisem nasel nikoli nikjer. Nikdar
vec¢ ga nisem videl. Bog mu daj lehko pocivati
v hladni ruski zemlji!

Mesto Borisovo je bilo Se bolj zapusceno
ko prej. Vse je bilo odprto. Jaz stopim v neko
zidovsko hiso. Natlacim si tam polno malho
tobaka, v majhni sobici dobom malo kruha, kar
mi je bilo najljubSe, in vzamem samo dva svilna
prta z zlatom in srebrom natkana. Dobil sem
bil ravno tisto jutro dva lepa konja; pogrnem
torej prta po konjskih hrbtih in ju vodim vsa-
kega za eno uzdo. Ker je bil zidani most Cez
Berezino pri Borisovu prestreljen, smo se obr-
nili na majhno cesto in desno roko.

Videl sem zdaj, kako so privezovali jezdeci
svoje konje na Kkolicke, metali stran Zelezne

* ,Koliko moz imate 2%
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oklope, ostroge, orozje in se mesali med nas
pesce.

V dveh urah pridemo do Berezine. Kakor
so ljudje videli, da se zdaj pride na most, so
pritiskali Se bolj; gneca je postajala taka, da
so izrinili mene, ki sem s svojima konjema
hodil bolj pri kraju, iz vrste, in vse prizadevanje,
da bi se zopet zagozdil med nje, je bilo zastonj.
Pred berezinskim mostom je stal gozdit, obrastel
z mladimi hojami. Zakurim ogenj; ali mlade in
sveze hoje niso hotele goreti, naj sem Se tako
pihal in si prizadeval. Kadilo se je, do plamena
pa nisem mogel razpihati in Ce sem kolickaj
odnehal, mi je pogasnilo vse. Videt¢, da ni mo-
goce, popustim kurjavo. Primem zopet svoja
konja za uzdo in grem iz hojevega gozda proti
mostu. StraSen pogled! Drzaji ob mostu so bili
Ze odlomljeni, marsikoga je prekucnilo vretje
z mosta v globoko vodo. V vodi so se bojevali
mozje in konji z mrzlo smrtjo v valovih; toda
malokdo je izplaval vun, kdor je Ze padel noter
ali kdor se je brez premiselka sam vrgel v
vodo, ¢e ni mogel ¢rez most. ,Ako bo taka
gneca, ne pridem nikdar na most,“ sem rekel
sam pri sebi in poizkusal od strani priti v vrsto.
,Da bi prisel le v sredo, pa sem dober,“ sem
dejal in cakal Stiri ure prilike. Koliko sem jih
videl pasti pod nogami drugih in pohojenih
nikdar vec¢ wvstati! Konji in ljudje so drli
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dalje; kdor jim je prisel pod noge, tega je imela
smrt.

Utrudim se od dolgega stanja in cakanja,
zato se obrnem in grem stran. Nedale¢ od
mosta so stale hise. Tjakaj peljem konja. Okoli
in okoli poslopja je bilo polno vojakov, ki so
kakor jaz cakali, da bi prisli na vrsto. Privezem
zival k plotu, naberem pri hisi nekaj suhega
lesa in zakurim ogenj. Preis¢em malho in naj-
dem tobak, ki sem ga bil vzel v Borisovu, ter
kosec kruha. Poslednjega Zeljno pojem, tobaka
pa pokazem nekaj peres nedalet sedecim Fran-
cozom, in brz ga prodam po dva peresca za
en frank. V naglosti sem bil bogat. Denarjev
je bilo dosti, zlasti pri Francozih, ali kaj pomaga
denar, ¢e kruha ni. Vse, kar je imel, bi bil dal
marsikateri rad za kosec kruha. Svoj tobak
prodajaje sem mosko in trdo sedel na malhi,
sicer bi mi jo bili iztrgali in vzeli. Za kratek
¢as sem bil obogatel. Komaj sem bil namret
prodal tobak, je prihajala taka truma jezdecev,
da mi niso samo pomendrali in zaduosili ognja,
razhodili in pobrali malho, potegnili mojih konj
s seboj, ampak da bi bili spravili skoraj Se
mene s poltjo in duso vred pod kopito, ko bi
se ne bil hitro ognil.

Dva dni sem ¢akal v mrazu in lakoti zastonj
pri mostu. Nepretrgoma je bil most tako natlacen,
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da ne bi bil mogel stopiti ni otrok nanj. Tisote
in tisote ljudi je poZrla Berezina,

Tretji dan pa retem: ,Ali umrjem, ali pa
pridem ¢rez vodo.“ Na vse zgodaj cakam ze
pri mostu. Najdem tu med ¢akavei vendar zopet
nekega Slovenca, svojega tovarisa Devetaka
od Gorice doma, ki je bil za hlapca pri majorju.
Imel je dva sestradana majorjeva konja.

LPrijatelj, jaz nikdar ne bom prisel na
Vilno!* mi recte tozno.

»,Le korajZo, brate!* mu retem jaz. .Pusti
svoji sesuSeni mrhi, pa izkusajva resiti sama
sebe !*

»Na most ne prideva,“ pravi on; zato bom
jaz Zivljenje zastavil. Zvezal bom konja za gobca
in za repa vkup, prijel se bom za grivo, legel
po hrbtih in ju zapodil v vodo.*

,Bog ti daj sreco!“ pravim jaz. Videl sem
ga v sredi vode, kako ga je izpodnasalo, potem
mi je izginil izpred o¢i, izgubil se med muozZino
v vodo padlih moz in nikdar ve¢ ga nisem
videl. Gotovo je utonil.

Kadar je ¢lovek na tem, da mu je umreti
pri mrzli krvi, ga mine vsako usmiljenje. Tega
sem se jaz preprical, ko sem ves dan ril in
prosil, naj bi me pustili v vrsto na most. Prosil
sem po francosko, nemsko, slovansko, na vse
nacine, pa zastonj. Proti veCeru prijezdi med
gneto mlad pruski poro¢nik. Nagovorim

oy
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nemski in ga za Kriséevo voljo prosim, naj
podrzi samo toliko konja, da zagozdim jaz
svoja pleta v vretje in tako pridem na most.
In glej ¢uda, mladenié se me usmili, v svojo
nevarnost podrzi konja, bil sem v gnet¢i in
sem prekoracil Berezino.

10.

Kako sem usSel kazakom, potem

dobil dober plen; kaksSno potico

sem pekel na Ruskem, stradanja in
zmrzovanja.

yZdaj sem doma!“ sem mislil lehkega srea,
ko sem se ozrl takraj Berezine nazaj. Ali ko
sem videl v kalni, Ze malo zmrzli vodi, kakor
tudi na obeh pobreZjih toliko mrtvih [judi, mi
je zagrenila radost nad reSitvijo misel: ,Morda
je tudi moj brat med temi.*

Kmalu popoldne se ustavim v neki vasi.
Stanovavci so bili pobegnili v gozde in poteg-
nili s seboj Zivino in Zivez. V usta nisem imel
kaj dejati, moral sem iti Cesa iskal. V neki hisi
dobom krdelo Francozov, ki so imeli moko, pa
piskra ne. Ponudim se, da jim spetem kruha.
Ze sem se bil pripravil, kar zagledam mladega
prascicka skakati po dvoriscu. Z veselim krikom
tetemo nanj. ga ulovimo, osmodimo in denemo
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v pec. Komaj je bil malo opaljen, kar povedo:
»,Kazaki gredo, bezimo!“ Planemo vun, jaz sem
bil zadnji. Eden kazakov se spusti proti meni
in drzi visoko nastavljeno svojo sulico. S tezo
sem mu usel tez plot, malo je manjkalo, in
bil bi me piknil s svojim oroZjem. Nekoliko
casa sva tekala ob tistem plotu, jaz zdaj po tej
strani pes, on na oni strani na konju, zdaj
zopet jaz po oni in on po tej. Naposled se nave-
lica takega kratkocasnega lova na zivljenje in
smrt tujega Cloveka in jo udere za drugimi to-
varisi, ki so menda gonili moje Francoze. Jaz
hitim v hiso, vzamem kos polupetenega mesa
in tetem Cez polje; bal sem se namre¢, da ne
bi prisli e drugi¢. Hotel sem zopet na cesto,
pa sem zagledal celo trumo kazakov pred seboj.
Bili so tako blizu mene, da bi me bil vsak
lehko ustrelil; vendar videci, da sem jo v krivo
zavil in da beZim, mi niso prizadeli drugega,
kakor da so za menoj kricali: ,Vidis, vidis,
francuskago smirdulaka!® Preskotim Cez jarek
in bil sem na vrtu neke grastine. Tam zakurim
ogenj, opetem svojo prastickovo kraco in ko
odjem, se nabere okoli mojega ognja kakih tri-
deset moZ. Vsi smo bili brez orozja in brez
Ziveza. Gremo zopet na cesto. Proti veteru pri-
drée kazaki s topovi in zatno s strani streljati
v gosto gneCo na cesti. Cepale so cele vrste.
Topovi pa potihnejo, ko se zmra¢i. Kadar se
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stori not, si vzamem toliko poguma in se vrnem
v vas, dasi je bila precej dale¢ zadaj. ,Morda
se ni nih€e nasel ostalega prascicka,“ sem mislil,
in svoje orozje bi bil dobil rad nazaj. Vse je
bilo tiho tukaj. V hiSi je bila lu¢ in ruske be-
sede sem sliSal skozi okno. ,Kazaki so notri®,
sem dejal. Pri plotu, ki me je resil kazakove
sulice, vidim zdaj privezana dva rejena kazaSka
konja, dva hleba, nov koc za odejo, nov oficir-
ski plas¢, pet kokoSi in dve vrec¢i moke. ,To
ie dobro zame,“ pravim, denem vse na enega
konja, na drugega sedem in po bliskovo zdirjam
zopet na cesto tjakaj v ¢rno not.

o

Cez pol ure pridem do tabora. Bili so tukaj
pruski vojaki, poprosim jih malo prostora pri
enem ognju in za platilo jim dam kruha. Bili
so mi hvaleZni, naredili mi prostor in odrezali
kos gorkega konjskega mesa. Konj Se nisem
mogel napojiti, ker ni bilo vode. Jesti sem
jima dal pest slame, za zobanje sta imela na-
meslto ovsa sneg, na tla sem pa sam legel, se
odel s kocem in zaspal. Ko se zbudim, ni bilo
koca na meni, niti dragega plasta na konju.
Drugo pa je bilo Se vse, in to me je tolazilo.

Tri ure pred dnem sem sel zopet na cesto
in storil precej pota dopoldne. Kar me obide

misel, da bi poiskal kakega rojaka, da bi tako
drug drugemu pomagala. Umaknem se s poli,
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podkurim na strani popusteni ogenj in vse
popoldne kri¢im kakor jesihar:

SJantje, le sem, kdor je Kranjec!
Jaz imam dosti kruha za Kranjce!®

Pa zaston] sem se zadiral, da mi je grlo
ohripelo, nobenega uSesa ni bilo, ki bi me bile
razumelo. Slovenci so bili vsi ali Se zadaj ali
ze spredaj; ko torej vidim, da moje prizade-
vanje ne izda ni¢, grem zopet v gneco.

Moko in kokoSi sem imel na strani nax
enem konju privezane, dva ruska hleba, ¢revelj
visoka in dva Crevlja Siroka, pa sem imel zve-
zana v malhi in tako prevezana Cez drugega
konja, kakor pri nas vidimo Cite tovoriti sol.
Dosti je bilo v vretju do smrti la¢nih. Al jaz
moram najprej zase skrbeti,® si mislim. Kar
zaslisim prepir za seboj, se ozrem in — o joj —
mojih velikih hlebov ni bilo na konju. Eden ju
je bil izvohal, iztrgal doli in tepli so se za nju.
da Bog nas varuj. Kateri se je hleba doteknil.
je prijel tako, da mu je moralo vsaj malo ostati
v roki.

V taboru smo imeli po Stirje in Stirje en
ogenj. Reda in vojaske Sege res ni bilo videti
tukaj, vendar smo se ravnali po naturnih posta-
vah. Kdor je ogenj zakuril, tisti mu je bil po-
glavar in je imel pravico vzeti, kogar je hotel
k ognju: kogar ni hotel, tega je zapodil. Jaz
sem skrbel, da sem zakuril prvi in bil tako
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gospodar. Ravnal sem se potlej po slovenskih
pastircih, ki ne puste nobenega k ognju, kdor
ne prinese drv. Ker je bilo ognjev nestevilno
dosti, je zmanjkalo drv povsod. Razbijali smo
vrata pri hisah, trame, skrinje, omare, drago-
cene politure iz graS¢in, vse smo Zgali, kar
nam je lesenega prislo pod palee, da bi ogreli
otrple ude. Kdor ni bil tako sre¢en, da bi bil
dobil drv, ali da bi ga bil vzel kdo k ognju,
ie zaspal v snegu in se zbudil v veCnosti.
Précej poleg mojega ognja so kurili tisto
noc¢ stirje drugi mozje. Ko se drugo jutro ogle-
dam, vidim, da so vsi Stirje zmrznili pri ugaslem
ognju. Toda ni¢ nenavadnega se mi ni zdelo;
kakor bi le spali, potegnem izpod enega koc,
se zavijem vanj in koracim dalje s svojima
konjema. Cez dan mi eden ukrade kokoSi s
konj. En konj mi od lakote in Zeje tako oslabi,
da ga pustim na potu in le z enim klomuzava
dalje. Svojo Zejo sem Se ugasil s snegom, ali
za konja sem tezko dobil kako mrzlo mlako, ki
sem jo sesekal do tal, da sem priSel do nekaj
kapljic, ki jih je moral konj posrebati klece.
Naslednjo no¢ zakurim sam ogenj in vza-
mem Se tri moze Francoze k sebi. Zagrabim
skrivaj tri pesti moke, jo vrzem v sneg in za-
tnem delati gibanico (potico). Sneg je bil name-
sto vode in poticanja, pepel pa mesto soli.
Gnetem in naredim cmoke, tolike kakor pest,
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ter jih opecem v Zerjavici. Tri sem snedel, Sest
sem jih pa pokazal posameznim in prodal svo-
jim denarnim tovarisem po tri goldinarje cmok.
To je bila draginja, in vendar bi bil prodal
takih gibanic po deset goldinarjev lehko tri
voze. Svoje moke se nisem upal pokazati, ker
sem se bal, da bi mi je ne bili vzeli s silo la¢ni
revezi.

Mraz je bil od dne do dne straSnejsi in
reznejSi. Zmerom bolj se je mnozilo Stevilo
zmrzlih vojakov.

Drugi dan dojdem v vretju na cesti adju-
tanta naSega polka. Bil je ves bolan, shujsan,
bled in se je tresel od mraza in mrzlice. V ne-
varnosti in nesreti mine ves razlotek med sta-
nom. Zato sem ga veselo pozdravil kakor znanca
in prijatelja, tembolj ker Ze dolgo nisem videl
nobenega cloveka naSega polka. Poprosi me,
naj bi ga pustil jezditi na svojem konju, ker
so mu noge tako opesale, da bo sicer moral v
snegu ostati in umreti. Smilil se mi je, in dasi
je moj konj komaj prestavljal noge od slabosti,
sem vendar posadil mladega moza nanj.

Zveter prideva do neke hiSe. V izbi se je
vse trlo, toliko je bilo nama enakih ljudi notri.
Jaz denem konja v vezo, zakurim pred hiSo
ogenj, in moj ubogi tovaris se je grel, kolikor
se je mogel. Dal mi je en cekin za Stirideset
frankov; moral sem ga vzeti. Ko se stori noc,
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se zafijem v hiSo. Bila je tako natlatena, da
ni mogel nihce sesti, ampak stal je moZ do moza
vso no¢. Ker smo vsi dihali, smo bili segreli
izbo tako, da nas ni zeblo. Rad bi bil poklical
Se svojega adjutanta noter, ali ker sem se bil
ze vgozdil v gneto, nisem mogel vunkaj, in ko
bi se bil izril vun, se mi je bilo bati, da ne bi
veC prisel nazaj. Predolgo pa Ze nisem bil na
gorkem, da bi bil Ze zdaj popustil to dobro-
delno hiSo. Vso noc¢ smo stali; samo kakih pet
generalov, razcapanih in shujsanih, je sedelo
ali tepelo v kotu na svojih malhah. Ko se je
zacel delati dan in so pravili, da je zunaj stra-
hovita zima, nismo hoteli iti z gorkega. Zdajci
pa se pokaZe ogenj; hiSa, ki smo bili v nji, je
gorela s plamenom. Zdaj je vse vrelo proti
durim, vsak je hotel priti prvi iz hise. Jaz sem
bil blizu vrat, zato sem precej skotil v vezo.
Drugi pa so se rili tako, da so sami s seboj
zatlacili vrata in da jih je mnogo zgorelo v tisti
koc¢i, med drugimi vseh pet generalov.

Zunaj nisem nasel ne konja, ne adjutanta.
Zasedel je bil menda mojo mrho in odjahal.
Tezko ¢e je kdaj videl svoj dom! Koracil sem
zopet sam brez konj in brez vsega dalje po
snegu in mrazu. V sredi poldne se grem gret
v neko hiSo. Tudi tukaj je bila velika gneca.
Zaslisim dva Laha, da se nekaj pogovarjata o
odrti matki. Ker sem bil grozno lagen, za¢nem
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pazljivo gledati okrog sebe. Vzdignem®™napol
zZlebast krov od neke mizice in najdem notri
popolnoma za kuho ali peko pripravljeno macko.
Z velikim veseljem jo vtaknem brz v veliki Zep
svojega spodnjega plasca.

Ko bi ne dobil te macke, bi bil moral od
lakote oblezati in zmrzniti, zakaj od Berezine
doli nismo ve¢ videli Stirinozne zivali, ne goveje,
ne pasje, ne nobene, razen kakega konja, ki je
leno predeval koStene noge. Kmalu pa je
zmanjkalo Se konj, nekaj jih je opeSalo od la-
kote, nekaj so jih bili pojedli ljudje. Ko se ni
dalo Se rZeno klasje vec¢ dobivati iz snega, se
je videlo dan na dan ve¢ sestradanih zmrzlih
moZ okoli pogorelih ognjev. Vozovi, tamborji,
muzika, vse to je bilo Ze na Berezini izgubljeno ;
eno samo blagajno sem videl Se razbijati pred
Vilno.

Vsi smo zeleli priti do Vilne. Tam nam bo
pomagano, smo si mislili. Ali ko pridem do
Vilne, nisem mogel Se v mesto. Videl sem tam
francoske oficirje, kako so pobirali raztreseni
bob po pesku in sirovega jedli. Ker sem bil
tudi jaz lacen, zatnem Se jaz zveciti sirov bob,
ali ni se mi dalo. V mestu ni bilo ostanka;
zato grem v gneco in dalje iz mesta.

Ne ene vojaske podobe ni bilo videti v
velikem krdelu, ampak mislil bi bil, da so se
tukaj zbrali grintavi beraci vsega sveta. Vse je
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bilo obleteno v capah, zavito v ruskih raztr-
ganih kozuhih, odeto s koci in plahtami, obdano
= kozami okrog vratu, da so se videle same
vake iz cunj. Nobeden ni imel oroZja, nobene
sablje ni bilo videti. Obleko smo imeli vsi opa-
lijeno in preZgano. Oni je imel seZgan nos, ta
odgorelo hlatnico, oni luknjast rokav, ta vse
oblacilo smrdljivo in umazano. Ta je imel brke
po eni strani osmojene, oni popaljene lase. V
vse] mnoZini ni bilo videti zdravega obraza.
Vsi so bili pegasti, skorjasti, kakor stara hra-
stova debla. Enako zverini so bili nekateri iz
uma od lakote. ,Je suis général! — Jaz sem
general!® je klical v snegu capin, vendar
nihte se ni zmenil zanj, zmrznil je, kakor bi

Sest pohodov od Vilne do Kovna sem
videl skoraj ve¢ mrlicev v snegu kakor Zivih
Huadi na potu.

11.

Kako sem zivel ob sirovi macki sest

dni. Daljnje nadloge, stradanje in

preganjanje. Kako sem prenocil v
svinjaku pri prasici.

Povedal sem ze, kako sem bil prisel do
macke. Ko bi si ne bil prihranil leté v spodnjem
zepu svojega plasca, bi bil gotovo umrl, zakaj
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zdaj Sest dni nisem imel drugega Zivljenja. S
strahom sem jo pekel in jedel. Ko so ponoci
moji tovariSi podremali okoli ognja, zatnem jaz
sezati v Zep in, ker nisem imel noZa, sem vrtel
in vil za kosec v Zepu tako dolgo, da sem ga
odtrgal. Celo matko izvleti bi bilo nevarno.
Ko bi me bil kdo zagledal, bi bili planili vsi
ko risi in volkovi name in vzeli bi mi jo bili.
Plaho se ozrem po drugih ognjih, in ako me
ni nih¢e gledal, porinem kosec v pepel ter
ga zakopljem. Kadar se zatne kaditi, ga pre-
obrnem s klinom. Nisem utegnil cakati, da
bi se bil do dobrega spekel, prvi¢c ker sem bil
lacen, drugic¢, ker sem se bal, da se ne bi
razdiSala pecenka mojim lakotnim tovariSem
pod nos in bi bil tako ob njo. Izbrskam osmojeni
bozji dar iz pepela; ko se ohladi, ga pogoltnem
slastno in pozreSno. Toda Se gristi si nisem
upal na glas. Toliko pametim, da je ta revica
malo smrdela, dalje ne vem povedati nobenega
okusa vec. Dasi je bila sirova macka prav slaba,
sem hranil vendar poslednji kosec se dva po-
hoda od Kovna.

Kakor se mi je slabo godilo, me je imel
Bog Se vendar rad v primeri z drugimi, morda
zato, ker sem bil storil na potu v Svibusu
dobro dusno delo.

Komaj mi je bilo zmanjkalo macke, naletim
blizu Kovna na nekega Ci¢a s kranjskega Krasa.
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Iz dveh vzrokov sem ga bil vesel: prvi¢, ker
sem Z njim lehko govoril slovensko, drugi¢ pa
se bolj, ker je imel malo moke in je bil tako
dober, da jo je delil z menoj po bratovsko.
Zivela sva ob tej moki do Kovna. V Kovnu
dobim jaz pisker in pristaviva s Citem motnik
kuhat. Kar zacno ruski topniGarji iznenada
streljati po nas, hise zatno na mnogih straneh
goreti, Francozi jo udero ¢rez most. Tudi jaz in
moj Cie pustiva pisker in ogenj ter pobegneva.
Pri prehodu ¢rez Njemen izgubim svojega rojaka
Ci¢a. Vetina francoskih opaljencev jo krene ob
Njemenu na levo, jaz pa nisem zaupal poljski
dezeli, zato se obrnem na desno po cesti proti
Kraljeveu (Konigsberg). Rusi pridno streljajo z
onkraj vode na nas.

Pridem po vseh stirih na velik hrib in
zagledam razprostrano vas. Tudi zagledam tu
prvo stirinoZno Zival, veliko telico, ki je nisem
videl Ze osem tednov, od Minska dalje. Toliko
pomnim, da smo bili  telico ujeli, pa tudi vem,
da je nismo jedli; kako in kam je bila presla,
tega ne znam vec. Stari moj spomin je Ze ne-
zvest, ne domisljam se zdaj tega v sivih laseh.

V wvasi, ki je bila zapuScena, zakurim v
neki ka&ti ogenj; Zgal sem pa deske iz predalov.
Nabere se okoli mene kmalu ve¢ nesrecnezev,
meni enakih. En moZ gre na vecer iz kaSte
od ognja gledat po vasi. Kar prinese v bakre-

65 5



Spomini starega Slovenca.

nem kotlu obilo polukuhanega mesa. Z veseljem
ga pozdravimo. Lastnik pa priteée za njim in
hote svoj kotel nazaj. Bil je Nemec. Moji Fran-
cozi se vzdignejo, mu groze in pravijo: ,Vun
se poberi!®* Meni se je moz smilil in prosil
sem tovariSe, da so mu dali nekoliko, ko je
bilo kuhano. NaSel sem v letej kasti tudi dolg
7enski plasé, ki sem ga drugi dan odel vrhu
svoje obleke. Drugi dan smo se zopet greli v
neki hiSi; ko pa so prisli poljski kmetje in so
nas neusmiljeno premahali in zapedili s pali-
cami, se pomesSamo zopet na cesto v gneco.
Zdaj pridero samo Stirje kazaki na konjih iz
bliZnjega gozda. Vrsta se pretrga, nekaj jih je
bezalo nazaj, nekaj nas je drlo naprej, toda
nihte se ni ustavljal, ker dasitudi nas je bilo
ko listja in trave, ni nobeden imel niCesar v
roki, vsi pa smo bili oslabljeni kakor otroci.

Jaz prisopem komaj do neke hiSe. Bila je
polna Francozov, tako natlaéena, da Se noter
nisem mogel. ,Bortez, lgs cosaques sont ici.“¥)
zakri®im jaz na pragu. Vse vre vun, zdajci je
bila hisa prazna, jaz pa padem pri steni na
slamo ter se me morem ni¢ premekniti. Moéno
zbolim ‘tisto no¢. Kmet me je rad imel, ker
sem mu hiSo izpraznil francoskih plasljiveev in
ker sem Slovan za -silo tudi lehko govoril Z
njim. Drugo jutro ne morem vstati. Kmet je

*) ,Bezite, kazaki so tu!*
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imel usmiljenje z menoj. Razdelim svoje imetje,
kar sem hranil v mosnji, hisnim ljudem, uro
pa dam gospodarju spravit. Prece] potem pri-
dejo ruski vojaki, me slecejo in vsega preiicejo.
Kar sem imel Se denarja, so mi vzeli ti, razen
dveb cekinov, ki sta bila v prerezanih luknjah
mojega plasta. Lezal sem do svetega vecera.
Gospodar, dober katolican, mi da molek, naj bi
molil roZni venec, in to me je tako razveselilo,
da sem mu dal en cekin. Prinese mi za to
zganja. Pil sem ga po malih poZirkih. Ker
sem bil od same slabosti bolan, sem se tako
okrepcal, da sem Ze po boZitnem dnevu, ko
je prisel neki Saksonec k meni, mogel zopet iti
dalje. Gospodar mi je vse silil nazaj; toda vzel
sem samo uro, drugega nisem maral. Zdaj sva
popotovala s Saksoncem sama. Cudil se mi je,
kako se menim Z njim Nemcem, s Francozom,
Poljakom in Rusom. Izpraseval me je vsako-
vrsine reti, dasiravno je bil ves nadloZen, kakor
jaz. Z zdihljaji sem mu pravil o svoji ljubi daljnji
slovenski domovini, on meni o svojih dragih.
Do vetera dospeva v veliko litovsko vas.
Prosiva prenocista, pa s strahom so naju od-
ganjali in nama pravili, da pride ¢rez no¢ mnogo
Rusov na stanovanje. ,Ako najdejo, da preno-
tujemo francoske vojake, nam zaZgo vas,“ so
nama rekli. Star moz se naju tolikanj usmili,
da naju zapre v svinjski hlev k 8Cetinarjem.
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Stori se no¢. Slisiva, da so prisli Rusi v
vas. Strasno je bilo mrzlo v hlevu. Tresla sva
se do smrti. Geniti se nisva upala, ker je pra-
sica grdo zakrulila, e sva se kaj premikala.
Bati se nama je bilo, da ne bi pogledali Rusi
po tem groznem rencanju prasicinem, kaj je v
hlevu. Lehko umejes ljubi bravec, da je bila
no¢ grozovito dolga. Proti dnevu se pobero Rusi
z bobnanjem, hrupom in hrumom iz vasi; midva
se posloviva od negostoljubne hude prasice in
greva iz svinjaka. Bila sva vsa trda od mraza,
da sva komaj prestopala. Pobirala sva po tleh
drobtine in skorjice kruha, ki so jih raztresli
ruski vojaki. Stari Litovec, ki je bil naju dal v
svinjak, naju pelje v hiSo, da sva se malo ogrela.
Ko sva si toliko opomogla na gorkem, da nisva
Sklepetala z zobmi in trepetala, sva se napotila
zopet dalje. Iz hiSe stopivsi sem videl mlado
deklico, ki je kuhan krompir lupila ali ,méjila®,
kakor pravijo Gorenjci. Skotim tja in zagrabim
za oblicnice, ki jih je metala po tleh, ter jih
slastno pojedam. Deklica, vide¢ najino revséino
in lakoto, zatne jokati. Povsod so dobrosréni
ljudje! DA nama vsakemu po tri gorke krom-
pirje. Kdko veselje, ko sem zaloZil zopet kaj
kuhanega v usta! Hvalezen sem ji bil bolj,
kakor da bi mi dala kupe zlata.
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12.

Kako so me kazaki ujeli, kako me

je pa dober oficir oprostil kazaskega

ujetnistva in kako sem postal prosto-
voljen ujetnik na Litvi.

S Saksoncem sva potovala dalje. Bila sva
zdaj na pruskem Litovskem, ki je pa bilo polno
Rusov. Proti veceru naju zagledajo trije kazaki
na konjih in précej dirjajo proti nama.

»Zdaj je po nama!“ mi je rekel Saksonec
in zacel bezZati.

,Ne bodi brezumen, prijatelj!* mu recem
jaz. ,Konjem ne uteceva, ko bi bila Se tako
spocita, nikari ko sva zdelana in trudna!“

Précej so bili pri nama. Jaz, ki nisem hotel
beZati, nisem bil tako tepen, ¢eravno so tudi
meni dali ,palko kusat“. Saksonca pa, ki je
hotel uteci, so tepli ti trije sinovi pustinje tako,
da so ga pustili majhno Zivega. Oba preiscejo,
ali imava kaj novcev, in ker nisva imela razen
moje ure ni¢, sva bila Se bolj tepena. S sulicami
suvaje naju Zeno v bliznjo vas. Ker so videli,
da ne moreva hoditi, zapovedo tu nekemu
kmetu, da napreie dva konja. Medtem ko je
gospodar naprezal, so nama dovolili stopiti v
hiso na gorko. Gospodinja, dobra Zena, nama
dd malo kruha, ki sva ga lakotno pogoltnila.
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Na sani nisem mogel zlesti, ker sem bil ves
trd od mraza. Pa ne, da bi mi bil kazak po-
magal, Se sunil me je s tako silo v zatilnik, da
sem se zvrnil po vozu in da sta mi um in
pamet presla za nekaj casa. Litovski kmet po-
Zene svoja mala konja in dri¢ali smo po sanincu,
da so nas kazaki komaj dohajali. Okoli pol-
no¢ne ure pridemo do ruskega tabora. Bilo je
tukaj nestevilno ognjev. Zmecejo naju s sani
in kazaki naju Zeno mimo ve¢ kazaskih trum,
ki so nama groze kazali palice, reko¢; ,Vidis
francuskago smirdulaka !“

Pripeljejo naju do stranskega ognja, kjer je
sedel ruski oficir med mnozino drugih bojnikov.,
Bil je prijaznega obraza in Cisto ni¢c podoben
divjim tovarisem. Ogovori naju po nemsko:

,Kdo sta?“

Moj tovaris reée ; ,Jaz sem Saksonec, gospod
oficir !“

,Ti si pa Francoz,“ rete meni castnik.

»Nisem, gospod,“ — mu odgovorim — ,jaz
sem Ilirec, Avstrijan. Posiljen sem moral na
Rusko.“

Nato me pogleda gospod z bistrim o¢esom ;
videlo se je, da mi ne verjame. V dokaz, da
govorim resnico, mu pokaZem latinsko Solsko
izpritevalo iz Novega mesta. Ko so me namreé
kazaki preiskavali, so bili vrgli zanicljivo ta
papir stran; jaz pa sem se iztegnil in ga bil
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zopet pobral, in glej: zdaj me je resil kazaskega
ujetnistva.

Gospod namre¢ pregleda moje izpricevalo
ter vprasa;

»,0dkod si doma ?*“

Videl sem, da izkuSa in sem mosko od-
govoril: S Kranjskega!“

Da mi izpricevalo nazaj in rece: ,Pojdita
v boZjem imenu, kamor hoteta !“

Lepo se mu zahvaliva in se precej napotiva
po sledu nazaj. Kazaki naju sicer grdo gledajo,
vide¢, da sva prosta, vendar nobeden si ni upal
storiti nama kaj zZalega, ker so slisali, da naju
je castnik izpustil.

Nekoliko casa sva Se sledila po snegu, kod
so naju tirali. Kmalu pa je zamedla burja sneg
tako ¢rez pot, da se ni poznala nobena steza,
nobena sled. Sla sva s Saksoncem vsevprek.
Nevedo¢ kam da greva, sva zaSla zopet na
Litovsko.

Proti jutru prideva v neko vas. Greva v
prvo hiSo, da bi si izprosila kaj jesti ; pa gospodar
se zadere na naju: ,Ek lauko! — poberita se!“
in ko sva oprezovala, naju meni ni¢ tebi ni¢
zazeno vun. Ravno to se nama zgodi pri drugi
hisi in po vsej vasi. ,Bog se usmili, menda
nisem veC Clovek!“ sem javkal jaz, truden, da
nisem mogel Ze nic.
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Litovei so se namrec bali, da ne bi prisli
Rusi in jim poZgali vasi, ko bi naju nasli notri.
Ze je bila tema, ko prideva v drugo vas.

,Jaz bom umrl,* rec¢e Saksonec,

»Jaz tudi pol dneva ne morem vec¢ hoditi,“
pravim jaz.

Zmeniva se torej, da bova posili ostala v
prvi hisi; ako naju vrZejo vun, pa pojdeva zopet
nazaj. Prideva Crez prag v izbo in najdeva
veliko druzino, zlasti dosti Zensk. Saksonec
leze na klop, jaz pod klop. Litovci naju gledajo,
in se jim smiliva; bili so boljsi ljudje ko v prvi
vasi. Neka mlada deklica zagleda moj zlati
prstan, ki ga kazaki niso bili opazili, in kaze
nanj: ,Mataj Siedo!* Jaz snamem svoj prstan
in ga podarim deklini. S tem sem se jim pri-
kupil, in imeli so usmiljenje z nama. In saj ne
bi bili ljudje; ko bi se jim ne smilil ¢lovek v
osmojeni obleki, skorjastega obraza, seZganih
las, suh do kosti, leveée se koze, ozeblih in ne-
pogledno Zuljastih nog, kakrina sva bila midva.
Dala sva razumeti ljudem, da nama ni mo¢i ne
enega koraka storiti in da bi rada ostala tu.
HiSni gospodar poklice vaskega zupana, ki je
tolkel po sreti malo po nemski, da smo se po-
govorili, odkod sva doma, in da ne moreva
zavoljo slabosti in onemoglosti nikamor dalje.
Zupan naju potolaZi, da na tej cesti niso noben-
krat marsirali ne Francozi, ne Rusi, in da se
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nama ni bati; vendar je dejal, da mora vprasati
nekega visjega Stabnega uradnika, kaj naj poc¢ne
z nama. Midva siromaka ga prosiva, naj bi vse
dobro uravnal. Drugi dan nama pove, da sva
ujetnika, dokler se ne sklene mir. Moj tovaris
je bil ¢revljar in je précej dobil sluzbo; mene
pa poslje Zupan uro hoda dale¢ v neko pivo-
varno, da bi vlekel vodo po Stiri ure na dan.

Pridem na odmenjeni kraj k svojemu novemu
gospodarju in dobim opravek. Ali kako hom
vlekel vodo, ki sem majhno ziv. To je tudi
gospodar uvidel in Stirinajst dni me je preZivel
brez dela. Ko vidi, da se mi povratajo moti le
pocasi, mi dobi drugega gospodarja v neki
daljnji vasi Saken, v fari Lazdin, deset ur
od pruskega mesta Tilzita.

Dobil sem tu na kmetih prav zelo dobrega
gospodarja in sluzZil kot vojaski ujetnik dvajset
mesecev. Ker je bil ta moj gospodar poprej
,erni huzar® pri Prusih, je znal nemsko in je
rad govoril z menoj. Sam zZe dolgo ¢asa bolan,
je imel tudi do mene usmiljenje in je zapovedal
svoji Zeni, da me mora imeti brez dela, dokler
ne ozdravim popolnoma. Vsak vecer se je zbralo
mnogo ljudi v hiSi. Jaz sem moral praviti po
nemsko vse svoje dogodbe in nezgode po Ru-
skem, moj gospodar ‘jih je pa tolmaéil litovsko.
Radi so me poslusali. Tudi so me izprasevali
o mojem domu, ali imam oceta, mater, brate,
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sestre. Dopovedal sem jim, da sem dale¢ dalec
doli doma, pri spodnjem morju blizu Turskega.

13.

Kako se mi je godilo v vojnem ujet-
nistvu na Litvi. Sege in navade na
litovskih kmetih,

Pocasi sem se okrepcal. Kotanje po obrazu,
kjer so se videle kosti, so se jele zadelovati
in zmerom bolj se mi je polnilo lice. Ljudem
sem se znal prikupiti od dne do dne bolj. Ker
so znali nekateri, sosedje pruskih Nemcev,
govoriti nemsko, so me lehko razumeli. In ker
sem bil jaz voljan se uciti litovskega jezika,
da bi mogel govoriti. tudi z drugimi, zlasti z
Zenskami in otroki, so mi radi pripovedovali
posebno fantini, kako se pravi tej ali oni reci
po litovsko. Znal sem vet ali manj Stiri pogla-
vitne  evropske jezike, to je, slovansko v veé
narecjih, francosko, lasko in nemsko. Pa mi
vendar to znanje ni ni¢ pomagalo pri uku
litovskega, ker ima ta jezik, kar bode komu
mojih bravcev znano, svoje korenine in besede,
drugim jezikom popolnoma nepodobne. Toda
iaz sem bil umne glave, hotel sem se naugtiti
jeziku in kmalu sem se navadil toliko, da sem
mogel kramljati s fanti in dekleti. Ker sem bil
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ze od mladega vesele nature, sem znal tudi
povedati veselim Litoveem marsikaj, kar jih je
pripravilo v smeh, in radi so kramljali z menoj,
ko smo 8li k bliznji eerkvi k boZji sluzbi. Zakaj,
dasitudi so bili tu luteranje ‘in niso imeli maSe,
sem hodil vendar ob nedeljah Z njimi v cerkev.
Oni so Boga castili po svoje, jaz pa sem ga
molil, kakor me je ucila katoliska mati, in sem
si mislil, saj je Bog povsod, tudi v luteranski
cerkvi.

Vina tukaj ni; pijo le Zganje. Jaz sem tudi
veasih popival v litovski deZeli. To pa se je
zgodilo le zato, da sem si pridobil in ohranil
prijaznost, zlasti pa izprva, ko sem se bal, da
me ne bi izdali gosposki, ki bi me gnala v
ostrejSe ujetniStvo, v sredino ruske dezZele. Pa
to je bila prazna skrb, kakor sem kmalu uvidel,
ko sem bolje spoznal dobrotni znacaj tamosnjega
ljudstva. Sli smo neko nedeljo vsi vaski fantje
v krémo. Jaz dam za en bokal rZenega iganja
in ponudim posodo svojemu najboljSemu prija-
telju, naj ga deli okrog. On mi rece, da je taka
navada med njimi, da mora sam deliti in nata-
kati, kdor pla¢a. Dal sem piti po kranjski navadi
vsakemu, kdor je bil v hiSi. Potem dam Se za
en bokal in dobro to¢im deklicem in fantinom.
Ko smo 8li domov, so me svarili in rekli, da
ni bilo 8e takega slisati; prihodnjo nedeljo pa
ije vse po fari vedelo, da sem dal za dva bokala.
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Tukaj so ljudje trezni, ne najdes takega prepi-
ranja in pijantevanja brez konca in kraja kakor
pri nas. Pijo po malem, opijo se malokdaj. Ko
smo Sli iz cerkve, so me izprasevali karsibodi,
na primer: ,Endrisos, ar tu toli nomie esi? —
Andrejec, ali si dale¢ doma?“ Jaz sem jim
odgovarjal: ,Pas kitos mares. — Pri spodnjem
morju.”

Proti koncu zime umrje moj gospodar in
pri tej priliki sem mogel opazovati litovske
navade pri mrlicu. Vsaka vas ima svoje poko-
palis¢e. Drugi dan gremo trije kopat jamo.
Zemlja je bila tu pet crevljev globoko zmrzla
in kakor z belo sipo potresena, tezko je bilo
kopati jamo. Pridemo domov, zakoljemo velikega
vola in ga razsekamo na male kose. Ko mrli¢
lezi, pridejo dekli¢i in fantini v vas in igrajo
nedolZne igre. Potem je bil pogreb. Preden
denejo mrlica v krsto in preden ga pogreznejo
v grob, ga poljubijo vsi znanci in sorodniki Se
enkrat. Kadar ga devljejo v grob, hodi siva
stara Zenska med ljudstvom okrog in vpije nekaj
cudnih besedi, pogrebniki vpijejo Z njo in jokajo.
Vse ljudstvo poje z duhovnikom Davidove
psalme. Prisedsi domov, denejo razmesarjenega
vola kuhat v velik kotel in pridenejo ¢rez nekaj
casa Se kislega zelja k mesu. Potlej pa pokli-
¢ejo vso vas na gosti. Vsak vaStan prinese s
seboj stoléek, in sosedje sedejo po vrsti v hisi.
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Po dolgih stoleh razloZe kuhano meso in zelje,
poleg tega velikanske rZene hlebe in Zlice.
NoZek pa mora prinesti vsak s seboj. Za pijaco
imajo Zganje, gospodinja deli pa 8e posebe doma
napravljenega piva, kolikor ga hoce kdo.

Med prazniki imajo Veliki petek za naj-
velji dan v letu. O Kresu, o Bozitu in o Veliki
noc¢i ne delajo tri dni ni¢. e dni hodijo vaski
mozje od hiSe do hiSe. Gospodinja jih ¢aka pri
vsaki hiSi Ze pri vratih z Zganjem, gospodar
pa pri mizi z doma&im pivom in kruhom. Pijo
in se dolgo pomenkujejo. Pripeti se tudi véasih
ob takih prilikah, da se kdo preopije. Vendar
se nikdar ne slisi o kakem tepeZu in o drugih
sirovostih, ki se — Bog pomagaj! — skoraj
zmerom gode pri nas, kjer si ljudje précej silijo
v lase, ako so videli le malo vina. Pijanim
fantinom sem napravil jaz marsikatero kranjsko
nagajivo Salo, da so se drugi smejali. Vendar
mi ni nikdar nobeden zameril. Ljudje tam razu-
mevajo Salo in se ne prepirajo radi.

Tudi so tako delavni, da se skrij pred
njimi marsikateri narod. Zenske pripravljajo
pozimi volno za prejo, deklice tké, moski pa
vozijo v stope, da se dela sukno. Matere in
héere jemljejo boljSo volno, jo barvajo in si
tko pisana nedeljska oblatila. Za obleko se torej
preskrbe doma, ni jim treba denarja izdajati.
Vsak moski si naredi po trinajst parov opank
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na leto. Poleti dene namret lipovega lubja pod
streho, da se posusi; pozimi ga zmodci, splete
koske na neoge, pozimi jih prevlece s suknom,
poleti pa s platnem, ter pridrgne to na nogo
z motvozjo, in ga nikdar ne zebe. Ker je tam
mraz dokaj hujsi ke pri nas, bi vsi ozebli, ko
bi ne imeli tega obutala.

Ker torej ne. potrebujejo denarja, ga imajo
tudi malo in dobodo malo. Za voz rzi, ki smo
jo peljali v mesto Tilzit, smo dobili lajto soli.
Na potu nismo ni¢ zapravili, ker smo imeli po
litovsko seboj suho gosje meso in kruh.

Zito smo poleti kosili. Ne Zanje ga tu nihde,
ker Se srpov nimajo. Vsak kosec, ki maha s
podvezanim Kkosjem tako, da se odkoSeno Zito
rahlo naslanja na stojece, ima za seboj po eno
#ensko, ki hitro pobira nakeseno zito, k nogam
ali pripognjena v ogib stiska in s preveslom
veZze v snopje. Tudi kozelcév nimajo, ampak
postavijo po deset snopov Grez razbor pokonci.
V treh dneh je suho. DeZela je posebno bogata
rZi, pSenice in je¢mena.

Mlagev se zatne Sele pozimi, to je septem-
bra in oktobra meseca. Ta¢as mora vstati vsakdo
o polnoéi in iti mlalit. Vsi jedo enako, vsi delajo
enako, moski in Zenske. Omlatijo do dne po
kakih osem nasadov; klasje obragajo v sredo;
po ritovju pretepajo moZje, po drugi strani za
njimi pa Zene. Zjutraj se gredo po wvsakdanji
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navadi umivat in cesat svoje dolge lase, potem
pa po drugih delih.

Po delu «¢aka mlaticev tolsto kosilo, ki ga
je pripravila gespedinja. Ljubijo zabeljeno jed.
Ceravno niso litovski prasci tako rejeni kakor
nasi, pa jih zakoljejo mnogo za dom in jim ne
manjka slanine in mesa. Tudi gosi rede; jeseni
jih nekaj pokoljejo in posuse ter imajo vse za
domaco rabo.

Ni jim treba toliko pri delu trpeti, kakor
pri nas trpi nekateri kmet, zato ker delajo vse
polagoma in po lepem redu in pa vsi vse.

Jaz sem se wdal v vse, za vsako delo sem
prijel, radi so me pouéili, kako se naj obracam.
Kmalu me je poznal vsak eotrok v vasi in wpil
za menoj: yEndrises!* Pegresal nisem niCesar,
ne jesti, ne piti, ne prijateljev. Ali vendar nisem
bil zadovoljen, nisem bil sreéen, ker sem bil na
tujem, dalet dale¢ od ljube domovine.

Kdor pravi, da je clovek powsod doma,
kjer se deobro ima, ta se moti, ali pa mima srea.

Keolikokrat sem obmolknil ¥ vedernem
mraku s polja se wraéaje v veseli drusdini, der
sem se domislil .na dom! Bom 1i Se kdaj videl
ljube dole in jarke, kijer stoji ebetowa /hisa, kjer
stanuje mati z brati in sestrami? Taki adihljaji
so mi pubteli iz globoéine srea, in solza za
solzo mi je salivala oko; odgevarjati ;jpa nisem
mogel.
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Na veter so se zbirali vaStanje dostikrat
v kaki hisi. Jaz sem Sel tudi med nje. Igrali
so marsikake igre, ali pa so mene izpraSevali,
kako je kaj pri nas, kaksni so nasi ljudje, nasa
deZela. Jaz sem pravil na daljnem tujem o
lepoti svoje slovenske domovine.

: 14.
Kako sem se vrnil domov. Sklep.

Dvajset mesecev je preteklo, kar sem bil
na litovskih kmetih. Lehko bi bil usel in se
napotil v domovino, ali zastonj bi mi bilo upati,
da bi romal brez postavnega dovoljenja kot
tujec Crez tujino; mnogo deZel me je locilo od
doma, Moral sem torej cakati, da se sklene mir,
da mi dovoli in pomaga vlada.

V kratkem c¢asu, kar sem bil jaz s Kranj-
skega, pa do zdaj, se je bilo zelo izpremenilo
drzavno razmerje v Evropi. Rusija in njena
zima je bila vrgla Napoleona Zz vrhunca, iznad
katerega je zapovedoval Evropi, in ¢igar mogotni
glas je bil gnal tudi mene na tuje v orozje.
Vsi velji in manjsi vladarji so se bili zvezali
zoper njega, zato je bilo sklenjeno, poslati vojne
ujetnike z Ruskega na dom.

Proti jeseni 1814, leta je prislo do okraj-
nega predstojnika bliZnje gosposke zame pri-
voljenje, da smem po svoji volji popotovati
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domov. Povedano mi je bilo, naj grem na
Kraljevec, tam naj se oglasim v zbiralis¢ni hisi;
kaj se bo dalje zgodilo z menoj, to se mi bo
povedalo tam,

Kako bi popisal svoje veselje!

Zdaj zatnem jemati slovo od svojih Litovcev.
Solze so mi stopile v o¢i, ko sem poljubil po
ondukajsnji navadi pri slovesu vsakega cloveka
in ko sem videl, kako so me radi imeli ti dobri
ljudje. Fantinje so se zbirali na vasi okoli mene,
deklice so me ljubo pogledovale, gospodinje
mi tlacile v malho slanine in suhega mesa za
popotnico.

»Bog vas obvaruj za vselej!“ sem rekel in
s solznim oCesom zapustil vas ter se napotil
proti Kraljeveu.

Dvajset milj do imenovanega mesta sem
hodil isto sam. Vendar sem bil nagel in lehko-
nog, ¢e sem pomislil, da grem domov, da sem
prost!

V Kraljeven najdem v zbiralni hisi kakih
dvesto moZ Francozov, ki so bili, kakor jaz,
dozdaj ujetniki okrog in okrog po Ruskem in
Pruskem. Précej drugi dan korakamo dalje.
Premisljal sem po potu svojo dozdanjo usodo
in sem moral hvaliti Boga, da mi je zmerom
pomagal, da me ni zapustil tudi v najveéjih
nadlogah. Kako lehko bi se mi bilo izpodletelo
v vretju na ledenem potu in bi me bili pohodili;
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kako lehko bi bil od lakote umrl ali zmrznil,
kakor tiso® in tiso¢ mojih tovariSev! In vendar
mi je bil vecni Bog milostljiv!

Gremo na Marienburg, Gdansko, Stari grad,
Berolin, Branibor, Vitemberg (kjer je Martin
Lutrov grob), Lipsko. Tukaj je bil transport
razdeljen. Francozi so se obrnili proti Renu,
drugi proti Magdeburgu, jaz in neki mlad Hrvat
pa sva jo mahala na Vurcen in DraZdane.
Tukaj sem dobil poslednji denar. Potem sva sla
¢rez Kulm, Toplice in Prago na Ceskem. Od
Prage dalje nisem imel nobene dnevne place,
in denar mi je bil poSel. V Pragi sva se bila
sicer 8e zglasila, ali gospoda so nama rekli, da
ni¢ ne dado francoskim vojakom. Mene je
zgrabila sicer malo jeza, ceS, ali sem jaz Kkriv,
da sem moral na Rusko s Francozi; bogve,
kako bi bil rad ostal doma! Vendar vse to ni
ni¢ pomagalo, moral sem mol¢ati. Se enkrat
me je pograbila nadloga za vrat. Morala sva
namre¢ s Hrvaticem prositi in brnjati od Prage
doli po Ceskem in Grez Stajersko vsak do svoje
domovine in dvajset dni opravljati beraski posel.

Bilo je 9. marca 1815. leta zvecer, ko pri-
dem ves razcapan, lacen in truden domov. Kdo
bi popisoval, kaj sem cutil, ko sem od dale¢
zagledal svojo rojstno hiSo, ko sem videl kraj,
kjer najdem zopet svoje ljube! Pa ni srele
brez nesrece, ne ene kupice veselja ne da Bog
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piti ¢loveku na tem svetu, da mu je ne bi
namesal s pelinom in grenkoto.

To sem moral izkusiti in zvedeti tudi jaz.
Oceta sem namre¢ naSel — na smrtni postelji.
Komaj so se me domaci v prvem veselju na-
gledali in se razstopili od mene, ko me vprasajo,
kje je Anton, moj brat. In zopet sem jim moral
naznanjati samo zalostne re¢i, da je najbrze
zmrznil v moskovski dezeli.

Namesto veselja je bil jok v hisi. Domadéi
so jokali za Antonom, jaz za ocCetom, ki so le
se mene Cakali in porotila zalostne smrti svojega
drugega sina, da so potem — umrli.

Sosedje so se zbirali okoli mene in poslu-
sali moje pripovedi o strahovitih dogodbah, ki
sem jih doZivel; najbolj pa me je vpraseval
7alostni sosed Zupanéié, ki je bil izgubil dva
sina, moja tovarisa. Do malega sem mu moral
povedati, kako se jima je hudo godilo in kako
sem ju videl poslednjic.

Pozneje sem dobil sluzbo v Ljubljani pri
vojnem komisarju Raharju; vendar Ze eno leto
potlej grem domov, potegnem doto in se oZenim.
Dobim dobro Zenico in vzamem hiSo pri cesti
v zakup, dobim vina na upanje in zacnem
krémariti. Imel sem sreco. Zacel sem bil tudi
barantati z jeZicami. Prvo leto sem imel sto goldi-
narjev dobitka, in leto za letom mi je rastel
kapital po sreci. V moji krémi je bilo zmerom
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dosti ljudi. Prijel sem se tudi cebelarstva in
nobene kupcije nisem zacel po nesreci.

Leta 1825. kupim svojo domacijo ter sezidam
lepo poslopje, ki me je stalo tritisoCtristo goldi-
narjev gotovega denarja.

Imel sem sedmero otrok. Ker sem se bil
sam preprical, kako je dobro, ¢e ¢lovek kaj ve,
sem jih dajal vse v Solo do tretjega razreda.
Eden je padel v Komorni kot vojak, drugi so
Se Zivi in so preskrbljeni tako ali tako.

Po smrti moje Zene pa me je sreca pustila,
in zdaj stanujem v ZatiCini, star, nadloZen,
nimam in ne morem drugega kakor Cebele
komandirati, ki so mi na stare dni skoraj edino
veselje. Ker rad pripovedujem o Ruskem in o
Napoleonu, mi pravijo ljudje: ,stari Ruski®.

Mislim, da se tezko dobi Slovenec moje
starosti, ki bi bil toliko prebil, ¢e mi ne zamerite,
da se pohvalim. Sluzil sem dva cesarja, prebil
dve ujetniStvi, prehodil Sestintrideset dezel,
premarsiral tristosedeminosemdeset marsev,
pretrpel neizreCeno moskovsko zimo in lakoto,
pustil tristotiso€ tovariSev in svojega brata na
Ruskem v snegu, Zivel ob sirovi hrani, bil od
kazakov ujet; po vsem tem mi je bil dal Bog
sreto in Sele zdaj me je nekoliko degradiral.
Imam samo po deset krajcarjev na dan.

Ne morem delati, ne hoditi, mo¢ me je
zapustila, naduha me tare. In kdo mi je te
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slabosti kriv? Kdo drugi, kakor ti, Bonaparte
Napoleon, moj strah, trepet vse Evrope, ki si
me tiral in gonil po svetu, ki si pomoril milijone
ljudi v gospodovem vinogradu, odpravljal pra-
znike, preganjal papeza, kralje in oblastnike
spravljal pod svoje noge! Zato si pa dobil
placilo, da si segnil na otoku Sv. Helene. Adieu
au revoir! Kmalu, kmalu pride bela smrt pome
in se morda drugi¢ vidiva tam, kjer bomo vsi
enaki.

Ti pa, ljubi mladi Slovenec, ¢e najdes, da
so moji spomini dolgotasni in pomanjkljivi,
vedi, da sem jih pisal v Sestinsedemdesetem
letu svoje dobe, in dasiravno sem povedal vse
le povrhu ter Se mnogo izpustil, sem jih pisal
celo zimo, ker je moja roka Ze okorna. Zbogom !
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Povest iz domacega zivljenja
kranjskih Slovencev.






L

Tik Gorjancev, ki locijo kranjsko deZelo od
hrvagke, stoji v zatiSju med vinskimi goricami
prijazna vasica, ki Steje komaj deset his. Dasi-
tudi se imenujejo gospodarji med seboj razlitno,
vendarle imajo vastani vetjidel po eno in tisto
ime zapisano v krstnih bukvah, kar potrjuje
pravljico najstarejSega strica v vasi, da se je
bil preselil svoje dni v ta Zleb en sam moz
z juga ¢rez mejo in potem razdelil svojo veliko
lastnino med sinove; tako je bilo kmalu iz
enega deset gospodarjev, iz enega selista vsa
vas.

Bilo je okoli BozZi¢a. Zveler ob osmih je
bila Ze tema, kakor o polnoti. Vrata po vasi
so povsod Ze pozaprli in zavarovali skrbno z
zapahom. Po nekaterih hiSah so bili pogasili Ze
celo luci in se spravljali spat, ker se jim je
smilila svefava, ali pa, ker niso imeli silnega
opravka.

Pri Stiverniku, ki je imel postavljeno poniZno
svojo hisico koncem vasi, vendar Se niso odve-
terjali, torej je bila Se vsa druZina na nogah.
Ce pa retemo vsa druzina, si ne smemo misliti
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kope otrok, starih in mladih, in trume hlapcev
in dekel, temvet vedeti nam je, da Stivernik
ni imel ve¢ ko pol grunta, zakaj drugega pol
je bil prodal Ze njegov praded sosedu v last.
Ker se pa grunt tako loti od grunta, kakor
veliko in majhno, je treba dalje vedeti. da je
plaeval Stivernik v primeri z drugimi kmeti
le malo davka; zato je tudi lehko obdeloval
vse svoje zemljiSte s svojo malo druZinico, ki
je Stela Z njim vred samo tri glave.

Stari Stivernik je sedel na oglu klopi pri
peci in opravljal to, kar dela sploh svetnik. V
roki je drzal dolgo hrastovo trsko in jo vedno
obracal in utrinjal, da je lepSe gorela in svetila
sinu Francetu, da se ni usekal, ko je iz debe-
lega polena cepil trske. Izba je bila ena fistih,
ki cimdalje bolj ginejo v nasih krajih in ki
nas spominjajo starih ¢asov, ko so se nasi
kmetiski ocetje, zidaje si svoja selis¢a, vedno
Se bali, da jih delajo samo zato, da jih ¢rez
malo: let zopet podero Turki, in so jih zato
stavili le bolj okorno in slabo.

Napol otesana bruna, ki so v svoji skupnosti
delala .steno, so bila od mnogoletnega dima
¢rno okajena in obita z mnogimi klini, na kate-
rih je -viselo vsakovrstno orodje. Po kotih je
bilo «veliko razvlake: prazne posode in polne,
vrece: in druge stvari, tako da je Clovek skoraj
tezko zapazil konec postelje, otetovega lezisca,
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majhne duri v stransko stanico, spalnico Stiver-
nikove Rezke. '
,Kaj! Mar misli§ Se kam iti nocoj, France,
da tako wvudlas in hitis? Kam se ti mudi, saj
ne gori voda?“ izpregovori stari Stivernik in
izpod sivih las vpraSaje upre o¢i v krepkega
sina, ki je res naglo tolkel in sekal poleno.
»,2Kaj vi veste, ¢e se mi ne mudi!“ odgo-
vori sin. ,Precej po veterji pojdem, naj poleno
scepim, ali ne.” :
,Kam pojdes?“
»K Rebrniku moram iti na Stene.“
»V krémo moras iti? E, Francek, Francek!
Kaj bi dejala tvoja mati, ko bi bila ucakala
tebe takega, kakrSen si zdaj. Kaj ti je treba
hoditi okrog! Lacen nisi doma; Ce si Zejen, pij
vodo; in Ce le hoCes vina, pa grem gor v goro;
saj ves, da hram Se ni ves prazen. Kaj bos
delal pri krémarju Rebrniku?“ Tako je govoril
ote in resno lice se mu je 8e bolj pooblacilo.
»E, kaj!“ zareZi sin nejevoljen, ,zmenjeno
imam, da pridem. Ce se na glavo postavite,
ali pa &e moltite, ofe, to je vseeno pri meni:
Jaz sem obljubil, pa je.“ - 8
Stivernik vzdihne: ,Saj sem Ze dostikrat
dejal, da imaS ti svojo glavo in svojo trmo, ki
mora zmerom veljati. A naj bode, kakor hoce ;
dolgo mi ne-bo§ ugovarjal, Francek! Le ‘dobro
me pomni, dolgo ne, dolgo. To ti pa retem: le
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glej, da ne bos pogubljen ti in jaz zavoljo tebe.”

Te besede otetove so vendarle malo zbodle
sina.

,Lepo vas prosim,“ rece, ,ne bodite tako
sitni. Cemu vraga boste zavoljo mene pogubljeni?
Sam hudir vam razlozi, kaj javkate nad menoj,
kakor bi me imel Ze z deveto verigo pripetega |
Kaj je to taksen greh, ¢e grem k Rebrniku in
se z dvema Hrvatoma zmenim, da jima prene-
sem ¢&rez Gorjance po kravjih stezicah culo
tobaka, koder lebljajtarji in biri¢i ne poznajo
poti, in ¢e mi zato vrieta vsak kakSen gros?
Ali mi pa dajte denarjev, da ne bom v nedeljo
brez boijaka in bora kako sveti Gol. Obleko
imam tudi skoraj za petek in syetek ravno
tisto; zasluziti moram nekaj, naj bo s kontre-
bantom ali z vragom.“

,Saj prav pravis: z vragom bo3 sluzil, kar
bos s kontrebantom. Pa Se po glavi jo bok
dobil, ako te dobodo granicarji,“ pravi oce
zalosten in obraca brleco trsko.

,Granicarji naj se varujejo, da jim jaz ne
dam preko glave,“ godrnja France ter skloni
velikansko svojo postavo od klopi pokonei in
zatakne Siroko sekiro med dve bruni v steni,
zakaj sestra Rezka je prinesla vecerjo na mizo.

Vtem ko ta domaca trojica tiho sedi pri
vecerji in le deklica vtasih zine katero, hotemo
ogledati vsaj mlajsa dva bolj natanko.
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Stivernikov France je bil najvedji med
vsemi fantini, kar jih je v farni cerkvi stalo
vsako nedeljo za stoli. Da je tudi mocan, to so
vedeli njegovi vrstniki Ze od mladih nog in
celo njegovi sovtazniki so morali pritegniti, da
ga ni v okraju, ki bi se mogel postaviti Fran-
cetu v bran. France si je bil pa te moti svoje
tolikanj bolj vsvesti, ker je videl in vedel, da
s0 ga dekleta, ki skrivaj in med seboj uganejo
marsikaj, obsodila, da ni ni¢ kaj posebno lep,
sosebno ker je bil kozav. Ker mu je bila mati
zgodaj umrla, in ker je ocetu cCisto manjkalo
moskega znacaja in odvaZne besede, je postal
mladenié kmalu svojeglav. Ze od nature Ziv in
nagel, je bil ravno v letih nerodnih brez vajeti
in brez krepke vodilne roke, prepusten skoraj
samemu sebi. Vendar je imel dobro srce, bil
je posten po svojem in svojih sosedov mnenju
in zlasti svojo sestro Rezo je neznano ljubil.

Nasprotnega znacaja je bila Rezka, njegova
tri leta mlajSa sestrica. Dasi najlepse dekle v
vasi in v okolici, vendar Se skoraj vedela ni
za to svojo prednost, temmanj pa, da bi se bila
zavoljo tega prevzela. Kakor je bil njen brat
precej v ognju, je bila ona tiha in najrajsa je
gospodinjila doma in stregla in pomagala oCetu.
Le tezko jo je prisilil brat véasih v nedeljo med
druge deklice na plesisce, kjer naj bi storila
znanje z GodeZevim Toncékom, premoznim
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kmetiskim sinom, ki je imel posteni namen,
vzeti Rezko v zakon, kadar mu oCe prepuste
kmetijo, Kakor brat njo, je ljubila tudi ona
njega. Marsikaterikrat, ko ocetova svarilna
beseda ni ni¢ izdala, ga je pregovorila ona, da
ni iskal hrumecte druzbe in veselih tovarisev.

Ko je nocoj videla, da se ote drze malo
na jezo in da tudi France mol¢i, je jenjala Se
ona praviti in vprasevati svoje reci.

Ko je zaloZil ote Stivernik zadnji pozirek
v usta in Zlico poveznil po mizi, storil wvelik
kriz in potegnil kuémo ¢rez uSesa, je rekel
Francetu: ,Povej mi po pravici: ali si bil
zasluZil one dni tiste denarje tudi od Hrvatov
tobakarjev v kontrebantu?“

,Kje pak!“ odgovori sin kratko.

»Jaz pa tega neCem, da bi ti hodil po takih
potih. Kaj ti je tega treba? Doma bodi, pravim,*
govori ocCe.

,Le vi doma bodite — brez denarja,“ rece
France. ,Pa mi kaj dajte, da ne bom brez nic
kakor deseti brat, ki brez malhe priberati k
hisi.“

»,Kje bom vzel, prismodal!“ rece Stivernik,
ki je pri vsem drugem imel tudi to lastnost,
da je rajsi v skrinjo spravljal in zaklepal, kakor
pa izdajal.

»,Kaj, mar niste prodali prascicev ?“
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To je bilo potrpeZljivemu starcu vendar
prevec. ,Kaj pravis? Ti merkaj ti! Ti malo-
pridnost ti! Tako menis, da moras ti po grlu
pognati, kar sem jaz tezko pridobil. Bog me
ne kaznuj! Ali bos morda ti placal Stivro, ali
bos ti placal desetinsko tele grajskemu gospodu,
ker pride letos vrsta na naso hiso? Oj, ko bi
bila rajna mati tega ucakala!®

Vzdihne in vstane stari moZ izza omizja
ter kobaca na klop in Se eno stopnjo vise v
zapecek. Tam je visel na Zlebcku velik molek.
Oce Stivernik ga sname, poisce in potiplje, kje
je ,vera“, potem pa napol leZe na trebuh in
na prsi in jame moliti svojo vecerno molitev,
ki ni bila najkrajsa.

Ko France mosko korac¢i iz hiSe, pobere
tudi Rezka Zlice in sklede ter hiti za njim, da
bi brata v veZi pri ognjis¢u pogovorila in pre-
govorila.

,Lepo te prosim, France!“ jame sestra z
milim glasom in ga ljubo pogleda z svojimi
velikimi plavimi oémi, ,ostani doma, ostani.
Lej, ote so stari, ne bodo dolgo, pa jih Se
zmerom jezis in malokdaj jim storis tako, kakor
bi radi!“ Solze ji zapro besedo.

,BeZi, beZi; le Se ti mi ne slanari in puSéobe
ne prodajaj,“ odgevori brat malo mehkeje. ,Kaj
vraga sem zato slabej8i, ¢e grem malo pova-
sovat ?¢
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SPovasovat? Kaj menis, da ne vem, da si
ti bil tisti, ki je granicarje v vinogradu otepel?
Le nosi Hrvatom tobak ¢rez mejo, gosposka
te bodo Se zaprli ali pa ustrelili.“

»Menda je vaju z octetom nocoj obsedel
hudi duh!“ se zadere brat.

»A to ti bom tudi povedala“, govori sestra
sepetaje. ,Ljudje se menijo in meni se zdi, da
je res. Ti zavoljo Mice zahajas k Rebrnikovim
v krémo. Pa to ni prav, France! Lej, ce se
ravno Mica méni s teboj, vendar lehko ves, da
ti je Rebrnikovi ne bodo dali, ker so bogati,
mi pa nismo. Za nos voditi je pa tudi ne smes;
Ze ko bi ne bilo greh, slabo je za Mico, saj
ves, da bodo ljudje Se potlej, ko bo omoZena
drugam, s prstom kazali za njo in dejali: ,Glejte
jo! Za onim je tudi hodila, prej ko je imela tega.“

,Kako si pa zgovorna!“ rete France, ki je
ob dimasta veZna vrata naslonjen, mirno poslu-
sal ves govor. ,Kdo te je pa¢ tako poducil?“

.ves kaj, jaz se ne Salim,“ pravi nato
Reza resnobno.

,No, ker resno govoris,“ odgovori c¢rez
nekaj Casa brat, ,pa Se jaz tebi povem eno brez
Sale. Jaz pa ne bom govoril tega, kar ljudje
govore, ampak to, kar sam vem. Jaz vem, da
je Ze tri noti lebljajtar, ali te rajsi slisis, gra-
ni¢ar Pe¢, — tisti, ki pravijo, da je tako lep —
sleparil po vasi.“
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Reksi sestrici ostro pogleda v obrazek. Zdi
se mu, da je malo zardela.

»,Naj!“ mu odgovori Reza. ,Kaj meni mar?*

»Ali ti res ni ni¢ mar?*

»Meni ne!“ odgovori Reza naravnost ter
hiti pomivat skledo.

»No, prav, ¢e je tako. Ali jaz tudi vem,
da je biriski hlapec Pet, tista glista, vzel na
nasem tnalu leseno kobilo in jo prislonil k
tvojemu oknu, da je tebe klical.“

- ,Kaj morem jaz pomagati, Ce je revez
neumen!“ rece sestra.

Francetu se zgrbanci celo.

,Povej mi po pravici, to ti reCem, Ce se
zlazes, le glej! Povej mi, ali si se mu oglasila,
ali se nisi?“

»E, ne bodi tako ¢uden, France! Kaj menis,
da sem neumna!®

»Povej, ali si se mu oglasila ali ne ?“

»Nisem se ne.“

w»Nobenkrat ne ?

»Nikoli.“

Oba molcita.

»verjamem ti,“ rete potem France, ,samo
toliko ti povem: meni ni¢ mar, nosi se in bodi,
kakor se ti zdi prav, jaz ti ne bom nikoli
napoti. Vendar rajsi vidim, da ima§ hudica ko
birica.“

»Za boZjo voljo, ne kolni tako!“ pravi sestra.
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,Pa to: Ce ga jaz dobim, da bo lazil tod
okoli hise, premel in pretresel mu bom koscice,
tiste drobne, da bo tri dni in tri no€¢i mislil
name; primojdus, da tako naredim, ¢e to smolo
prinese le-semkaj.“

.Saj pravim,“ rete sestra na jok, ,nekaj
bos napravil s svojo naglostjo in jeznoritostjo,
da te kaj prav hudega zadene, ali koga ubijes,
ali pa napravis kako drugo neumnost:; poprej
ne bo miru.“

.To naj te ne skrbi,“ odgovori France.
,Le pojdi molit in pa spat. Ce te kdo Kklite
pri oknu, ne oglasaj se mu, ¢e se mu ne pravi
Godezev Toncek. Birica se pa wvaruj kakor
hudic¢a!“

Po tem poduku stopi Stivernikov France
¢rez vezni prag na plano. Zunaj je bilo mrzlo,
sneg je pokrival z ledeno skorjo vse, kar ni
bilo pod streho. Vse se je bilo skrilo pred
mrazom, le polna luna je zmrzovala sredi neba
in razsvetljevala notno praznoto, ko je France,
zavit v mrzlo svojo obleko, koracil skozi vas.

2.

Ko je prisel France iz zleba, v katerem
stoji vas, je bil na veliki strmi rebri, ki ni imela
niti rodila drugega, nego kamenje in lesCevije. -
Bil je to vaski paknik poleti. Ako je hotel tlovek
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v bliznji trg, je moral po tem kamenju kobaliti
navzdol proti zapadu; ako je pa Sel rebri potez,
kakor France, je prisel do poti, po kateri so
hodili ¢ez Gorjance in na kateri je stala Rebr-
nikova kréma na Stenah. Sneg je bil vsekriZzem
razgaZen, ker so tudi po snegu vaSki pastirji
pasli koze po lestevih mladikah. Bilo je torej
tezko hoditi iz gazi v gaz, s poti na pot in se
vendar zmerom obracati v pravi kraj. Toda
France je bil takim potom in skalam od mla-
dega vajen.

S tisto skrbnostjo, ki jo imajo vsi kranjski
fantje, ako ponoti stramajo okrog, da bi namrec
poprej koga opazili v temi, kakor pa oni njega,
je stopal tudi France tiho in potasi, dasi tudi
se ni varno oziral okrog, ampak strmo gledal
v tla in premisljeval.

Zdajei zatuje neko ravstanje in mrmranje
med skalami nad seboj. Hitro postoji in poslusa.
Mesec je svetil dovolj, da bi videl, kaj je; zakaj
bilo je po- glasu razloCiti prav blizu, toda
zaslanjala sta mu dva grma. ,Morda Skrat
denarje seje,“ pravi mladeni¢ in ukloni nalahko
grmovje ter stopi nekoliko korakov navzgor.
Zares bi si bil lehko potrdil ono misel, da vidi
pred seboj skrateljna, ko zagleda ¢udno podobo.

Na najbolj Siljastem kamenu je sedela Crna,
precej velika kepa, kakor skréeno sede¢ decek,
in je milo jokala.
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France, ki se treh junakov pesti ne bi bil
ustrasil, se je vendar zbal te prikazni in hotel
pobegniti. Pa v tem hipu se iztegne kepa na
kamenu, glava in dve roki sta se videli.

»0, ti pretegnjena Iuna ti, ti spak ti, da
bi te nocoj Bog ne bil obesil gor, ampak da
bi te bil v luZo vrgel Zabam!*“ tako je Kklela
podoba na kamenu, s suhim prstom Zugaje
mesecu na nebu, z glasom pol na jok, pol na jezo.

Glas cloveskega jezika ima neko ¢udno moé
do nas. Ze usta, ki sama na sebi nimajo ni¢
sosebno pravilnega in krasnega v svoji podobi
in obliki, se nam prikupijo, ako iZ njih govori
miloglasen, ubran jezik; nasproti pa se nam
odurijo tudi najlepsa usta, ako Gujemo iZ njih
glas, ki se vedno grdo zadira in hriplje. Tako
cakamo tudi ponoci, ako koga zatutimo, najprej,
da se nam oglasi. Sele potem se nam nekoliko
olajsa strah, ki ga povzrocajo dostikrat vraze ali
ostanki kake prazne vere, brez Kkaterih je
malokdo, ¢etudi si jih Se sam ni vsvesti.

Tako je tudi Franceta minil ves strah, ko
je slisal, da zna mala posast na kamenu tudi
govoriti. Pogledavsi bolj natanko je videl, da
sedi namesto §krata na kamenu droban mozicek
sila Saljive postave. Bil je suh kakor goba; na
mali glavi je Cepel klobuk velik in Sirok kakor
reta; rdeckasti lasje so gledali vsekrizem po
vratu dol in mahali po kratki raztrgani kamizoli;

100



Tihotapee.
na nogah pa je imel irhaste udelane hlace do
kolen, potem je bila za veliko zaplato. vrednosti
gola noga, kolikor je ni pokrivala snedena in
razcefrana golenica rjavega njegovega Crevlja,
ki se ga je drZalo Se predlansko blato.

»,0, ti spak ti!“ je klel mozicek dalje, ne
zapazivsi, da je kaka Ziva stvar blizu — ,kdo
mi toliko prizadene kakor burja in mraz in pa
stari mesec. Se v palce bom ozebel, ali pa me
bo trgalo po ¢lenkih kakor hudi¢a, hu-hi!*
zatne mala postava na kamenu zopet jokati ter
skréi kolena na usta, tako da je klobuk pokril
vsega moza.

-Kaj kolnes tod, koza!“ zavpije France.

Dedec na kamenu se ustrasi nenadejanega
krika, da pade zviskoma na zobe s svojega
sedeza. Ali ravno tako naglo se zopet pobere
na svoje kratke noge in plaho ogleduje, kdo je
ta, ki ga je prestrasil.

»Dol pojdi k meni, koza! Ako ne gres, pa
bom lase in usesa od tebe kupil brez denarja,“
pravi France.

Pocasi in kislo se drie pride dedec bliZe.
Ogleduje pa Franceta zmalimi o¢miod pete do tal.

,Nikar, boter! ne lasajte in ne uhljajte me
nikar, saj sem boZji tlovek, ne pa Zivince,“
hriplje dedec.

»,Kaj pa hodis tod po kamenju? Ali morda
nimas pameti?“ vprasa mladi vaScan.
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»Jaz sem Frinatek Tekmec,* odgovori moz
pogumneje.

,Bodi, kdor hoces; jaz te vprasam, kaj
hodis tod ponoci?“

»Spak, jaz pa tebe vprasam: kdo si pa ti?"
zavpije Tekmec ter stopi dve stopinji blize in
prime Franceta za prsi, zakaj do vrata mu
ni segel.

oI, ti koza! Kaj pa bi rada od mene?"
govori mladeni¢, ubere z eno roko Frinatka
za vrat in ga zasute kakor prazno vreto okrog
sebe. Mali Tekmec bi bil kolovratil po rebri
navzdol, ko bi ga bil France izpustil iz pesti.

»0j, boter, pustite me, pustite! Povem vam,
povem!“ je krital moz.

»,No, le govori; kaj isces tod?¢

»Jaz sem Frinatek Tekmec*, pravi dedec
zopet in sopiha na debelo, kakor bi privoscil
pljucam malo vet zraka, ker so ga uzivala
poprej v strahu le malo. ,Veste kaj, boter, ali
kdo ste, vi ste pa hudi ko srSen; vsa rebra
ste mi pretrli. Ko bi jaz ne bhil usmiljen, precej
bi Sel tozit, in s toZbo bi jaz nakanil in napravil,
da bi vi zaprti sedeli stirinajst dni in trinajst
no¢i zato, ker ste mi polomili rebra, da ves
svoj Ziv dan ne bom lehko hodil po svetu.”

,Dozdaj ti nisem polomil Se niCesar, "
odgovori vastan, ,Ce mi pa ne poves, kar te
vprasam, potlej te ukrivim kakor klobaso in
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zalut¢im po dolini, da bos nosil cepete in betico
vkup do drugega leta.”

»Jaz sem Frtnatek Tekmec,” govori dedec.

»-To si povedal Ze v tretje.”

,Lakaj me pa ti tikag8? Kdaj si mi kruha
rezal? Kdaj sva v eni ograji pasla krave?“
vprasa Tekmec, ki je, pozabivsi, kako trde so
mladeniceve pesti, zopet dobil nekaj poguma.
»Spak, jaz sem gotovih petdeset let star moz,
kdo si pa ti? Smrkavec si, da ti povem.“

Vsakemu drugemu, ki bi ga bil pocastil s
takim imenom, bi bil skotil France za vrat;
zdaj pa mu vroca kri ni vzkipela; samo nasmejal
se je, bodisi da se mu je videlo vse grozno
saljivo, ali pa, da je spoznal, kako ¢uden je
ta Clovecek.

,0dkod ste pa?® vprasa France izlepa.

Ko je Tekmec videl, da ga mladenic¢ vice
in da ga vprasa z lepo besedo, je bil takoj
ves drugi.

» 10 pa to, boter, to vam pa %e povem, to,*
zatne praviti. ,Jaz sem Tekmec, doma iz Suhe
Krajine, nad vodo Krko. Moj ote so po vsem
svetu po semnjih hodili in mesétili za krave.
Vsak, kdor je kupoval kak rep v hlev, vsak
je poznal rajnega mojega oceta.”

,Kaj vi tudi mesetite za krave ?“

»,Ko bi ravno kup narajmal, znam Ze, znam.
A vendar jaz sem barantaveec, nisem mesetar.“
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»S ¢im pa kupcujete ?“

»S cimer bodi. Ali morda kupite tobaka,
en mehur ali dva? Prav dober hrvaski tobak
je, ni¢ moker, legak, rad gori. Vzemite ga. —
A spak, v palec bom ozebel, Ze se mi je
zanohtalo, zebe me ko spaka.“

In vnovi¢ jame Tekmec Sklepetati z zobmi,
tresti se in javkati.

o1, kaj za devet zlodejev pa iScete tod
po mrazu?“ yprasa e enkrat Stivernikov sin.

,Gori sem menil iti k Rebrniku, ali kako
se spaka pravi pri le-oni hisi na Stenah, ki
stoji sama. Pa ti hodim in blodim Ze od snoti
po tem snegu zmerom po poti in vendar ne
morem iz tega spakovega kamenja. Saj vem,
da me nih¢e drugi ne slepi in ne moti, kakor
ta-le gori, ta debeli mesec.”

»Torej vas luna trka ?“ vprasa mladi vas¢an.

.Koga trka?“ povzame moi jezno. ,Kdo
je dejal, da me kdo trka? Jaz vas bom tozil v
kancelijah, dasboste zaprti, kakor sem le-onemu
Antonu Debelemu nadelal, ¢e ga poznate, tistemu
vin§caku, ki nosi grdo bradavico na nosu. Primoj-
duha! Pili smo pri eni mizi. Nazadnje pa, ko
jaz nisem mogel hitro dobiti denarja iz mos-
njicka — imel sem pa tacas denar, eno manj
ko trideset smarnih petic sem imel; ni treba
misliti, da jih nisem imel —; kar me zacne oni
polh debeli mikastiti in suvati in drezati, tako
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da me stlaéi pod mizo, kamor se macku lutajo
kosti. Tako mi je dajal, da sem bil mrtev, prav
mrtev. Primojduba! Pa sem Sel drugi dan precej
k zdravniku po izpricevalo, da sem res obtoléen
in udarjen, primojduha, pa sem Sel Stemplje
kupit in sem tako dolgo lazil okrog gospode — —*

,Kako? Saj ste dejali, da vas je bil do
mritvega potolkel.”

»Spak, kajpak da me je bil, ali drugi dan
sem spet oZivel, razumejte me,“ razlaga Frinatek
Tekmeec. ,In lejte si, boter, Anton Debeli, tisti
vinscak, ki ima bradavico na nosu, Steje baje
krizavce na stotine, jaz pa imam komolec
raztrgan - - glejte, luknja se mi je izvrtala —;
in kako sem ga bil naparal? Zaprt je bil osem
dni in osem noti. Se dandanaSnji me nete
pogledati, ako se snideva v krémi. In tako bi
iaz lehko naredil z vami, ker ste me ozmerjali,
da sem mesecen, in ker ste mi potrli rebra;
primojduha, da ste mi jih, boter! A nikar se
ne bojte; jaz sem usmiljen, ne hodim rad okrog
gospode, ker vem, da se je denar prerad prime.
€Ce mi pokazete pot do Rebrnika, pa vam vse
prizanesem, boter, in Se pohvalim vas povsod,
koder bom hodil, pono¢i in podnevi.*

.Zakaj pa hodite tod, ¢e res mislite k
Rebrniku ?“ vprasa France.

,Ljubi moj,“ odgovori Tekmee, ,jaz sem
bil Ze nekaterikrat gori v le-oni krémi. Pa vendar
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se mi je zmesSala nocoj pot, da spak vedi, kod
Stramam. Vem, da mi ni naklonil tega nihte
drugi kakor mesec in pa coprnice. Boter! Lepo
vas prosim, spravite me do Rebrnikove kasce
— od kaste do hise je samo deset stopinj,
odtod izlahka najdem stezo — in, boter, jaz
nisem tako umazan, da vam ne bi dal za pet
politev vina, tistega rumenega: res, primojduha,
za pet policev dam ali pa za Sest.“

Précej po tem pogovoru sta koracila nasa
dva moza, stari Tekmec z majhno culo na rami
in mladi Stivernik, po stezi, ki je driala med
skalami rebri naposev.

,Kaj pa imate opraviti gori?* vprasa Cez
nekoliko ¢asa mladenié.

,Tega vam pa ne povem, boter! Dva moza
me tamkaj Cakata,“ odgovarja Tekmec in hiti
premikati svoje kratke noge, da ne bi zaostal
za svojim korenjaskim tovarisem.

Kmalu sta se izgubila nasa moza med
dreviem Rebrnikovega vrta. In dale¢ po strmi
rebri, po poljanah, ki so se raztezale v dolini,
in po zarastlih vrhovih je bila zopet tista tiSina,
ki vlada v mrzlih zimskih noteh. In luna je
sama v svojo pot plavala na Sirokem obnebju,
ne boje¢ se niti mraza niti kletve Tekmedeve,
da bi jo Bog vrgel v luzo.
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3.

Hisa po vsem tamosnjem svetu znanega
krémarja Rebrnika je stala sicer sama pri pes-
poti Crez Gorjance, vendar je bilo gotovo, da
Rebrnik potoci ve¢ veder vina, ko marsikateri
krémar ob veliki cesti. To je bilo pa zato, ker
je Rebrnik Ze po oCetu podedoval umetnost,
da je znal goste Kk hisi privabiti tako, da, kdor
je le enkrat pil dobro kapljico pri njem, se je
gotovo oglasil pri prijaznem krémarju vdrugic,
ako ga je le pot privedla mimo ali vsaj blizu
njega. Veljal je moZ v okolici za premoznega,
vendar je stanoval in totil v leseni, le ometani
in pobeljeni hisi.

Tistega velera je bilo v Rebrnikovi krc¢mi
vsakovrstnih piveev. Pri prvi velikanski mizi
so sedeli domacinje, postarni mozje, hudi vinski
bratje. Ti so govorili glasno, da so prevpili vse
druge, najvet potujote druge ljudi, ki so bili
namenjeni ¢rez Gorjance. Med poslednjimi sta
posebno tiho sedela dva Hrvata, prvi okoli
Sestdesetih, drugi pa za Stirideset let mlajsi.
Pa ker sta imela onadva bolj svoje razgovore,
so ju pustili tudi drugi v miru.

»Hej, kaj bi gledali prazno posodo na mizi!“
izpregovori izmed piveev pri prvi mizi pikast
moz, Dlek z Griza. ,Tone, bodi, bodi ti enkrat
po volji bozji in moji in daj sam za politek,
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za drugega bo pa 7e kako, in prinesi ga Se en
bokalec! Pa pomni me, ne privijaj pipe poprej,
dokler ne bo zvrhoma polno. Mera in vaga v
nebesa pomaga. Rajni stari Strmé je dostikrat
rekel: Krémar ne pride nobeden v nebesa.* Tako,
glej, da mu stori§ vsaj ti to sramoto,- rajnemu
Strmetu, da prileze§ gor.“

»l, kaj, ljubi moj Dlek! Prijatelja sva si,
kar se poznava; jaz vem, ¢e ti prides gor k
svetemu Petru, da ga bos nadlegoval not in
dan, naj Se mene potegnejo gor,* odgovori
krémar Tone Rebrnik. ,Na, deklina, prinesi ga
se en bokal!*

Iz drugega kota pride rdeca, debela deklica
PO prazno steklenico, da bi prinesla polno.

»He-he, Tone! kaj me ne poznas? Saj Ze
pijem in pijanéujem, kar sem pustil mleko. In
kdo ga je vet popil ko midva vkup? Torej te
ne zapustim nikoli, he-he,* pravi Dlek.

»Tega ne, tega,“ se oglasi vmes stari Gol-
man, sivoglav mo% podolgastega, nabranega
lica. ,Dober prijatelj je boljsi od gotovega
denarja, pravijo ljudje, in Dlek je dober prija-
telj, dostikrat sva 7e sedela vkup.*

»Stara pijanca,“ rete Dlek.

»Tega ne, tega, pravi Golman. ,Pijanca
pa nisva. Jaz res pijem, pa pijanec nisem in
ne bom. Jaz sem preskrbel vse otroke, pa sem
ith imel jaz devet, moja babnica pa devet.
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»Osemnajst jih nigbilo, glej hudika dvakrat,*
momlja drugi starikav pivec, ki je stal na leseni
nogi.

sDevet sem jih preskrbel. Kaj jih nisem
imel jaz devet, moja baba pa tudi devet, Sentaj,
saj sem se le en pot Zenil,“ rete Golman in
se smeje svojemu ostroumju.

V tem hipu se odpro vrata. Hrup po izbi
malo potihne; vsak se ozre, da bi ogledal nova
dva priSelca, ali sta znana ali neznana. Bravec
gotovo ugane, da ni bil nihce drugi na vratih
nego Tekmec in France.

»,Na, France, tukaj pij!“ je klical neki moz
priSlega mladeni¢a ter mu molil napolnjeno
kupico..

,Ne bodi taka mrzlica, kakor tvoj oce, da
bi se bal in ogibal vina. Pretegni no, Bog nam
ga je dal, tudi da bi ga pili, ne samo za prodaj.
Pri migji dusi! Ko sem bil jaz mlad, kakor si
ti zdaj, sem nesel vedro vina v Zelodcu, dve
vedri sem ga pa Se lehko zavihtel na ramo in
se sem Sel ravno kakor kolesnica. Zdaj na stare
zobe ga imam pa Ze kakéve police zadosti, da
Svedram po cesti kakor Svedra.“

Tako je govoril drugi sosed, ki so ga klicali
za Selvestra. ,Koga si pa pripeljal s seboj,
France ?“ vprasa drugi pivec.

»Aha, jaz ga Ze poznam, to je tisti Tekmec
iz Suhe Krajine,“ pravi Dlek.
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,Slisal sem, da rad pije, pa nerad platuje,*
rece krémar.

»,Bo moral placati, ¢e bo pri nas pil,* pravi
Golman ter Kklice malega mozZicka pit.  Na,
Tekmec, pij pa k nam sedi, bo§ dal za kake
tri policke, te te denarji kaj razrivajo.“

»Spak! denarja kakor peckd na jablani,*
rete Tekmec, pogumno vzdigne kozarec in ga
izprazni, ko bi mignil.

»Ti si-bil Zejen,“ pravi Golman.

,Slisite me, boter, Zejen sem bil pa kakor
kepa ob ajdovi setvi!® odgovori Tekmec in sede
za mizo k moZem, kjer je ves veler pridno
vlival vase, kadar je priSla vrsta nanj.

France je bil vtem popustil domace moie
in se pridruzil Hrvatoma, ki sta bila in pila v
temnem kotu nekaj bolj sama zase. Kmalu so
videli Franceta v Zivem pomenku s tujcema;
toda govorili so natihoma, hrup po izbi je bil
velik, razumeti ni mogel nihte, o tem preudarja
le-ona trojica.

,Kdo je pa oni starec, ki govori s Stiver-
nikom ?“ vprasa mlad vas¢an na drugem koncu
izbe svojega soseda.

,Ne vem, ga Se nisem videl v zobe; mora
biti kakSen tihotapec, ki vladi semkaj tobak s
Hrvaskega, ali kaj takega,“ mu odgovori drugi.

,Kaj?* se tudi tretji. ,Ali ne poznate tistega
hudega Ivana izpod Karlovea?“
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,Kaj? to je tisti? Aha, zdaj ga poznam;
slisal sem Ze nekatero o njem,* govori prvi.

.1, ta je Ze nekateremu biric¢u in lebljajtarju
belil glavo,“ pravi drugi.

.In imeli so ga Ze v kles¢éah, zlodej vedi
kolikrat, pa jim je vsem dal po nosu in jo
potegnil. A zvit je zvit. Kaj ima pat Stivernik
z njim vkup. Ta bo nekdaj Se tudi tako vrtoglav
ali pa 8e hujsi, to vam povem; e boste Ziveli,
se boste spomnili mojih besedi,“ pristavi Se
eden.

,étivernikov France ? Le verjemite, ta Ze
zdaj tobak nosi ¢rez mejo. Hrvatom kazZe pot.
Placajo mu res dobro, ali nevarno je, nevarno.
Lehko, da se izpodtakne in pride lebljajtarjem
v pest,“ je rekel Cetrti.

»5 hudi¢em se pa ni veliko bratiti in pecati.”

»I, hudirjevo malopridni so tisti ljudje,”
jim prestrize besedo sosed Dlek, ki je prisedsi
slisal, da se menijo mozje o granicarjih ali,
kakor so jih sami imenovali, o lebljajtarjih. ,Jaz
sem imel tako lepo mosnjo iz jelenove koze,
da je fajmoSter in SolmaSter nimate enake, in
je ne bosta imela. Se rajni ote moj — Bog jim
daj vetno lué — so jo bili podedovali po tistem
gospodu Lavstku, ¢e ste ga poznali. Lepa in
moc¢na mosnja je bila primojduha! Jaz grem
po cesti in srecam te hudite vse Stiri. Tista
mala potegnjena palica, tisti Pe¢ me ustavi:
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Stoj! Kaj bo zlodeja, pravim jaz. Tobak pokatzite,
retce on. Kdaj si ga spravil pri meni, tobak
svoj, odgovorim jaz. Ni¢ — pravi — vi imate pipo
v ustih, torej kadite tobak, mi smo cesarski
sluzabniki, moramo vedeti, kaj in kako, ali
puhate posteni opaldarski ali kontrebantarski
tobak. In za pet hudirjev, ni se mi jih bilo
odkrizati. Pokazal sem jim mosnjo tobaka in
trdil in prisezal, da imam opaldarski, cesarski
tobak. Pa ti ga je nesel prgiste pod nos, tisti
dolgi rivec, in menda je imel hudicev podubh,
precej je bil ugenil, da sem kupil tobak od
Hrvata. Vzel mi je mosnjo, in Se za dva goldi-
narja pecat sem dobil. Da vam povem, tako
sem bil jezen, da bi bil tisto glisto, lebljajtarja
Peca kar z vilami prebodel in obesil v mejo,
kakor slepca.“

»,Kaj pa mosnja,“ vprasa eden.

,Nikdar ve¢ je nisem videl.“

»Ali s Francetom Stivernikom bodo e vse
drugate naredili, ¢e ga dobodo, ko bo cijazil
in nosil kaka dva centa hrvaskega kontreban-
tarskega tobaka crez Gorjance,“ sklene naposled
drugi moz.

wKakor je trden, slabo se mu bo godilo,*
pravi Dlek.

»Komu se bo slabo godilo?“ vprasa France,
o katerem so govorili, ko je bil zaslisavsi svoje
ime v pomenku drugih ljudi naglo popustil
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svojo druzbo in z jeznim ¢&elom stopil pred
sosede.

»Ni¢ hudega ne govorimo, nic, France," je
tolazil Dlek, toda tezko bi se ga znebili tako
naglo, da ga ni bilo odvedlo nekaj drugega na
druge misli. Zagledal je namre¢ France, da
stoji za vratmi lepa Mica, krémarjeva héi, rdeca
v lice kakor kuhan rak, in da mu silno miga
in kima, naj pride blize. To je ucinilo, da je
pozabil zabave s sosedi in da je naglo stopil
do Mice.

.Lej je, lej, Se videl te nisem nocoj; pojdi,
bos pila mojega vina, gres?“ pravi France s
svojim najljubeznivejSsim glasom, vendar nati-
homa.

»Zdaj ne,“ odgovori deklina, ,drugo pot,
France! Zdaj sem ti prisla povedat, da so
lebljajtarji zunaj. Zdaj zdaj pridejo v hiSo. Varuj
se, France, morda te poznajo, in pa Hrvatoma
reci, naj se skrijeta. Brz!“

Reksi stece deklica iz izbe vun, da bi v
veZi 8e malo zadrzala nove prihajavce. France
pa se naglo obrne in pove starejSemu Hrvatu,
katerega so klicali kmetje za Ivana, nekaj na
uho. Ta je dobro spoznal, da je po njem, ako
ga dobodo granicarji tukaj, zakaj posa ni imel
nobenega, znan pa je bil Ze povsod kot zvit
tihotapec s tobakom. Iz izbe uiti ni bilo mo¢i,
ker so se sliSali vragi njegovi Ze v veZi.
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,Zuri se, brate!“ refe mlajSemu svojemu
tovarisu ter ga dregne s silnim komolcem v
rebra, ,hajdi na peé¢, skrij in odeni se, izpij, a
gledaj na vse i name.”

Na skok je bil mlajsi tihotapec na pedi,
kjer je legel ob zidu in se ogrnil s plas¢em
tako, da je zakril narodno noSo svojo, katera
bi ga bila precej izdala.

Stari Ivan pa je vzel enemu izmed svojih
sosedov kranjsko kufmo z glave, porinil lué
na drogi konec mize, se zavil v plas¢ in sédel
v dve gube v temni kot.

»,Koji me izda, onomu razbijem glavu!“
pravi Ivan pol glasno pol tiho po izbi, pogleda
z malimi, globoko v lice vtisnjenimi o¢émi po
navzocih, kakor bi Ze zdaj iskal izdajaveca.

,Kaj pa je?“ vpraSujejo nekateri.

Zdaj stopijo Stirje mozZje v izbo, v vojaski
obleki, s puSkami in sablami, z dvema jermenoma
na kriZ in vsi razen enega z dolgimi brkami
pod nosom, in kmetje si Sepecejo od ust do
ust: ,Glej, hudica, lebljajtarji! Kaj jih zlodej
nosi tod!“

Cesarski sluzabniki, ki so se sami imenovali
granicarje, so imeli taCas skoraj vso redar-
stveno oblast v svojih rokah, dasiravno so imeli
najvet posla zlasti po dolenjem Kranjskem ob
meji hrvaski s skrivnimi - prekupci tobaka.
Nobenih oblastnikov pa ni ljudstvo bolj sovra-
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zilo, nego ravno nje, menda Ze zato, ker so
rabili svojo mo¢ tolikanj prevzetno, da narod
ni mogel spoznati, da so postavljeni zavoljo
ob¢nega redu. SovraStvo to je ostalo Se zdaj,
ko jih Ze ve¢ ni, v slovenskem narodu tako,
da, ako hotejo rec¢i kmetje kakemu dvomljivemu,
napol gosposkemu postopatu kaj posebno hude-
ga, mu reko: .Ti lebljajtar ti.‘

Ti Stirje, ki smo jih braveu privedli pred
odi, so bili pri gosposki na glasu, da so jako
skrbni varovavei javnega miru in natanénega
izpolnovanja cesarskih postav, med kmeti pa
niso uzivali nikjer kaj posebne hvale. Zlasti
njih nacelnik, Pe¢ imenovan, ni imel nobenega
prijatelja med ljudstvom, izvzemsi deklice.

Peter Pec¢ je bil komaj poldrugo leto v tej
sluzbi, in vendar je bil prvi izmed treh svojih
mnogo starejsih tovariSev, dasi je gola in gladka
njegova brada pricala, da je izpolnil komaj
dvajseto leto. Iz tega in pa iz obilega denarja,
ki ga je trosil, so sodili umni mozZje, da mora
biti Peter, PeC kakega gosposkega rodu. Tudi
je govoril vec jezikov, znal je gladko pisati in
se veC reci. Nekateri so celo trdili, da umeje
narejati toto, ki pobije polje ¢rez sedem fara.
Ta govorica jih je menda tudi napeljala na to,
da je bil Peter Pet dijak ¢rne Sole, da so ga
pa iz Sole izvrgli, ker je razodel neke skrivnosti,
katere mora vsak ¢rnosolec tajiti. Pa naj bo
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7e kakor hote, to je lehko videl vsakdo na
svoje o¢i, da je Peter Pe¢ najcednejsi mladenic,
kar jih dekleta v okolici poznajo in véasih od
strani pogledujejo.

Bil je lebljajtar Pe¢ popolnoma pra\rllnega
obraza, belega lica, velikih o¢i, visokega Ccela,
bolj sibkega telesa in srednje postave. Njegovi
trije tovarisi so bili starejs§i mozje, katerih
zarastli in rjavi obrazi so kazali, da so preculi
Ze nekatero mrzlo no¢ pod milo luno.

Puske postavijo v kot. Pe¢ gre dvakrat po
izbi gorindol, mencajo¢ si roke, pa se niti ne
ozre po drugi druséini, ki je bila v hiSi. Napo-
sled sede Se on k mizi za vratmi, kier so si
bili nasli prostora njegovi tovarisi. Hrvatov
tihotapcev ni zagledal nobeden.

Kmalu nastane med pivei zopet poprejSnje
vretje in vpitje. Dva pa dva sta imela govorico
med seboj, véasih se naglo pobogala in presko-
¢ila v pomenku na druge reéi, véasih pa trdo-
vratno pritrkavala svoje misli in iskajo¢ pomoci
pri sosedih vpletala Se druge v svoj pogovor.
Zopet drugi je pravil mlaj§im izkuSnje in spo-
mine iz svojih mladih let.

Vsega tega se ni udelezeval France. Tiho
je sedel na oglu in ognjeno gledal lebljajtarja
Petra Peca, ki se je hotel nekaj kratkoCasiti s
krémarjevo héerjo Mico. Vrtel se je kakor
vrtavka in jo zdaj lovil za roko, zdaj za obleko,
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morda Se toliko rajsi, ker je videl, da drazi
dolgega mladenica, ki ga tako pogleduje.

Krémar Tone Rebrnik je bil nekako €isto
utihnil. Bal se je, da ne bi v njegovi hisi dobili
Hrvatov in bi tako Se njega ne pripravili v
zamero in zadrego pri gosposki.

Frtnatek Tekmec se je bil Ze precej vina
nalezel in je vedno pravil ¢udovite toZbe svoje,
kako je tega in onega posadil v jeco; pil je
mnogo in vedno klical vina reksi, da ,ima
denarja ko pecka.“

Granicarji so se menili med seboj veckrat
po nemsko. Zlasti Peter Pec si je stel v nekako
cast, da je mogel kaj svojim trem tovariSem
povedati tako, da ga kmetje okoli niso razumeli.
Tudi zdaj je del kapo na glavo, smeje se nekaj
pravil-in kmalu potem odsel vun.

Med kmeti je bil star, dosluZen vojak, ki
je s silo ujel nekoliko besedi tujega jezika. Ta
je nekoliko razumel, kam gre granicar,

»Sligis, France!“ je klical ta. ,Ali hoces
sam sebi dobro ?¢

.Kaj pa je?“ je vprasal France nejevoljen
Ze zavoljo navzoCnosti graniarjev.

»Jaz te vprasam, ¢e hoces sam sebi dobro?*“

»10 se vel®

,Poleno zna$% tudi pobrati na drobnem
Koneu, z debelim pa mahniti po buéi?*
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,Znam, menim. In Se svojo zastavim, da
ti bo potila, ¢e bi bila tudi kamenita.“

»Rajsi verjamem, kakor bi jo dal poizkusati.
Midva se ne bova tolkla, Bog obvaruj, France,
midva sva prijatelja. A za drugo betico vem,
ki jo gre razbiti, in ti jo boS, Ce nisi kukavica.”

+~Katero 7

In Francetov tovaris, stari vojak se nagne
do njegovega uSesa ter mu skrivnostno pove
na uho: ,Lebljajtar Peter Pet je Sel gori v vaso
vas k Rezki, sestri tvoji. To je dejal, jaz sem
dobro razumel.“

To rekSi tiho pogleda Francetu v obraz in
pravi:

»Kaj bos ti dejal na to?*

France Stivernik ni odgovoril nobene be-
sede. Pobesil je glavo, v lice je obledel kakor
smrt, se ugriznil v spodnjo ustnico, svetlo
pogledal, vstal in odSel.

,Kaj si mu za pet hudirjevcev povedal
izpod klobuka, da je tako ozelenel in precej
sel?“ je vprasal Dlek, ki je opazoval Franceta.

»Tiho bodi, stricev, tiho! Jutri bo& nekaj
sliSal, Cesar ne povedo vsak dan stara babseta;
pa molci!*

4.

Prestavimo se s castitim bravcem v majhno
in nizko stanico. Pohistvo te izbice kaZe, ¢eravno
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ne pomanjkanja, vendar siromastvo; zakaj vse,
kar vidimo tu, je velika, rdeCe pobarvana skrinja
in majhna postelja s slamnatimi blazinami in
rjivhami debelega domatega platna. Vse pa je
cedno in snazno. Vendar hrani ta uboZna sta-
nica dragocen biser, ki ga dostikrat zaston]
iS¢es po bogato olepsanih mestnih sobah, hrani:
nedolzno deklico. Bila je to spalnica Stiverni-
nikove Rezke.

Dolgo je ze, kar je Reza upihnila [u¢ in
legla na trdo posteljo. Dolgo je Se leze molila
vecerno molitev, in vendar ni hotel spanec
zazibati trudne glavice. Zrla je v leseni strop,
mesecina je sijala skozi majhno, z Zelezno mrezo
zavarovano okence, in ¢udne misli so obhajale
dekleta. Videla je svojeglavega, drznega brata
v nevarnostih, ni ga mogla udrzati doma. Mislila
si je, kako ga bodo ljudje sodili, imenovali ga
tihotapca, napol razbojnika: kako ga bodo iskali
biri¢i — in ni si mogla kaj, solze so se ji ulile.
Jela je zopet moliti. Molitev da tolazbo, tloveka
razmisli. Tudi Reza je naposled zadremala.

Ko se zbudi, ni vec sijala mesecina v izbico,
a nekdo je trkal na okno in napol Sepetaje
klical njeno ime. Cuden mraz jo izpreleti po
vseh udih. Bilo jo je strah, potegne odejo crez
o¢i in uSesa.

-Rezka!® je Sepetalo zopet od okna.
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Glas je bil lep, mehak. Zazdelo se je Rezi,
da ji ni Cisto neznan, nekoliko jo mine strah,
séde na posteljo, da bi natantneje poslusala;
vendar si ne upa niti dihati.

»Reza, lepa moja Reza! Zakaj se mi ne
oglasis ?“

To je bil glas lepega graniCarja Peca, ki
je Sel enkrat z njo od maSe in ki je priSel Ze
vetkrat brez uspeha pod okno.

»Tako pridi vsaj blize okna, da ti nekaj
povem, saj vem, da ne spis, ljuba deklica moja!“
je vzdihoval Peter Pec.

Zdajci se domisli Reza bratove groZnje, da
bo graniCarja ubil, ako ga dobi blizu hiSe. Brat
je bil nocoj zunaj, to je vedela. Kaj, ko bi prisel
zdajle, ko bi nasel tega Cloveka tukaj, ko bi v
jezi res storil kaj hudega! To je Reza pomislila
v enem hipu, v drugem pa je skocila iz postelje,
sla blizu okenca, vendar ne prav do line, ter
dejala: ,Kaj bi radi? BeZite!*

»Ni¢ se ne boj, Reza, nic. Kdo ti pa kaj
hote? Samo govorila in menila se bova, pojdi
bliZe, rozica moja zlata!* je javkal mladenic.

-Midva se nimava kaj meniti, gospod! Ako
bi vas moj brat dobil tukaj — moj Bog —
beZite, lepo vas prosim,“ govori deklica s tre-
sotim glasom.

,Ni¢ se ne boj, jaz se ga tudi ne bojim.
Bogve, kje je zdaj tvo] brat. Meni se zdi, da
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sem ga videl v krémi, Se Cetrt ure ni tega;
pijan je bil, gotovo ga ne bo,“ pravi Pet.

~Je Ze tukaj!“ zavpije Rezki znan glas
strahovito granitarju za hrbtom. Obenem tresci
debelo poleno Petu po glavi, da se namah in
brez glasu zvrne ob hisi na tla.

Deklica zakriti na ves glas. Ote Stivernik
v stranski izbi se zbudi in plane na noge.

.France, stoj! France!* klice deklica.

»Kaj ti pa je?“ vprasuje ote iz druge izbe.

~France bo nekoga ubil zunaj, oh, o¢e vun!
Brz vun pod okno.*

Starec tece nato wvun, napol opravljen.
Toda zunaj je bila tema. Oblaki so se podili
po nebu, in le malokdaj se je majhno pokazal
mesec. Vse je bilo tiho, nikjer nobenega Suma.
,Neumna si,“ je godrnjal starec héeri, ki mu
je bila prisla za petami z Iu¢jo. ,Kje je France
pa Se kdo? Sanjalo se ti je, pa vpijes.

.Glejte, glejte!“ je kazala Reza proti kozelen
s prstom. Tam se ji je zdelo, da je videla Clo-
veka, ki je nesel drugega na rami kakor hlod.
Zdel se ji je grozovito velik, tako da je dvomila,
je li to France ali ne. A izginil ji je v temoti
v tem hipu, ko ga je zagledala.

»,Bog nas obvaruj vsega hudega,“ je rekel
Stivernik, potem pa se je obrnil k hieri in
videvsi jo napol razpravljeno stati na mrazu,
je dejal skrbljivo: ,Deklica! Le v hiso pojdiva,
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da ne prezebes, bo Ze Bog tako obrnil, da ne
bo ni¢ hudega.“

Nerada je Reza ubogala oteta, vendar je
sla.

,Kaj imajo pa¢ ljudje okrog nase hise?
Zakaj se ne pobijajo drugod?“ rece oce in dene
¢rno, ubito svetilko na mizo.

Hé&i ni mogla odgovoriti. Skoraj gotovo se
ji je zdelo, da je bil brat tisti, ki je udaril Peta,
in katerega je videla izginiti ob kozelcu z butaro
na rami; oh, morda je nesel ¢loveka, ubitega
s svojo roko. Ze je videla ljubega brata v
zelezju pred krvavo sodbo — in tesno ji je
bilo pri srcu, mrzel pot ji je tekel po Celu,

»Ali Franceta Se ni?“ je wvprasal starec
dalje.

»-Oh, ni ga ne,“ odgovori héi, ,in ravno
zavoljo tega me skrbi.®

,Ni¢ ne maraj, ni¢, France Ze pride: da
se pa dva tepeta pod naSo hiso, kaj nam tega
mar,“ reCe starec, vendar glas se mu ¢udno
izpremeni, tudi njemu pride misel v glavo in
pristavi: ,Kaj, ko bi bil France imel pretep”*

Deklica ni mogla molcati. Solze ji zalijo oci.

,OCe! meni tudi tako pravi vest. Zdelo se
mi je, da sem ¢utila tistega granicarja Peca na
tnalu. Ravno sno¢i mu je zapretil France, Oh,
oce, lepo vas prosim, uzgite Se enkrat svetilko
in oblecite se, pa pojdite pogledat malo po poti
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ob kozelcu dol, morda se tako odvrne velika
nesrec¢a. Gotovo je bil France, pojdite, lepo vas
prosim. Meni se je zdelo, da sem slisala ravno
njegov glas.“

Starec resnobno premisljuje en trenotek,
potlej pa hitro natakne velike ¢revlje namesto
cokljastih copat, oblecte kozZuh in pokrije retasti
klobuk na sivo glavo.

»Le duri zapehni, da te ne bo strah, deklica,
pa potrpi malo; moli roZenkranc ali boZje
tednosti, jaz malo pogledam, pa pridem zdaj-
zdaj nazaj.“ RekSi vzame svetilko v eno roko,
v drugo drenovo palico iz kota pri vratih in
gre iz hise.

Komaj pride do kozelca, zagleda na snegu
rde¢ madez — Kkri, za dve stopinji zopet vet
kapljic. Tudi stopnje je razlotil po gazi, sledi
velikega crevlja, kakor ga je nosil France.
Staremu je postalo tesno pri srcu, hitreje in
hitreje je stopal, zmerom po krvavi sledi. ,Bog
moj, ote nebeski in ljuba Mati bozja! Da bi ne
bil vsaj on Kkaj storil! Oh, Jezus, Jezus!“ je
molil ote Stivernik, pa le e bolj je bil nemiren.
Bil je Ze na strmi rebri, na poti, ki je drzala
do Rebrnika, Ze dobre ¢etrt ure od doma; pa
vrniti se mu ni dalo; vsekakor je hotel vedeti,
kaj je. Krvavi madezi na snegu so bili sicer
vedno redkejsi, pa gotovo je bilo, da je Sel
pobojnik k Rebrniku, zakaj 7e je videl moz lu¢
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izmed sadnega drevja samotne kréme in ko ne
bi bil od starosti Ze malo gluh, bi bil mogel
¢uti Ze tudi divji krik vinjenih pivcev.

Pa glej! Nekaj podolgega je leZalo na poti.
Bil je clovek. Suknja in jermen na kriZ sta
pricala, da je granicar. Iz gladkega lica je Sti-
vernik spoznal Peca. Stari moZ naglo poklekne
tik trupla, postavi svetilko predse v sneg in se
spogne crezenj. Lice Pecevo je bilo bledo, zmrzia
kri se mu je drzala las, sicer pa je bil gorak,
srce je bilo in globoko je dihal. Tudi ni bilo
videti nikjer velike rane, le nalahko je imel
prebito glavo. ,Hvala Bogu! temu ne bo ni¢
hudega,“ reCe starec in precej se mu olajsa
pri srcu. ,Kmalu se bo zbrihtal, pa bo vstal.
Jaz pa lehko grem proti domu in po poti zabri-
Sem krvave sledi, da ne bo svet vedel, da se
je to zgodilo pod mojim oknom, sosebno ce je
je to storil moj topoglavec; hvala Bogu, da ni
hujse.“ Taka je bila prva misel starceva, ko
je bil granicarju pretipal glavo in videl, da je
samo malo udarjen, ¢eravno Se napol v nesvesti.
Vendar Stivernik je bil dobra dusa, smilil se
mu je ranjenec in kakor je Ze nerad zapletal
sam sebe in svojo hiSo v sitnosti, je napdsled
sklenil iskati pomo€i ubogemu tloveku.  Mrzlo
je, morda pride kdo kmalu iz kréme tod po
poti, ali pa ne; pijanec je Zivina, ne spravis
ga izlepa od vina, kakor medveda od uljnjaka.
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Revez bi morda Se zmrznil na mrazu. Stoj!
Rebrniku povem, on naj ga ponese na gorko,
da se zopet zave. Drugo pot naj ne lazi okrog,
mlada norost!“

Godrnjaje te besede, se pribliza krémi.

Krik in wvpitje se je slisalo iz hise. Ko je
prisel do praga, je malo postal, ker znan glas
mu je zvenel na uSesa, glas Francetov. Toda
ni bil navadni glasni govor, ampak divje hripavo
grlo je hrescalo izmed mnozZine drugega Suma.

»-Zopet tepez! Za pet Kristevih ran, pod
zemljo me bo spravil,“ vzdihne starec in jame
z mo¢no pestjo trkati na veZna vrata.

Dolgo je moral nabijati, preden se na vratih
prikaze krémarjeva héi z brleco lugjo v roki,
vsa prepadla in uplasena. Zagledavsi oceta
Stivernika vzklikne: ,Ote, le brz stopite v hiso,
branite, pobili se bodo. Pomirite Franceta, ¢e
ne, granicarji ga ubijejo ali pa on koga, le brz,
oce, za bozjo voljo!“

-Moj Bog, moj Bog, to ti je kriz Z njim!
E, France, France!“ je javkal starec ter hitro
stopil ¢rez veZo.

Ravno je hotel pritisniti kljuko, ko se vrata
nekoliko odpro in iz kréme smukne bojece
mali Tekmec. Zagledavsi starega Stivernika je
menda menil, da ima zopet kakega sovrainika
pred seboj, zato je tik stene napol pocenil. Ko
se je pa na prvi pogled preprical, da mu ta
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clovek ni nevaren, se mu je obesil na roke in
klepetal : ,Boter, ljubi boter moj, ne hodite v
hiSo, beziva, zakaj vrat vam zavijejo, kakor so
ga hoteli meni, kakor da bi bil neumno Zivinte,
resnicno, boter, nikar ne hodite!*

,Pustite me, prijatelj,” je dejal starec in
stisnivsi palico v pest odprl duri.

9.

Morda je malo dezZel, kjer bi popili prebi-
vavei primerno toliko svojega pridelanega vina,
kakor ga popijo Kranjei, sosebno Dolenjei.
Kadar je sédel kmet k vinu, ga ne pusti izlepa.
Iz mladih let vajen te mocne pijace, je popije
nekateri toliko, da bi bil marsikje drugod vzgled
nezmernosti in ¢udo vinopivcev. Pa tudi posle-
dice tega vinopivstva se vidijo ocito. Le pri-
merimo pivopivea, nemskega Bavarca, vinscaku
slovenskemu Kranjcu: tam najdemo debelega,
trebusnega moza rdecih lic in navidez zdrave
barve, tu pa vidimo sesusSenega, koStenega
kmeta, cigar obraz je sicer od solnca zatemnel,
vendar bolj na bledo vlece, ker je podoba, kakor
bi bil od kosti in koZe. In vendar, ko bi oba,
primerjaje njiju telesno mo¢, postavil z oéi v
oci, kateri bi se pat¢ ognil drugemu?

Poleg vsega tega pa, da slovenski kmet
rad pije vino in rad da zanje, vendar popolnoma
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ne pozabi, kako tezko je pridobil denar. Redko
se dobo med pivei tako gostoljuben tlovek, da
bi placal za neznanca, dasitudi ponudi skoraj
vsakemu ¢loveku v kupici piti, ako se ne boji
zamere.

Frtnatek Tekmec sam je moral omenjeni
veter to izkusiti, te mu Ze tudi, staremu slo-
venskemu pijancku, ni bilo treba te izkusnje.
Prisel je bil k Rebrniku z majhnim denarjem,
Zejen je pa bil za veliko. Upal je tukaj dobiti
kaj tihotapcev in se zmeniti Z njimi za kakév
zasluzek, Toda to se mu ni obneslo, ker edina
dva navzotna sta se zmenila s Francetom in
sta Frinatku precej odkraja povedala, da ga
ne potrebujeta. To je Tekmeca tolikanj bholj
ugriznilo, ker je zagotovo pricakoval kakega
zasluzka. Tiho je sédel za ogel na prejsnje
mesto k drugim mozZem, odvezal z zobmi in
nohti trikrat zavozlani mosnjicek, preobrnil
cisto vse, pa nikakor ni mogel ve¢ najti, nego
kolikor je bilo placati za prvié. Kranjski pijanci
s0 namre¢ prepametni, da bi se dali opehariti
svojim krémarjem, in cetudi zaupajo njihovi
postenosti, vendar jim rajsi vzamejo Se priliko
in izkuSnjavo, ki bi jih utegnila zapeljati, in
sicer tako, da po veckrat platujejo ratun.

Za prvi racun je bil torej Tekmec nastel
nekaj drobiZa, potem pa, ko so se poprijeli
drugi mozje Golmanovega nasveta, da bi namreé
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Se in Se pili, je jel skrbno premisljevati, kaj
bi storil: ali bi se zavlekel na pec spat, ali
pa bi Se pil, predrzno upajo¢ v tuje mosnje.
Ko si je bil dvakrat obliznil ustnice in ko je
cutil, da je grlo zmerom bolj suho, je sklenil
z velikim pogumom piti, za placilo bo 7Ze.
kakor bo.

In ravno ta nesrecni sklep malega moza
Tekmeca je bil vzrok, da se vecer ni izSel po
krémarjevi volji, in da je vstal velik hrum in
sum po izbi.

Kmetiski mozje so imeli navadne pogovore
o letodnji kapljici, primerjaje jo lanski, o pri-
delkih, o davku in desetini, ¢e stari Trpotec
omoZi hcer in ako mu kaze jemati zeta, in druge
navadne reci, v katere je Frtnatek tudi bleknil
kakovo pametno, potegnivsi globoko iz kupe.
Vedno tezja in teZja je bila Tekmedeva glava,
vendar je dobro vedel, da ga bodo kmalu prijeli
ljudje pri dusi za denar in skrb ga je drzala
malo treznega. Bal se je pa bolj za svojo kozo,
da se ne bi pobratila s kakévo ljudsko pestjo,
kakor pa za posteno in Castno ime. Ko so bili
prisli celo granicarji, ko sta Hrvata pospala in
je bil France odsel iz hiSe, je izginil Frtnatku
zadnji up, da bi sreéno pojedel mleko, v katero
je tako nepremiselno zadrobil kruha. Najbolj
pa si je bil v strahu pred granicarji, da ga ne
bi uklenili in zaprli.
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Dolgo misli revez, kaj bi storil, vzame
culico pod pazduho in tiho Sepéta vun. Toda
bila je Ze nesretna luna to noC; zagleda ga
mlad vaséan izmed piveev ter mu grmet zapove,
naj pocaka, da placajo; ¢e ne pa mu raztegne
cepeli. Moral je torej nazaj, s potasnimi koraki
je Sel na ogel in si mislil drugate pomagati iz
neprilike.

Zopet vstane, gre tiho v stran in podreza
starega, v kotu spetega Hrvata: ,Boter, o boter
ljubi!* :

,Odnel te vrag, clovece, sto ¢es!“ je zare-
zal tihotapec sikaje.

,Posodite mi petico denarja, boter, precej
jo vam vrnem; bodite tako dobri, boter, lepo
vas prosim, malo manj kakor Boga,“ Sepete
Tekmec.

,0dlazi!® je dejal stari Ivan.

,Kaj me ne poznate, boter s Hrvaskega ?
Jaz sem tisti Tekmec, ki sem v€asih krivono-
gemu Petru nosil tobak, jaz vas tudi poznam,
vi pa krivonogega Petra in tako napol tudi
mene. Pomagajte, boter Ivan, in posodite mi
petico.”

,0dlazi!* je dejal tihotapec in jezno zaskrtal
z zobmi, dvignivsi roko, kakor bi ga hotel suniti
pod rebra. Tu se ni dalo torej ni¢ opraviti, to
je Tekmec uvidel, zato se je obrnil na milost
krémarjevo in Se njega natihem povprasal, toda
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zastonj; tudi Rebrnik mu obrne hrbet. Zalosten
in brez tolazbe Tekmec zopet sede, in v vsakrsno
usodo vdan pricakuje, kaj bo iz tega. Ni mu
bilo treba dolgo akati. MoZje so hoteli skleniti
pijantevanje za ta vecer in vsak je polozil svoj
del na mizo. Zastonj je Tekmec obetal, da Ze
se on doda pozneje, pivei so hoteli placati ratun
vkup. ,To je navada med nami, da vkup pijemo
in vkup placujemo. Daj, ali pa zastavi klobuk
in kamizolo, ¢e ti bo krémar kaj upal na vse
to blago,“ je rekel Dlek. Tekmec se ni hotel
vdati, da nima denarja in je zmerom obetal.
Jezilo ga je, da so se jeli smejati tudi granicarji
s kmeti vred njegovi zadregi. Stopi Se enkrat
k Hrvatu, naslonjenemu na mizo, in ree po-
tihem: ,Boter, oj, lepo vas prosim petice!* Ali
Hrvat, ki se je bal, da ga ne bi zagledali slu-
zabniki oboroZene pravice, je odgovoril samo
s svojim: ,odlazi!“ in se je dalje delal v mizo
uprt, kakor bi spal.

wAli vam tudi tisti moz nece dati, otanec?*
vprasa najstarejsi granicar smeje se Tekmeca.

.Kogd? Kaj sem ga kaj prosil? Boter
cesarske postave! Pri miru me pustite, jaz ne
prosim nicesar ne vas, ne drugih,“ odgovori
Tekmec jezen ter se nasloni na mizo uprt v
dlan, klobuk s Sirokimi krajci nazaj pomaknjen,
da so se videli dolgi sivi lasje v redkih prame-
nih viseti po nagubanem celu. Zacno siliti vanj

130



Tihotapeec.

bolj za Salo kakor za resnico, naj izvlece mosnjo.
Zdaj in zdaj ga prime kdo izmed vinskih tova-
riSev za ramo in ga vrlo potrese: ,Placaj,
Tekmec!“ Tudi najpotrpezljivejSemu je enkrat
preve¢. Tako Frtnatek ni mogel dolgo trpeti
teh nadlog in krivie, nehal je vpiti: ,Boter,
saj bom placal, zdaj se Se ne mudi!“ in dal
je enemu izmed sitnih svojih sosedov precej
neprijazno klofuto po zobeh. Toda ta se ni dal
biti vsaki pesti, prijel je torej drobnega mozicka
za vrat in ga je trdo kakor v klescah stisnil v
kot. Zaprvega revez ni mogel dobiti sape, z
zadnjo in najvecjo mocjo se je upiral, da bi
spravil roko, ki ga je tiscala za vrat, od sebe.
Tezko bi se mu bilo to kdaj posrecilo, ko bi
ne bil njegov sovraznik sam malo popustil, da
ne zadavi Frtnatka.

»,Na pomaganje!“ je klical Tekmec.

Trije grani¢arji, sedel za vratmi, so se
jeli pomenkovati, ali bi pomagali revezu iz rok
pijancev. Smilil se jim sicer ni, vendar so vedeli,
da jih kmetje sovrazijo in ni¢ jim ni bilo spreti
se Z njimi, ker so pri vsem drugem zaupali na
glasovito svoje ime, pa najbolj na svoje oroZje.
Zdelo se je pa, da necejo nicesar storiti brez
privoljenja in povelja svojega nacelnika Peca.

Tekmec je zastonj poizkusal vstati in napa-
sti svojega soseda nenadoma po macje. Ves
njegov trud je bil zastonj; le 8e bolj je bil tepen.
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Zdajci ga navda mascevalni duh. ,Hrval bi me
bil mogel resiti teh nadlog, ko bi bil dal petico.
a je ni; le cakaj me, stara lisica hrvaska!® Tako
je mislil in, ko je dobil nekoliko miru, je odprl
svoja velika usta in zakrical, da je njegov glas
donel ¢rez vse drugo vpitje v krémi: ,Vi, gospo-
dje cesarski, branite me, in jaz vam povem za
dva kontrebantarja, v resnici vam povem, poma-
gajte mi!“

Kakor bi mignil, je bilo vse tiho. Dozdaj
so imeli kmetje najvecjo Salo s Tekmecem; da
je Hrvata ocitno izdal, se je zdelo vsakemu
ve¢ nego tesnobno, in kaj takega ni pricakoval
nihce.

Precej vstanejo granicarji. Najstarejsi prime
pusko in stopi na sredo hiSe reksi: ,Moije!
Jaz vam zapovedujem, pustite precej pri miru
tistega moza, ki mu pravite Tekmec, naj stopi
semkaj in pove, kje ve za tihotapce, ker je
otitno spoznal, da mu je znano, in ker je obljubil
povedati zanje.*

Toda Tekmecu ni bilo treba kazati tiho-
tapcev, stari Hrvat je sam wvstal iz kota pri
stranski mizi, zagrabil debelo z Zelezom okovano
palico, ki je leZala po klopi, in strahovito mahnil
po Tekmecu. Ko bi ga bil zadel, bi bilo po
Frinatku za vselej, nikdar ve¢ ne bi bil pil za
tuje denarje. Ali mala Zaba je imel toliko urnosti,
da je smuknil ob pravem ¢asu pod mizo. Gra-
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nicar, videvsi starega znanega tihotapca, kateri
ga je Ze nekaterikrat izpeljal, odstopi dve sto-
pinji nazaj, da ga ni dosegla Hrvatova palica,
napne pusko, mignivsi svojima tovariSema,
katera tudi pograbita oroije, ter rece glasno:
~Palico iz rok in vdajte se cesarski postavi, ée
ne, te ustrelim pri tej prici!“

Vtem se zbudi tudi mlajsi kontrebantar,
ki je bil zaspal na peci, na skok je na tleh,
napne pistolo in zavihti palico krite¢: ,Bogme,
dajmo se!“

Boj bi se bil vnel zdaj, za Hrvata neugoden,
ker sta bila samo dva nasproti trem dobro
oboroZenim mozem ; v hiSo pa stopi v tem hipu
France Stivernikov, v lice bled in krvav po
obleki. Vendar nih¢e ni zapazil poslednjega
znamenja, vse je bilo zamaknjeno, kaj bo pac
iz tega.

Ko zagleda France tihotapca granicarjem
nasproti, uvidi hitro, kaj pomeni vse to. Naglo
iztrga pusko najmlajSemu pri vratih stojeCemu
granicarju, ki si od te strani ni bil wvsvesti
napada, in sko¢i na stran k Hrvatoma.

Zdajci stopi krémar mednje in zavpije:
.Stojte! Kdo je gospodar tukaj?*

4Dokler stoje tu cesarski sluZabniki, so
oni gospodarji, vsaj tako dolgo, da se polaste
hudodelecev. Vdaj se, starec, ti, mladi moz, pa
odstopi in daj oroZje nazaj!“
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Tebi v rebra, ¢e hoées,* odgovori Stivernik.

,Kaj? Jaz nisem gospodar v svoji hisi?“
se je hudoval krémar. ,Mar ne placujem davka
in ne oddajem desetine, kakor gre? Stoj, vrag!
Povem vam: kdor bo prvi streljal v moji hisi,
temu jaz prvi ubijem glavo, naj bo cesarjev
ali pa huditev sluzabnik. Ce so storili ti mozje
kaj hudega, zveiite jih, odvedite, kakor znate
pravice svoje; pa vedite dobro, v svoji hisi ne
dam nikogar ubijati. Potlej ne pride Ziva dusa
k meni; ne in zopet ne, streljali ne boste;
kakor gotovo nam je dal Bog roke, znesemo
vas vun; kaj ne mozje?*

,Res je tako, znesemo jih wvun, z ubitimi
bucami, ako ne mirujejo,“ se oglase kmetje,
ki so se bili po Francetovem prihodu in po
Rebrnikovem hrabrem ugovoru nekaj osrcili.

Tretji granicar, ki mu je bil France izpulil
orozje, je nasel Pe¢evo pusko in se zopet pridruzil
tovarisema. Z vzdignjenimi puskami so stali
vsi trije tikoma rama do rame. Videlo se je
pa tudi njim, da jih ni ni¢ posebno volja zaceti
boj z moénimi, obupnimi ljudmi in pa Se celo,
ko se je kazalo, da bi pomagali krémar in
kmetje nasprotnikom.

SPustimo jih,“ je rekel najmlajsi.

.Potakajmo wvsaj Se Peca, vsak cas pride,
nekega dekleta je Sel klicat gor v wvas,“ je
Sepetal drugi. Tudi stari granicar je hotel poca-
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kati Se Cetrtega tovarisa, zato je govoril zdaj
kmetom in krémarju, kakor je vedel in znal,
kako jim je dolZnost pomagati cesarski postavi,
polastiti se hudodelcev.

»Tu ni nobenega hudodelca, ¢e ti nisi, stara
sraka!“ je dejal France.

+~MozZje! Dajte si kaj dopovedati,“ govori
granicar, ,skrivno kupcevanje s tobakom in
drugo recjo je prepovedano. Kdor torej podpira
to re¢, da kupuje kaj takega blaga, ali da
zakriva ali celo brani prekupce, zapade ostri
kazni. Sami si torej pripisite, ako vas prime
postava ostreje, kakor si mislite, ker se ustav-
ljate njenim sluzabnikom in ne pustite izpolno-
vati, kar jim veleva dolZnost. Premislite, kaj
delate, mozje! Ako precej odjenjate, hotemo
molé¢ati in pozabiti, kar se je zgodilo Ze do zdaj,
sicer pa vas moram opomniti, da caka tezka
in dolga jeta vsakega, kdor skrivi cesarskemu
sluzabniku le en las.“

»,5aj vam nihe ni¢ nece, hudir!“ se oglasi
eden kmetov.
) .,Jaz nikogar ne branim in se nikomur ne
ustavljam, samo tega netem, da bi se streljali
v moji hisi,* odgovori krémar.

,Umor braniti je vsakdo dolZan,* rece drugi
kmet.

,vun z lebljajtarji!“ je krical tretji in bil
ob mizo.

135



Tihotapeec.

,Polozite puske na stran in zvezite jih,
tega vam ne bom branil,” rece Rebrnik.

,Gosposka nam je dala v roko orozje, da
ga rabimo v sili. Fant!* je vpil granicar Fran-
cetu, ,pusko iz rok in vun se poberi, ¢e ne —
primojdus prvi bos lezal.“

.Bos§ pa ti prej,“ zavpije France in pomeri,
toda stari Golman prime za cev in jo pobesi
reksi: ,Stoj, neumnez! Ali ne ves, kaj je gospo-
ska?¢

»Za price vas klicem, da je on prvi pomeril
name,“ Kri¢i grani¢ar in izprozi.

Strasno je zagrmel strel po zaprtem pro-
storu, dim se je zakadil, bojete so se nekateri
pomeknili v zadnji kot. Bodisi pa, da je enkrat
napak merilo izurjeno oko granitarjevo, ali da
je nalas¢ tako streljal, krogla je le prasnila
Francetu ramo in se potem zadolbla v leseno
steno. Mladeni¢ vrze pusko iz rok, po bliskovo
naglo je pri granicarju, prime ga za prsiin ga
treg¢i ob tla, preden so drugi priskodcili in ju
razdvojili. V trenotku pa pade trda palica po
hrbtu krepkemu mladenicu, in ko se je razkacen
ozrl po novem sovrazniku, je videl svojega
oCeta pri sebi, kako je srdito vihtel svojo palico
krice¢: ,Ti kajon ti! Ti pretepac ti! Povsod
dela nepokoj in poboj!*

Imel je toliko spostovanja do oceta, da se
mu je namah- uhladila kri in da se je samo
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ognil ocetovi togoti. Tezko pa, da bi bil se boja
konec, zakaj stari granicar se je bil pobral s
tal, njegova dva bolj bojeca tovarisa sta bila
izdrla sablje, Hrvata pa sta tudi imela priprav-
liene gorjace.

,Kaj se bijete tu,* je kri¢al stari Stivernik.
.Zunaj lezi lebljajtar Pe¢ menda Ze mrtev. Na
gazi leZi in se ne gane.“

Te besede so storile, da so vsi trije grani-
carji pozabili tihotapcev in Franceta in hrumeli
vun, pogledat za tovariSem.

Hrvata in kmetje so porabili ta ¢as in ubezali
vsakrsni sitnosti skozi druga vrata. Franceta
sicer ni bila volja pobegniti, vendar ko ga je
ote dobro ozmerjal in mu hudo zazugal, ako
ga ne uboga, se je dal tudi on pregovoriti in
ie sel domov.

6.

Mrak se je delal. Sneg, ki se je bil podnevi
nekoliko stajal, je jel zopet Skripati pod nogami,
ko so korakali nekaj tednov pozneje trije mozaki
crez Gorjance navzgor od juZne strani. Vsi
trije so oprtiv nosili velike vrece na hrbtu,
opiraje se na grcave podkovane palice. Dva sta
imela hrvasko obleko, eden pa, vodnik trojici,
je bil opravijen po kranjski nosi.
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Poslednjega lehko spoznamo po dolgi, ¢vrsti
postavi in predrzni hoji, da je Stivernikov
France.

Od tistega vecera, kar je tako nespametno
pestil cesarske sluzabnike, ga ni bilo ve¢ doma,
zakaj bati se mu je bilo po vsej pravici, da bo
hotela imeti gosposka odgovora za tako samo-
oblastno ravnanje. Tudi si je bil vsvesti, da bi
bil konec vseh njenih vprasanj le-ta, da bi ga
vteknila v jeco in potem se v vojake, Cesar si
pa nikakor ni Zelel. Zopet je raj8i nezakonito
Zivotaril po domacih gorah, pecaje se s tihim,
nevarnim tihotapstvom in z obupnimi tovarisi,
kakor da bi bil sedel v Zelezju, ali nosil pusko
po tujih deZelah. Sicer se mu je storilo veckrat
malo tezko, kadar se je domislil starega oceta in
ljube sestre, pa sramote, ki jo je nakopal obema
na glavo, da jima lehko sosedje otitajo njegov
kontrebant: vendar izginile so mu vse te boljse
misli, ako je pomislil, da ga je zapeljala vroca,
nagla kri Ze tako dalec, da se Ze ne sme povsod
oc¢itno pokazati. Ta misel, ki priklepa vsakega
hudodelca n« zlem potu, govoret mu, da se je
prepozno povrniti na pravo pot, je navdajala tudi
Franceta: sklenil je biti tihotapeec, glasovit
in poznan po vsej deZeli.

Trudni prisopo trije popotniki na vrh. Govor
jim je bil Ze poprej potekel, tiho so stopali po
strmi stezi, vsak je premisljeval zase. Kakor
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morje se je bila razlila zimska vecerna megla
po veliki Krski ravnini, ob deroci Krki tjakaj
do Sumece Save. Tudi luna je priplula na nebo.
Tiho je sijala po nocnem zraku zdai cista, zdaj
zopet napol zatemnela v letetem oblaku.

,Kmalu pridemo do kraja,“ govori France
Ivanu, ki je klel med zobe svoj ,bogme‘, ,tukaj
precej v veiini se zatno vinogradi; na hramih
vem za suho seno, lezalo se bo prav dobro
na njem. Jutri zjutraj pa vstanemo Sse pred
dnem in pojdemo v dolino. Tudi je varneje
zjutraj za ¢asa hoditi z Gorjancev, kakor zvecer.“

,Dobro!“ je rekel stari tihotapec.

,Ako bi nas vragi zalezovali, bi nas cakali
gotovo ob takem casu kakor zdajle. Saj veliko
bi ne opravili, ako pridejo. Za ni¢ so vsi Stirje.
Ste 1i videli, Ivan, kako smo jih bili ugnali
oni vecer v krémi? Povem vam na mojo duSo
in na fajmostrovo besedo, Ce se snidemo tukaj
na samoti, se jim bo godilo se slabeje, zlasti
tisti drobtini, Pe¢u, katerega sem imel Ze enkrat
pod pestjo, pa sem ga premalo zmescal; popravil
bom, ako se mi nastavi Se kdaj.“

Hrvat se namuzne, ne rece pa nicesar. To
je utisilo tudi Franceta, in molée so stopali med
vinogradi, ki so se zdaj iztezali navzdol zmerom
gosteje..

PriSedsi do velikega vinskega hrama, se
ustavijo in pomecejo pod stresni kap teZka
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bremena s ple¢. France prinese izza drugega
ogla polomljeno lestvico, jo pristavi do majhne
luknje nad hramom, in moz za moZem so zlezli
trije tihotapei v suho mrvo, se zarili in si odeli
dobro utrujene ude, in kmalu potem ni bilo sli-
sati drugega okrog, kakor lebko pihljanje severne
sapice in glasno hréanje specih popotnikov.

Nize v dolini pa sre¢amo drugo drus¢ino.
Sest moz se je namenilo po ozki poti v Gorjance,
ne boje¢ se no¢i in mraza. Prvi v vrsti je bil
majhna podoba, v raztrgano plahto zavit, nas
znanec Tekmec. Ker ga je v noge zeblo skozi
raztrgane podplate, je stopical jako nagosto in
naglo, tako da so ga morali za njim hodeti
veckrat opominjati, naj korati bolj tiho in pola-
goma. Prvi za petami mu je bil brljavi biric
Spuntek, ki je nosil staro, krivo, zarjavelo sabljo
opasano in uklepnike v rokah. Za njim pa so
se svetile granicarske puske, Stiri cevi, izmed
katerih je vsaka z naglo smrtjo pretila tistemu,
kdor bi se hotel ustavljati Pe¢u in njegovim
tovarisem.

»Kje pa je tisto gnezdo, vi mozek?* vprasa
biri¢ Tekmeca.

,Kmalo pridemo do njega. Ko bi le tako
spakovo ne mrazilo!* odgovori Tekmeec.

Ce nas vodite za nos, moz, vas vrzemo v
prvo rupo, ki pridemo do nje, ali vam pa hrbet
vzravnamo,“ rece Pec.
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,Koga!“ se togoti Tekmec, ,mene bo vrgel
v kotanjo, kdo? Vrzite me, vrzite! Anti necete
imeti toZbe pri gosposki, ki bo trajala leto in
dan in se tako konéala, da vas bodo zaprli
podnevi in pono¢i, za kolikor bo iztekla sodba.
Da, pa¢, botrov! To vam povem izlepa, Ce ste
prav gospod, jaz sem nadelal Ze nekaterega.
Kaj menite, da bi vam jaz kazal nocoj pot in
pa skrivalisée Hrvatov, ko bi se mi ne bili
zamerili ti mozje ?“

,Kako so se vam zamerili? Ali vam ni
zadosti, da ste dolZni pomagati gosposki in da
vam postava obeta platilo?* pravi biri¢ Spuntek.

,Kaj? Jaz vam pomagal ?* je rekel Tekmec.
»Ovbe, to ne bo ni¢; jaz vam Ze ne bom poma-
gal. To si izgovorim, da bom stal devet dobrih
stopinj na strani, vi sami pa se mikastite in
lasajte Z njimi kakor hotete. Jaz vem, da ima
tisti fante hude zebe; in tudi hrvaske pesti
sem Ze izkusil, poznam jih, le sami jih uklepajte,
samo glejte spaka, da vas ne cvrknejo po nosn,
kakor so vajene. Pomagal vam pa jaz ne bom
in vam nisem obetal tega. Samo kraj vam
pokaZem, ne pike vet ne.“

,Kako ste pa zvedeli za to luknjo, moZec?*
vprasa biric.

.Jaz bi vam lehko rekel: to vam ni¢ mar,*
pravi Fritnatek, ,pa netem in raj§i povem
naravnost. Vidite, boter cesarski, to je tako:
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Jaz sem izkusil Ze mnogo sveta in dosti ljudi,
tudi kontrebant — a Bog ne daj kaj hudega
misliti! — in nekdaj sem bil zraven, ko smo
— ko so spali kontrebantarji gori v zidanici
na senu. Zdaj oni teden sem bil doma in sem
za gotovo zvedel, da so naloZili trije tobaka
na Hrvaskem: tisti France in tisti hudi Ivan,
pa Se eden.“

»Ali jih poznate?“

»,Bog te nadleguj! Kaj pa, da jih poznam.
Komaj teden dni je, kar sem ogovoril onega
srsega spaka, onega [vana, in mu ponudil, da
bi mu jaz odnaSal ¢rez goro, pa me je zacel
uhljati, lasati in tepsti, da nisem Se enakega
ucakal, kar me je porodila moja mati, in to
samo zavoljo ene besedice, ki sem jo bil zinil
pri Rebrniku in s katero sem povedal to, kar
je res, da je lvan kontrebantar.*

»In vi niste ni¢ boljsi!“ rece Pec, ,veseli
bodite, da vas ne zapremo, ker ste se sami
vdali, da pomagate tihotapstvu, kadar vas kdo
hote. Ce nocoj ne dobomo nikogar, pojdete z
nami vi.“

Tekmec se ustrasi. Ujel se je bil v lastne
besede; zato jame tajiti in se izgovarjati.

Vtem so bili prisli do hrama. Biri¢ je pri-
igal svetilko, graniCarji pa so napeli puske.
Lué¢ je ¢udovito obsevala tihe, oborozene moze,
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stara bruna vinskega hrama in golo stojece in
poveZeno kolje po vinogradu, nasajenem dalec¢
po rebri. Tekmec zagleda tri cule tobaka pod
kapjo in kazZe: ,Glejte, gospodje, kaj sem vam
pravil; da ne boste rekli: Tekmee iz Suhe
Krajine iznad Krke ne ve nic.“

Granicarji pa se jamejo posvetovati, kaj in
kako bi zaceli. Nikakor ni bilo varno enemu
samemu plezati na hram; ako se tihotapci
zbude, ga vrZejo dol na glavo, ali pa mu kratko
porinejo noZz pod rebra. Da bi sli vsi Stirje
hkrati gor, to ni bilo mogoce, ker je bila luknja
v steno, spletena iz protja in srobota, tako
ozka, da ni mogel ve¢ nego po eden zlesti
vanjo; vrhu vsega pa je bila lestvica tako trhla
in Sibka, da ni bilo gotovo, ali drZi dva moZa.
Granicarji in biri¢ so bili enih misli, da morajo
iti vsi Stirje na seno in povezati tihotapce v
spanju vse kmalu. Toda prvi ni hotel biti
nobeden. Poslednji¢ se pokaZe, da je najmlajsi
med njimi bil tudi najpogumnejsi. Peter Peé
vzame v roko svetilko in si pripravi pusko na
strel ter tiho in skrbno stopi na lestvo. Dva
hipa in izginil je bil pod streho. Nobenega glasu
ni bilo sliSati razen hrtanja tihotapcev, ki v
spanju niso vedeli, kaka oblatica se nabira
¢rez nje. Drugi granicar spleza ravno tako varno
gor, za njim tretji in Cetrti. Spuntek pa stopi
na prvi klin pri lestvi, obesi staro sablo po
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sebi in strahéma pricakuje vsakega glasu, ki
pride dol s sena.

Tekmeca vse te priprave niso cisto nic
zanimale, kar je bil zagledal tri velikanske cule
tobaka. Zacel je bil tako razbirati v bistri svoji
glavici: ,Da bi te spak! Frtnatek, tukaj imas
priliko, obogateti v eni urici z najlazjim trudom.
Gosposka te bo slabo placala za to, da si izdal
stare svoje tovarise. Hajdi, Frtnatek! Lebljajtarji
bodo imeli opravka érezincrez, tatas pa ti lehko
cule spravis v kraj, vsaj dve ¢e ne treh, in
tobaka bo¥ imel za Sest tovorov, kakrSni so
kdaj jezdili tvoj hrbticek po Kranjskem iz vasi
do vasi in preskrbovali hiSne ocete, hlapce in
pastirje s tobakom.

S tako mislijo se je Tekmec tiho splazil k
culam in potem, ko se je po dolgem napiranju
preprical, da je ves trud odnesti polno culo
zastonj, jo je prerezal s krivecem ¢rez pol in
odnesel polovino kakih deset stopinj stran v
vinograd, kjer jo je vrgel v grm zapletenih
neobrezanih trt in je Sel potem Se po drugo.
Cesarski biri¢ Spuntek je pri¢akoval tako zamak-
njeno na lestvici, kaj se zgodi gori na mrvi,
da ni ¢isto ni¢ opazil, kaj pocenja Tekmetek.
Tako je bil znesel moZec Ze iz druge cule tobak,
ko zaslisi krik in kletve od hrama le-sem, kar
ga je hipno zmotilo v njegovem trudu, da bi
zagrebel tobak v sneg in trte.
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Granicarj so bili zlezli dosti hitro na hram.
Tihotapci jih niso c¢utili poprej, da so se jim
zadrgnile vrvi na .rokah. Lehko si je misliti,
da se ne more veliko braniti clovek, ki je menil
v sladkem spanju pokrepcati trudne ude, ki pa
se strme zbudi v rokah sovraZnikovih, drZecih
mu smrtno strelbo na prsi. Zato sta se vdala
Hrvata brez upora. Stari lvan je svetlo gledal,
grizel sive brke, dvakrat poklical vraga in
molcal; njegov rojak je sicer nekaj bolj breal
%z nogami in rokami, uvidevsi pa, da ni¢ ne
opravi, je umolknil Se on.

Pri Francetu granicarji izprva niso bili tako
srecni. Njega si je bil izvolil Peter Pet, da ga
zadrgne v uklepnike, preden se zbudi. Pa bodisi,
da se je Pet prevzeten na svojo motc ali iz
mascevalnosti zavoljo prejsnjih dni predolgo
obiral in oprezoval pri svojem poslu, ali da se
je mladi tihotapec, slute¢ svojo usodo zZe v
spanju, poprej zbudil, preden se je Pe¢ popol-
noma pripravil — France je naglo kakor blisk
odpehnil granicarja in se zaletel v steno, da
se je odtrgala in padla biricu épuntku na glavo.
Spuntek se je sicer zvrnil z lestve, morda bolj
iz strahu nego pod teZo spletene stene, ali
ohrabril se je namah, se pobral s tal in ko je
France skocil iz visine tik njega na zemljo, je
vzdignil svojo skrhano sabljo in udaril tihotapca
s tako mocjo po glavi, da je ta oblezZal na mestu
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in da ga je oblila kri. Po sreci pa je bil za-
mahnil s topim robom, zato mu ni bil prekial
crepinje, le kri ga je oblila. in zvrtelo se mu
jie v glavi.

Pol ure potem so koracili granicarji in biric,
ki je mnogo pripovedoval, kako se je zgodilo
njegovo junastvo, s hriba v dolino, v sredi pa so
imeli Hrvata uklenjena, in Franceta sta vlekla
dva pod pazduho. Glave so mu bili obvezali,
onemogle roke pa sklenili na hrbtu z Zelezom.

Frtnatek Tekmec je bil sedel pri hramu
na hlod, blizu tretje cule tobaka, in je gledal
za granicarji in tihotapei v dolino. Ko jih ni
mogel vet videti v temi, poiite v Zepu izmed
druge ropotije majhno pipo, mehur suhega
tobaka, kresilo in suho gobo. Ko si napravi
tobak, ukreSe ogenj in vtakne pipo v brezzobe
celjusti, se nasloni s komolcema v koStena
kolena in jame premisljevati, kaj in kako zatne
z novim svojim bogastvom, ki so mu ga bili
pustili tihotapeci.

»Pat so spakove prismode, ti lebljajtarji,
za dedce se zmenijo in toliko trpe, da jih dobo,
tobaka pa Se ne pogledajo; in vendar je tobak
ve¢ vreden, nego vsi Hrvatje, ki so ga kdaj
nosili in vsi Kranjei, ki so kdaj hodili Z njimi
— to se ve, Tekmeca ne mislim. — A kaj bo,
ako se jufri domislijo na tobak? Ponj pridejo,
pa ga ne bo. Ha! ha! Tacas bo Ze spravijen.®
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In v veselju si jame moZ mencati roke, da
mu pade pipa iz ust. Ko je dolgo klel in jo
naposled vendar dotipal, séde zopet na mesto
in na debelo poteguje dim.

»Ali da bi te sto spakov!“ govori Tekmec
dalje, ,kaj pa, e jim pride na misel, da sem
jaz spravil tobak? Tajil bom res, ali kaj ce
me zalezavajo in zalezejo, da ga bom nosil?
To bi bilo Zaltovo! Kako bi se dalo rec¢i, da
je tobak drugace prisel stran?*

To vazno vprasanje je Tekmec dolgo pre-
tresal.

Kar skoc¢i pokonci, vtakne Se goreco pipo
v Zep, popade tretjo culo in jo hitro odvlece
v kraj.

Kmalu pride nazaj, stopi po lestvi, prinese
s hrama pest suhega sena, ukreSe gobo, vtakne
zareco iskro v sredo in jame v krogu mahati
in razpihavati. Ni bilo dolgo, in suha mrva se
jame kaditi in Zariti. Tekmec nese tlete seno
na hram in ga zakoplje v mrvo.

Potem jo naglo ubrise v dolino, med potjo
pa se veckrat ozira nazaj na hram, kjer se je
vzdigoval zmerom gostejsi dim.

V dolu so stale na samoti tri kmetiske
hise. Tiho je bilo vse okrog teh poslopij, le
velik pes, ki je spal v stelji za hlevom prve
hiSe, je pritekel Tekmecu jezno naproti in lajal
zmerom glasneje in hujSe, kolikor bliZe je ta
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prihajal domovju. Ko se je Tekmec blizal celo
oknu, je bil pes tako razjarjen, da je mozicka
veckrat ubral za hlace.

,Vstanite, boter, hidni oce, vstanite!* vpije
Tekmee in bije na majhna okna.

,Kdo pa je?“ vprasa zaspan glas iz koCe.

»Jaz sem, Tekmec iz Suhe Krajine; vstanite,
pravim vam, in brZ vstanite, gori, pravim vam,
s plamenom gori! Bog vam pomagaj in svetnik
sveti Florijan!“

,Ogenj, ogenj!“ so kricali po hisi gospodar,
mati, ded in otroci, in precej se odpro vrata
in vun na mraz plane vsa drhal napol razprav-
ljena. _

Ko pa je ogledal gospodar streho svojo in
sosedovo, ter ni zagledal nikjer ni¢ gorecega,
se je obrnil z vso jezo proti Tekmecu: ,Stoj,
potepin stari! Te bom Ze uctil, kaj se pravi
postene ljudi za norce imeti in iz postelje stra-
siti!“ Reksi je bil pobral palico in Sel nad
Frtnatka.

»Nikarte, boter, nisem rekel, da gori hisa,
ali hram vam bo zgorel, ¢e ne tecete brz gasit.
Vinski hram, vino in veé ko pet centov tobaka,*
je dejal Tekmec in vlekel kmeta na ogel hiSe,
kjer se je videl vinograd.

Svetel dim se je valil proti nebu, zdajin-
zdaj se je utrgal plamen iz strehe in posegel
visoko v zrak, iskre pa so letele dalec okrog.
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+Bog in sveta pomagalka, ob vino sem!*
rece kmet in hitro tece v koco, obuje crevlje
in koZuh, vtem pa drugi domaci ljudje sklicejo
sosede,

Stari sivolasi ded, ki ni mogel v vinograd
z drugimi moZmi, je stal na vrtu z otroki in s
Tekmecem in gledal, kako je plamen hitro
poziral poslopje, ki ga je on s trudom postavil
pred petdesetimi leti.

»Veste, stari ote, kdo je zazgal?“ pravi
Tekmec starcu. ,Jaz vam povem. Trije kontre-
bantarji so lezali gori v mrvi. Pa so prisli
lebljajtarji in biric Spuntek # njimi ponje in
so imeli goreco lu¢ s seboj. Povejte mi, stari
oce, ali je treba nositi lu¢ v seno? Kontrebantar
ni majhen kakor Sivanka, da bi ga moral z
lutjo iskati po mrvi." Lehko ga dotiplje§ v temi,
kaj ni res, ote? Oni so pa nesli goreco lu¢ v
suho seno in so tako postenim ljudem zatrnili
hram.“

,Kaj, hram! Hram se da drugi¢ postaviti,
ali vino, pridelek dveh let, vse bo Slo! Ne
verjamem, da bi ga oteli,“ odgovori starec.

,Pat je to spak,“ odgovori Tekmec. ,Na-
mesto da bi se kapljica posusila boZjim ljudem
po grlu, jo bo poZrl ogenj. In tobaka je notri
veliko, kontrebantarji so ga pustili toliko, da
bi ga imeli dovolj kaditi vi in jaz vse Zivljenje.“

,Hvala Bogu, da je dale¢ od hi8!“ rece ded.
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» Veste kaj,“ pravi dalje Tekmec, ,gospodar,
sin va8, naj toZi gosposko in njene sluZabnike,
te lebljajtarje, in iztoZil bo v pravdi, da mu
bodo morali placati v gotovem denarju vso
skodo, ali pa bodo zaprti.*

Vtem je bilo videti, kako so v gori moije
krotili ogenj in valili sode iz hrama. Najvet so
vino resili, le en sod jim je usel izpod rok in
se bobne¢ valil v dolino, preskotil Crez jarek
ter se razbil: in zlato kapljico, ki jo je dala
zemlja, je popila zopet zemlja.

Ze se je v jutru danilo, ko je koratil
Frtnatek Tekmec z vreto tobaka na plecih po
kremenasti stezi v stransko vas. Veselo je
vzdigoval pete in govoril sam s seboj: ,Pac,
spak, lepo sem jo upeljal; zdaj boao mislili,
da je tobak zgorel, jaz ga bom pa prodajal.
Poleg tega me bo gosposka placala, da sem
one kajone hudirjeve prodal, ti pa me niso ni¢
videli; 8e vedeli ne bodo, da sem jim jaz iz-
podmeknil desko, ker bi se mi jih bilo bati,
ako bi kdaj priSli na beli dan; zlasti tisti vaski
srsen bi me dejal iz koze. Ha! Ha! Nadelal
sem 3e gosposko; kmet jo bo tozil, da so mu
zazgali hram, in biri¢i bodo naposled sami
mislili, da so zatrosili ogenj. I, kaj umetalno
sem je ubral!®
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7.

Bister in jasen je bil nebni obzor spomla-
danskega jutra. Moc¢nejsi solncni Zarki so bili
pregnali sneg s polja in travnikov, le Se v kakem
zasencju je lezala bela plahta, ki se je pa iudi
tajala in manjSala od ure do ure. Zemlja je bila
se malo mehka in mokrotna, vendar je trava Ze
tuintam zelenela in prvi lepo rumeni jagelcki
ali trobentice so se videli med zvoncki in na-
znanjali ljubo pomlad. Vesel je decek, kozji
pastir, pel na skali vrhu Rebri in gledal na
travnik v dolino mlado deklico, ki je korakala
po gladki, mehki stezici.

Sama in Zalostna je stopala Stivernikova
Reza proti fari. Zanjo ni sijalo solnce, niso rastle
roZe, niso prepevali ptici. Glavico je povesila
in je tiho mislila in gledala v tla. Vcasih jo je
moralo obiti kaj posebno bridkega, ker si je
obrisala z belim robcem debelo solzo z lepega
lica; vtasih pa se je menda hotela ohrabriti,
zakaj povzdignila je glavo in jela stopati brze.

Ne lastna sramota in zavest slabega dejanja,
ne nezvestoba zapeljivega mladenica, ne smrt
koga izmed dragih domacih, niti ubostvo, vse
to ni trlo devici srca; ampak skrb za ljublje-
nega brata ji je tesnila in pelenila Cute, podila
ii dolgo hranjeni mir in pokoj, jemala ji nedolzno
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zadovoljnost in oZemala grenke solze iZ njenega
oCesa.

Deklici ravno nasproti je prilezla stara,
dolgopeta pa suha Zenska s koSarnico na komolcu.
Ko jo Rezka ugleda, si otrne in obriSe o¢i, ker
znano ji je bilo, da je kokoSarica Mica Obrsca-
kovka huda klevetavka in jezitna kakor Ada-
mova kaca, da je torej bolje skriti pred njo
cuvstva in misli.

»,Ovbe, lej je! Kam pa, kam?*“ zatne
kokosarica, prisedsi do deklice ter postavi
kosarnico, napolnjeno z jajei in ve¢ kosei razno-
vrstnih kruhov, na sredo poti. — ,In pa kaj
vidim? Ni¢ nima$ v rokah. Ali ne ves, da so
zveter, ko solnce zahaja in v pomraku, kakor
tudi zjutraj, vsi duhovi zunaj, in da dekli¢ ne
sme nikdar na polje sam, ako nima nicesar v
roki, ne Sibice ne kakega orodja? Pa - - kaj
sem hotela re¢i? Bila sem gori-le pri Rebrnikovi
materi, prodali so mi petdeset jajec, prav drago,
pet za gros; pa sva se pomenkovali vsake reéi.
In kaj mi je povedala Zena, kaj meni§?“

,Jaz ne morem vedeti“, odgovori deklica.

yJeminasta! Ugenila bi lehko! Precej sem
dejala, ¢akaj, vprasam jo, ali je res, ali ni res.”

,Kaj je bilo kaj o meni?*

»,0vbe, Bog ne daj, ne Zal-besede ne. Samo
o bratu tvojem Francetu mi je pravila, kako
huda mu bo pela. Ti, povej mi sama, ti najbolje
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ves, ali so ga res zaprli? In pa, ali je res
potur¢il tri lebljajtarje do Zivega in mrtvega,
preden so ga ujeli? In pa, pravijo ljudje, da
je tistega porednega Tekmeca, ki je véasih nosil
tobak, vtasih mesetaril, ravno tisti dan zmanjkalo,
za to dolZe tudi vasega Franceta. Nekateri pra-
vijo, da so ga te dni videli, drugi pa trdijo,
da ga je France pretepel in da je Sel v krtovo
dezelo. Ali bo res sodba tako sklenila, da bo
France obesen?*

Tega deklica ni mogla vet poslusati. Od
jeze ji zarde lica in rece babnici: ,Kaj ti mar
drugi ljudje?! Nikomur ni ni¢ storil, tebi pa Se
najmanj, ¢emu ga torej vle¢es ¢rez zobe od hise
do hise? Vem, da si si vse to le ti izmislila.”

Reksi gre dalje po poti.

.Jaz izmislila! I, ti srditost prevzetna ti, .
posastna ti!“ vpije kokosarica klevetavka za
deklico. Bleda in rumena od jeze pobere kosarno
in vedno gibaje s svojo naprej stojeco ostro
dolenjo cCeljustjo, ki je visela kakor prosena
droz pod Sirokimi ustmi, Svedra in godrnja Mica
dalje do prve hise, kjer si v glasnem samopre-
piru in vrlem opravljanju ohladi jezico.

Odmasevavsi je sedel tistega jutra fajmoSter
Domenik Domicelj na klopi pred svojim do-
movjem na solncu in je ravno molil brevir, ko
je Reza prisla za mejo po poti proti njemu.
Sivolas moz, castitljivega oblicja, je bil Ze
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nekoliko gluh od starosti, zato ni poprej zapazil
deklice, da mu je dobro jutro vos¢ivsi poljubila
roko. Gospod fajmoster je poznal skoraj vse
ljudi svoje na Siroko raztresene fare, ker mlajse
je vse on pouceval v vaZnejSih resnicah svete
vere, s starejSsimi pa je Zivel v enem in istem
kraju. Zato je tudi Rezko spoznal Ze po glasu,
tem laze, ker je vedel, da je ena najcednost-
nejsih deklic.

»,Bog daj tudi tebi dobro jutro, dekle! Kaj
bi rada ?*

»Oh! Gospod fajmoster —,“ je izpregovorila
Reza, dalje pa ni mogla, jok ji zapre besedo.

,No, no, pomiri se! Ze vem, pokaj si
prisla. Zavoljo brata Franceta, kaj ne? Slisal
sem Ze vse. Ne jokaj! Sedi tukaj-le, pa bos
. povedala, kako ti morem jaz pomagati, in kar
bom mogel, bom storil z veseljem zavoljo
postenega tvojega oceta in zavoljo dobrega
tvojega vedenja. Sedi!“

Reza sede in ko ukroti svojo zalost, jo
vprasa gospod fajmosSter: ,Kako ste pa zvedeli
doma? Veste, zakaj je zaprt?“

»Ni¢esar ne vemo ne. Ljudje so povedali
vsake vrste reci. OCe ne morejo nikamor, ker
so vedno bolehni Ze od Bozi¢a, odkar so morali
iti neko not za njim, ko je imel nekov pretep.
Dejali so mi davi: ,Pojdi, Reza, dol h gospodu
fajmo&tru in poprosi jih, naj bi bili tako dobri
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in bi nam dali kakov svet, kaj hotemo in
moremo storiti.“

,Kdaj je bil France nazadnje doma?*
vprasa fajmoster.

»Po Boii¢u je imel nekdaj poboj z granicarji.
Ker so se mu grozili, da bo zato zaprt, ga ni
bilo domov. Ne vem, kod je hodil; nekateri
pravijo, da je prodajal hrvaski tobak, saj to
menda ni tak greh ?¢

»Ljuba moja! To je po postavi prepovedano.
Bog je gosposko postavil; kar nam ona zapove,
zapoveduje nam on sam. Kaj ne, ujeli so ga
zdaj na Gorjancih pri kontrebantarjih ?¢

SPravijo tako in Se druge reti: da je
pobijal ljudi.*

,To ni res; meni tega ni nihée sporocil.
Lijudje klatijo. Cesa se pa bojita z otetom ?*

L,Pravijo, da bo hudo kaznovan, ali vsaj
dolgo zaprt. Ote bi radi kaj placali, da bi ga
izpustili, in da bi potlej ostal doma,“ rece Reza
in iznova se ji udero solze.

,Kaj menis, da bo potlej zopet dober in
posten ?*

»Gotovo, gospod fajmoster! Jaz ga bom na
kolenih prosila; on ima pa dobro srce in rad
bo doma ostal kakor poprej.“

»To je vse lepo in prav. Se jaz ti svetujem,
da gres k njemu v zapor; ti ga bos laze pre-
govorila kakor kdo drugi. Jaz ga poznam. Ne
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bom tajil, da ima dobro srce, ali ravno tako
dobro vem, da je svojeglav in trmast, da dela
brez premiselka in prenaglo. Ze detek je bil
takov. Kar se pa tice kazni, mislim jaz, da jih
dobi najbrZz nekaj s palico, zato ker je kontre-
- bantoval, potem ga bodo pa v vojake silili, ker
je mlad in motan, zato ker se je upiral sluZab-
nikom cesarske postave. Ali oCe vajin je star
in bolehen, ne more Ze lehko obdelovati zemlje.
Torej bom jaz izkuSal izprositi pri gosposki,
da ga bodo z majhno kaznijo izpustili domov,
in ker poprej ni bil napa¢nega zZivljenja, upam,
da moja prosnja ne bo zastonj.“

»0j, gospod fajmoster! —* izpregovori Reza.

»Tiho, dekle, tiho! Poslusaj, kaj bom Se
pristavil. Vse to storim le tedaj, ako France
obljubi posteno pri domu Ziveti. To pa mora
obljubiti tebi. Zato pojdi kmalu k njemu. Jaz
svoje besede ne smem in ne morem postaviti
na laz, zakaj ako hotem, da bi mu izprosil
kako milost, moram obljubiti zanj vse drugo
zivljenje. To pa storim, ce bom videl, da ga
ie v resnici volja poboljsati se.”

»Saj ga bo gotovo.“

»Povej mu tudi, naj se mirno in potrpezljivo
vede v jeti in naj nikakor in po nobeni ceni
ne poizkusa, kako bi si sam pomagal in uSel.
Zakaj potlej bi bile vse pro3nje bob v steno. —
Zdaj pa se kaj drugega povej!®
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Povpraseval je stari fajmoster Se marsikaj
drugega o domu, o ocetu, o sosedih in druge
reci, deklica pa mu je rada in lehko odgovarjala,
ker obljuba njegova, pomagati in prositi za
Francetovo svobodo, ji je olajsala srce in jo
upokojila popolnoma. Ko je fajmoSter narocil,
naj rada moli in naj ostane Se dalje pridna in
bogabojeca, je odsla Rezka zopet po stezi
znotraj veselejsa in zadovoljnejSsa, nego iZe
dolgo popre;j.

Pot od fajmostra do njenega doma je bila
uro hoda dolga. Med mnogovrstnim premislje-
vanjem je prisla ¢rez travnik in je zaCela iti
zopet navkreber ter se blizati mali hosti,
prerastli z jelSevim grmovijem in belokozimi
brezami. Mislila je, kako bo, kadar pride France
domov, kako se oZeni, vzame eno njenih pri-
jateljic, kako bo stari oce lehko brez tezkega
dela potival in uakal srectne starosti, in Se
marsikaj enakega ji je vrelo po glavici.

Zdajei zasliSi stopinje za seboj. Ozre se in
zagleda — granitarja Peta. Cudno uvstvo jo
izpreleti. Vedela je, da hodi za njo, a vedela
je tudi, da je kolikortoliko ravno on kriv
bratovega zapora. Prvo bi mu bila morda Se
odpustila v drugih razmerah, saj Ze neka
naravna postava brani devici sovraziti mladenica,
ki jo ljubi; tudi zunanja podoba Peceva ni bila
izmed tistih, ki odbijajo ozje sotutje bliZnjega.
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A nasproti ni verjela, da bi imel PeC postene
namere Z njo, in ker je vrhu vséga bil granicar,
zato bi se ne bila tudi v drugacnih okols¢inah
hotela pecati Z njim.

Ker je pa imela ravno Pecevo ljubezen do
nje za poglavitni vzrok, zakaj je jel France
sovraZiti vse granicarje, iskal prepira in pretepa
Z njimi in se wvdal tihotapcem, sovrainikom
njihovim; ker je dalje imela Peca za izvor vse
nesrece, ji je bil zoprn, in v tem hipu bi bila
rajsa dala bogvekaj, kakor pa se seSla s tem
¢lovekom na samem.

Zatne na vso mot hitro stopati, da bi je
Pe¢ ne dosel. Ko pa se po strani ozre, vidi, da
je tudi graniGar pozuril korake, in da ji je Ze
na streljaj blizu. Steti je mislila naprej, precéj
pa se je ohrabrila misleg:

,Kaj mi more, jaz grem svojo pot!®

,Kam tako naglo, roZica zlata?* rece lepi
granicar. Reza ne odgovori, zardi v lice in hiti
dalje. Pe¢ ji je na strani in jo izkuSa uloviti
za roko.

»,Oh, lepota moja, to ni prav, da me Se ne
pogledas. Ko bi ti vedela, kako jaz tezko ¢akam
in Zelim, da bi te videl! Tako si se mi zasadila
v srce kakor pusctica. Ali ni to Zalostno zame,
da ti ne smem pogledati v krasne ¢rne oci, da
ne smem Se zraven tebi iti!“
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,Nisem vas vabila, lehko grem sama,”
rece dekle.

,Pocasi, rozica bodeta! Pomeniva se kaj.
Moje srce je polno; ‘razen ljubezni do tebe,
lepota moja, ki presega vse, ti¢i Se marsikaj v
njem, kar bi ti rad povedal.”

»,Bolje bi bilo, da bi pocakali, gospod,
dokler vas ne vpraSam. Menim, da se nimava
o Ccem meniti, torej pojdite pravit svoje reti
drugam, mene pa pustite na miru,“ rece ona
in mu izvije roko iz roke.

»Menis, da bi si ne mogel iti drugam iskat
deklic? Deset jih dobim na dan, pa netem
nobene razen tebe. Ti moras biti moja, ¢e se
nebo podere vrhu naju in Ce se zoper mene
zakolne ves svet!* Pri teh besedah so se mu
strastno zablisketale oci, tako da je bilo deklice
strah.

,Pustite me! za boZjo voljo vas prosim.
Kaj bodo ljudje rekli, ako kdo pride po poti
le-sem,“ prosi deklica.

,Ne pustim te, poslusati me moras, zdaj
ali nikdar.*

PriSla sta bila ravno na razpotje v hosti.
Grani¢ar je trdno drzal deklico za roko in jo
udrzaval. Strast mu je sijala iz oci.

,Povejte mi brz, ako mi imate kaj povedati,
samo svojih neumnosti mi ne esnajte. Ce se
pa upate dotekniti me, vas udarim po zobeh,

159



Tihotapeec.

kakor gotovo tu stojim,“ pravi deklica in po-
gumno iztegne desnico.

,To je grenko zame, roZica zlata, da se
moram bati tvoje pesti. Povej mi vendar, ljubica
sréna, ali sem tako grd, ali sem tako poreden
in hudoben, ali sem tako ubozZen, ali kaj mi je.
da se obracas od mene?“ je dejal toZno
Peter Pec.

,Le dobro me pomnite, in pojdite potlej
svojo pot,“ rece Reza, ,ko bi bil kdo lep kakor
solnce, dober kakor nedolZen otrok, in bogat
tako, da bi dezelo preplacal, pa bi bil sovraznik,
preganjavec in zapiravec mojega brata, jaz bi
ga ne mogla in ne hotela imeti rada. Zdaj veste.*

,Kaj? Jaz sem preganjavec tvojega brata?
Oh, deklica ljuba, saj sem vedel, da me ne
poznas,“ rece Pet s svojim najmehkejsim gla-
som. — ,Le stoj, dokazem ti, da jaz ne sovraZzim
tvojega brata, zavoljo tebe ne. Zdaj ga ne
dolZe nicesar drugega, kakor da je bil tihotapec.
Da je mene pobil tisto no¢, ne ve nihce, ker
jaz nisem pravil nikomur. Da se je ustavljal
cesarskim sluzabnikom, to se ve le povrhu,
ker sem re¢ jaz potlacil, in vse to zavoljo tebe.
Meni se ima zahvaliti, da ga bo zadela majhna
kazen. In kaj imam jaz za to? Ni¢ drugega,
kakor da me pogledujes z navajenim zani-
¢evanjem.” i

Deklica ni dejala nitesar na to.
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»V mojih rokah je njegova usoda. Kakor
se li izpremeniS§ proti meni, tako se jaz obrnem
proti njemu. Bodi mi prijazna, daj mi srce, in
obljubim ti, da ga re&im, ko bi bil v treh Jecah.
Ce pa ostanes$ trdosréna in neusmiljena, potem
me bos poznala od druge strani. Jaz sam bom
toznik njegov, jaz bom skrbel, da bodo njegova
dela Se krivitnejsa na videz, kakor so v resnici.
Izbiraj, kaj hoces rajsi, mojo vroco ljubezen,
ali moje mrzlo sovrastvo?*

»Ne maram nobenega,” odgovori deklica.
~Mojemu bratu bodo pomagali Ze drugi, in ne
mislite, da me pridobite s svojim Zuganjem.
Motite se, te menite, da kaj opravite z obreko-
vanjem in opravljanjem. Morebiti vas se na dru-
gem mestu opomnim vasih besedi. To vam pa
povem: rajsa vidim, da je moj brat pol po nedol-
znem zaprt, kakor bi se jaz vdala vam v nespo-
dobno in pregresno Zivljenje. Pustite me, precej!”

SPregresno Zivljenje?“ ponavlja Pec¢ cudec
se. ,Bog moj mi bodi prica, da jaz tega ne
zahtevam, niti hotem. Prijazen pogled od tebe,
poljub tvojih ust, in zavest, da kdaj misli§ name,
to bo hladilo moje rane, to je vse, Cesar si
zelim. Samo enkrat me poljubi, predraga, in
pri Bogu ti obljubim, da bom pomagal bratu
na vse moci.*

Deklica je zardela, morebiti se ji je smilil
strastni  mladeni¢, ki je bil morda res dobra
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dusa, ali morebiti je mislila: en poljub ni 3e
greh, in tukaj vendar veliko ucini.

Pe¢ je videl, da je deklica mehkejsa, da
omahuje, hotel je porabiti trenotek, prijel jo je
¢ez pas in jo poljubil na ustnice.

LStoj!“ zagrmi zdajei glas za njima. Naglo
popusti Pet deklico in se preplasen ozre.

«Jezus, France!® zavpije Reza in se ne
gane kakor vzrastla.

[zmed bréz po resi je z velikimi koraki
stopal dolg mladeni¢. Na levi roki so mu viseli
ostanki Zeleznega uklepnika, znamenje, da je
ravnokar uSel iz jete, v desni pa je imel suho
od hrasta odlomljeno poleno. Bledo lice, stisnjene
ustnice in ognjeno nemirno oko, vse tresoce
se telo je jasno govorilo, kako bojuje dugni
boj. Stisnjena pest in strasni pogled, zdaj na
sestro zdaj na granitarja, sta pricala, kako vre
v njem jeza, kako samo ne ve, na katerega bi
jo izpustil najpre;j.

»Taka si torej ti, deklina, katero so imeli
po vsej fari za najpoStenejSo, najc¢ednostnejso ?“
rece Rezi. ,To je torej tvoja cednost, da se
shaja8 z biri¢i na samem in skrivaj?*

»Za boZjo voljo, France. ne misli kaj takega!*
trepete Reza.

LMisli?! Kaj je treba tu misliti, ¢e sem
videl na svoje o ? Res, kontrebantar sem in
hotem ostati, a posten sem in hotem ostati, in
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nepostena deklica, ki se peta z biri¢i, ni moja
sestra. Hajdi! Poberi se mi izpred oci, da ne
grem pravit sramote svoje sestre po vsem svetu!®

+Oh, daj si dopovedati,* prosi deklica in
se ga oklene okrog kolen. On pa jo sune od
sebe in se obrne k Pecu.

.Kaj sem ti povedal, ti pes biriski, ko sem
te v jeseni dobil stojecega za hrusko pod vasjo ?
Ali ti nisem povedal, da bo moja sestra prej
hudiceva kakor biriceva? Ali ti nisem dal
letos okrog Bozita preko glave znamenja, da
nimas kratko ne malo hoditi okrog njenega
stanovanja in nimas Se misliti nanjo? Pa mislil
si. pasja dusa: brata sem spravil v trdno shrambo,
zdaj mi velja Se sestro pripraviti na to, da
bodo s prstom kazali za njo. A dobro si zapomni :
se sem jaz tukaj, in kakor gotovo sem fe ob
pravem casu uskocil iz jece, tako gotovo je ne
bos vee videl, tako gotovo je ne bos veé polju-
boval, in ko bi ti bila ona Ze gore in vode
obljubila in ko bi te varovale vse postave in
vse sablje, kar jih je na svetu.“

Pecu je roka 7Ze veCkrat silila do sabljinega
rocnika. Ko pa zdaj vidi, da France izteza po
njem desnico, v kateri je drzal kratek kij, izdere
sabljo, se nasloni na star gaber in pravi: ,Fant!
Imej pamet, ne hodi mi blizu!* Dasi pa so bile iz-
govorjene te besede Se precej pogumno in trdno,
se mu je videl vendar z obraza smrtni strah.

163 117



Tihotapec.

,France! Pojdi domov in pusti ga, dom:
ti povem vse po pravici in resnici. O za Kristevo
voljo te prosim!“

SStran!“ je kri¢al brat, zavihtel poleno in
ga trestil v Peta, da mu je zvente odlete!:
sablja.

Reza se zgrudi na tla. Se je sliSala iu
videla kakor v spanju, kako sta prilomastiia
dva Hrvata po isti poti kakor France. kako stu
klela, vide¢ Peca, in kako so ga vsi trije podrii
na tla. Zdelo se ji je pozneje, da ji Se na uho
bije milo proseti glas ubogega mladenica, njegov
klic na pomaganje, ki je neslisan odmevs!
iz grmov.

Ko se je zavedela, je lezala na trati zungaj
domace vasi, poleg nje pa je kletala kokosaric:
Obritakova Mica in javkala in Boga in svet:
pomagavko klicala na pomo¢, kaj je pac deklic:.
da hoce umreti. Ko se je Reza postavila zopet
na noge, ji je pravila Mica, da jo je velik
¢lovek iz hoste prinesel na rami do tega mestz,
da je pa njo zagledavsi vrgel svojo butaro i:
¢rez polje Sel v goro za tremi drugimi, ki s
bili Ze dale¢ dale¢ pred njim.

8.

Drugi vecer po omenjenih prigodkih so se
bili zopet zbrali okrog omizja v Rebrnikov:
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krcmi na Stenah stari pivei. sosedje iz okolice.
Toda niso imeli veselih pogovorov o letosnjem
pridelku in o spominih prejsnjih ¢asov kakor
druge krati, tudi ne o resni¢nih fajmostrovih
hesedah iz nedeljske pridige, kakor je poboZnim
in vendar vinoljubnim slovenskim kmetom
sicer navada: ampak govorili so o resnobni, v
tem kraju Ze davno nesliSani novici, 0 nmorstvu
in poboju. Razsirila se je bila namre¢ strahovita
novost, da so nasli granicarja, lepega Petra
Peta. v grmovju za vinogradi — ubitega.

~Glejte si groze,® je dejal Dlek, ,nerad
sem vsele] videl in jih Se zdaj nerad vidim teh
granicarjev, pa vendar smrti in Se tako neznan-
ske, nikomur ne privostim — tudi lebljajtarju
ne.”

Kaj pravite, mozje, kdo je to storil, Bog
nas varuj greha!® pravi dolgoli¢ni stari Golman.

,Jaz ne in ti ne, hvala Bogu,” momlja
lesenonogi pivec in si brise oci. ,Bog ga je
videl, naSel ga bo in sodil ga bo. Nama ni¢
mar, saj sodbe ne hova delala. Hvala Bogu, da
ga midva nisva.”

+To se ve, da midva nisva pobila se dru-
cega kakor kakovo muho ali kakega gada: pa
vendar bi rad vedel, kdo je bil taksen, da mu
ni hilo nit¢ vet za cloveka, kakor meni ali tebi
za muho,“ odgovori Golman.
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,Jaz bi pa ne rekel dvakrat in ugenil bi
ga, mozje,“ dostavi tiho in skrivnostno Cetrti
sosed.

oImenuj ga in za dva polica bi stavil. da
mi vzames besedo iz ust,” rece Dlek.

wJaz bi ga ze rekel, ako mi obljubite. da
ostane med nami moja beseda.”

.To se ve, saj smo mozakarji., ne babe.”
ugovori Golman.

,Stivernikov France ga je ubil!®

»Ste li videli? Ravno tega sem tudi juz
imel v mislih,“ Sepete Dlek.

#Kriz bozji!* strme nekateri.

»To ni mogote, sosedje,” pravi eden, . Sti-
vernikov ima tako poboZnega oCeta in tako
pridno sestro; Bog bi ne dopustil, da bi se bil
rodil tak hudobnez v le-oni hisi.*

»Ocetova poboznost in deklicina pridnost
gori ali doli,* pravi Dlek, ,ravno France je bil
pri tej reci, ker to je gotovo, da so ga kontre-
bantarji. Drugim Ze dolgo ni ni¢ prizadel kakor
Stivernikovemu in tistima Hrvatoma, ki sta bila
pozimi enkrat z njim tukaj, tatas ko smo imeli
tisto sitnost. Nekaj krivde pa je moral Pec
prizadeti tistemu, ki ga je poturcil. Zato jaz
tudi sodim, da ga je on.*

,Najimenitnejse reci si pa pozabil,” dostavi
drugi pivec. ,One dni je bil Pec¢ Franceta.
tistega hudega Ivana izpod Karlovea in Se ne-
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kega Hrvata ujel pri kontrebantariji v gori.
Vsi trije so ravno tisti dan uskoéili, ko je
zmanjkalo Peta. Kako bi Clovek potlej sodil
koga drugega!®

»Jaz pa Se nekaj vem,” pravi mladi moz.
.Lebljajtar je zalazoval Stivernikovo Rezo. in
meni se zdi, da je tudi dekle imelo malo ocesa
zanj. Zato ga je France sovrazil na Zive in
mrtve. Kaj menite, da ga je bil onidan pozimi
kdo drugi mahnil po buti kakor France? .Jaz
pravim, da ga je bil dobil kje v vasi.®

»Glejte, mozje, kaj stori jeza!“ pravi lese-
nonogi pivec.

LOrdorit je bil zmerom ta fantin, in jaz
sem vedno pravil, da iZ njega ne bo ni¢ dobre-
ga,” rece Dlek.

Zdajei se odpro vrata in v hiSo prileze
mala suha podoba Frinatka Tekmeca. Siroki
rtasti klobuk mu je ¢epel na zadnjem delu
glave in pokrival dolge osivele lase. Crez Celo
je imel obveznico, umazano ruto, na kateri so
se videli krvavi sledovi; usta pa so bila obrnjena
na kislo.

»,Ohe! Tekmec, ti boS kaj povedal, Zaba.
na — pij!* so ga brz klicali nekateri.

+~Tekmec kaj ve o kontrebantarjih!“ reko
drugi.

,Vem, vem,” pravi mozec in vsvesli, da
je zdaj pri zvedavih mozeh on imenitna in
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potrebna oseba, mosko pogleda z drobnim oces-
cem po druzbi, ki ga je nekdaj tolikanj nadle-
govala zavoljo uboStva pri vinskem placevanju.
.Vem, vem, Se preve¢ vem, zraven sem bil.
Vi. Rebrnikov boter, dajte mi ga pol politka
na upanje, dajte mi ga: prvi krajear, ki mi
pade v mosnjicek, bo vam namenjen, boter!®

,Upam ti ga ne, zastonj ti ga dam,“ rece
krémar in kmalu prinese pijace.

.No, povej, ali si bil res zraven, ko so
ubili Pe¢a?“ vprasa Dlek.

«Spak! Kaj Peca! Mene bi bili kmalu.
ubili, mene ; kakor se potolie slepec s smrekovo
vejo, kadar leze crez plot, tako bi bili potepli
mene do mrtvega, ko ne bi bilo tistega Stiver-
nikovega Franceta, Bog daj njemu in meni
milost bozjo in sveta nebesa.”

.Stivernikovega?“ vprasajo nekateri. ,Kaj
ti je ta pomagal ?*

.Ta, ta!* vpije Tekmec. ,Ta je vet vreden,
kakor vsi kontrebantarji, ki s tobakom tapajo
po dezeli, vet je vreden, ko vi vsi in 3e jaz
povrhu, Zato ima poli¢ vina pri meni, kadar
se snideva — ali tukaj pri Rebrniku, ali v
drugi krémi.* '

.S ¢im ga bos pa placal, Sleva: ali si Ze
pozabil, da zastonj pijes?“ pravi smeje se Dlek.

.Kaj?* se huduje Tekmee. Koliko vam
pa mar, stric, ¢e jaz pijem brez denarja? Saj
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mi vi ne boste placali ne bora, ampak ofe
Rebrnik. Kaj se ujedate, spaka spacjega!'“

wNo, le tiho,“ pravi krémar, ,jaz sem ti
dal vina, da bos kaj povedal, ne pa, da bi se
kregal.®

»No, saj vam pripovedujem, da so me tako
polomili, potrli, potepli, nabili in premikastili.
da ne bom Ziv dan ve¢ belega pljunka pljuval
iz ust. Tri rebra so mi zdrobili najmanj, kolena
<o mi pok&ibili, goltanee zadrgnili za pol poZirka.“

,To bo dobro, bos pa manj pil,“ rece tiho
=den sosedov,

,Kaj bo?“ povzame bri Tekmec. ,Ali mi
zabavljas, stricev?*

4Ni¢, ni¢.“ popravi oni, ,povej dalje, kako
a0 te zdelali.“

,Tako sem trpel, da je kaj. Vem, da so
me ti hudirji nakanili, da ne bom nikdar vet
prav zdrav in da bom umrl triintrideset dni
prezgodaj.”

+Kdo pa te je tako in kje in zakaj?“ yprasa
eden sosedov,

+Kdo pa pravi, da nisem tega Ze povedal?
Al na uSesih sedite, da ne slisite? Kaj me
niso kontrebantarji?“ vprasa nasproti z velikim
vpitjem Tekmec.

,Zakaj pa?*®

4L, zato, ker sem bil le-onemu PeCu pove-
a¢al zanje, ko so v zidanici na senu lezali, in
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pa zato, ker sem prodajal njih tobak. Povejle
mi, mozje, ali bi bilo bolje, da bi bil tobak
zgorel v hramu, ki sem ga bil — ki so ga bili
lebljajtarji zapalili, ali pa Ce sem ga jaz prodajal?
Saj sem jaz tudi clovek, polreben in reven se
bolj, nego Ivan izpod Karlovea in vsi drugi
kontrebantarji. Jaz sem tore] nosil tobak po
vaseh, prodajal sem prav po posteni ceni fun-
tek, in sem bil zvel ze dosti blaga. Mislil sem,
da sta Hrvata dobro zaprta in Stivernikov —
ali kakor mu pravite onemu postenemu fantu
— pa jih je zlodej prinesel, ravno ko sem lezel
¢rez neko mejo. Prestrasil sem se, da nikdar
nikdar takega. Dejal sem sam pri sebi: zdaj-le
jo pa prasni in bezi na vse moci. Pa je bil
spak, da sem se za golenico zapel ob tisto
prekanjeno mejo in padel sem. Za krize in
teZave, preden sem vedel, da visim preko meje.
7e sta bila huditeva Hrvata za menoj in sta
me za peto viekla onkraj meje. Zacneta me
librati, kakor bi bil divja zver.®

,Kaj sta vedela, da imas njihov tobuk v
culi?“ vprasa eden piveev,

,Kako bosta to vedela? Samo zato sta me,
ker sta dejala, da sem ju bil izdal. Pa jaz nisem
nikogar izdajal, samo pokazat sem bil sel, kje
spita. — Jaz ju prosim in prosim tako, kakor
se Bog ote prosi, pa ni¢ ni pomagalo. Ubila bi
me bila na smrt, tako sta me tolkla, ko sta
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nasla Se svoj tobak pri meni. Moral sem jima
dati ves izkupicek iz Zepa in moSnje in pove-
dati za tobak, ki sem ga imel zakopanega v
vinogradu. Kar pride po sreci tisti France, Bog
mu daj dolgo Ziveti, in samo on me je resil.
Glavo so mi res razbili in ¢repinjo ubili, da
morebiti ne bom zdrav izlepa, pa me bo ze
Bog popravil in zamasil luknjo v glavi.*

,Pameti so ti Se tisto malo izbili, kar si
je imel, kaj ne?* pravi s smehom Golman.

,Veste kaj, vi stric,” se zadira Tekmec.
,ko bi mi jo bila Hrvata res malo izbila, toliko
bi je Se vedno imel ko vi, menite, da ne?“

sTezko!® odgovori ta. ,Pa kje si videl
granicarja Peca? Poprej si dejal, da si bil zra-
ven, ko so ga pobijali.”

oI, kdaj sem to dejal?“ odgovori Tekmec.
-Kako bom to dejal, da sem bil zraven, ko
nisem bil 2¢

,Kaj ni¢ ne ves o Petu?

-0 paé¢, vem pa, vem, saj sem bil zraven.
saj sem ga potipal in sem cutil, da je mrzel
kakor vsak mrlic.*

»Torej si bil vendar zraven?“ pravi Dlek.

»To je, da! Pobral sem se bil tamkaj izza
meje in sem jo naglo brisal po brezju dol
reko¢, morebiti se Hrvata premislita in zopet
planeta nadme. Kar zagledam doli pri tisti
siroki vrzeli, da dve Cloveski cepeli visita iznad
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irnja. Pogledam, kar vidim, da je Pet. ,Kaj
lezis tukaj, grdez,’ sem mislil in, namenjen
prismoditi mu eno, grem bliZze. Ko pa vidim,
da je mrtev kakor ustreljen vrabec, zato mu
prizanesem.®

-Zakaj bi ga bil pa udaril, ko bi bil se kaj
7iv?* vprasa eden.

.Zakaj! Zato, ker mi je obetal, da mi nekaj
da, te mu pokazem, kje je Stivernikov France
in kontrebantarji. In ko sem mu res pokazal,
kaj je storil kajon? Ni¢ mi ni dal, ne toliko,
kar se v o¢i dene brez Skode. In kaj je sSe
naredil? Hrvata je tako slabo zaprl, da sta
n8la in meni zdrobila rebra. Jeminesta, kako
me bole!®

.Ves kaj, Tekmec, ti si hudoben in malo-
vreden clovek.“ rece lesenonogi pivee.

,Kdor pravi, da sem jaz hudoben, je sam
maio prida,” vpije Tekmec.

.Le malo takih govori, sicer te nesem jaz
pod kap,* rece eden mlajsih pivcev.

,Kaj!?* zahrest¢i mala podoba, kakor bi
hotel z glasom vse ugnati v kozji rog.

»Jaz sem nekdaj v pridigi slisal, da ni nic
vreden ¢lovek, ki mrtvecev ne cesti,* pravi
lesenonogi pivee. ,Molil bi za njegovo duSo
kakov oCenaSec, ne pa takih govoril.“

+Molil?* pravi Tekmec. ,Vi boste mene
moliti priganjali, vi, ki imate eno samo nogo?
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Jaz Ze molim, kadar slisim zvon, morebiti 3e
bolj ko vi, boter z leseno nogo! Pa jaz molim
zase, vi pa zase, lebljajtar naj pa zase, Ce nece
iti v pekel. Ce ste vi slisali svoje re¢i v pridigi,
jaz sem pa zopet eno slisal od pametnih Ijudi,
ki znajo na bukve brati, da vsak Clovek zase.
Bog pa za vse. Za lebljajtarje jaz ne utegnem
prositi nebes, tezko jih Se sebi samemu.*

,Bezi, reva, bezi, saj ne ves, kaj ¢encas,”
odgovori starec.

,Kdo je reva? Kdo je reva?" vpije Tekmec.

Toda kmetje so se ga bili Ze navelicali, in
ker je postajal vedno bolj prepirljiv in zabavljiv,
ga prime Krémar za podpazduho in pol s silo
pol s.proSnjo ga odvede v slamo spat. Mozje
so se Se dolgo pomenkovali o Tekmecu in nje-
govi pripovedi, sklepali so le-to s svojimi mislimi
in ugenili marsikaj. :

Ko pa se je pokazal na nebu ,voznik-
nad hruSko in naznanjal, da je no¢i Ze velikc
minilo, so se odpravili na dom. Med potjo sc
na poslednji sklep ukrenili, da Stivernikov
France ne bo nikoli varen pred gosposko, da
bo hud tihotapec in pride gotovo Se na
vesala, ali da vsaj ,v ¢revljih umre®.

9.

Kmetidki mo#Zje so nekoliko prav ugibali.
Devet let je minilo in Stivernikovega Franceta
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ni bilo ni¢ domov v ocetovo hiso. Preganjan
po gosposki si ni upal v domaci kraj. Hodil je
po kranjskih goricah od hrvaske do koroSke
meje in prodajal po hribovskih hisah kmetom
tobak, ki ga je nosil skrivaj trez colno mejo s
Hrvaskega, V strahu pred granicarji, ki so ga
vedno zalazovali, je prenoceval dostikrat pozimi
in poleti v samotnih, zapuscenih gozdih. Od
vedne hoje po solncu je bil v obraz zarjavel.
Cetudi so ga poznali povsod in radi kupovali
od njega tobak v listju, vendar ga niso nikjer
radi imeli, zakaj njegova naturna srditost, temno
bles¢ece oko in mrkla sovraznost do vseh ljudi,
ki je bila, kakor se je zdelo ¢loveku, videti
na vsem njegovem vedenju in govorjenju: vse
to je bilo vzrok, da so se ga ljudje povsod
naveli¢ali in da so najrajsi videli, ¢e se je kmalu
spravil od hise. Kadar so se igrali v daljnji
hribovski vasi otroci na trati in so oddalec
zagledali tihotapca, kako je debelo okovano
palico v roki in rejeno culo na rami oprtano
prikora¢il s Sirokjmi trdimi stopinjami po stezi
érez prilaz, so zbezZali v veZo k materi in plaho
pravili: ,véliki France kontrebantar gre.“ Prvo
vprasanje tihotaplevo je bilo pri vsaki hisi,
kdaj so bili lebljajtarji tukaj, koliko jih je bilo
in kam so se obrnili. Kadar so se pogovarjali
kmetje s priZzganimi pipami o tobaku in tiho-
tapstvu in je govorica prisla na znanega ,vé-
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likega Franceta“, so si pravili ¢udovite re¢i o
njem, kako je tam pa tam ugnal grani¢arje ali
s silo in palico ali pa z zvijaco.

V tihi vasici na Stivernikovem domu se
je bilo med tem dolgim Casom predrugacilo ze
marsikaj. Stari ote Stivernik je od Zalosti, da
mu je sin na take poti zabredel in da je bil
celo pobojnik. dobil naduho in je umrl leto
potem, kar ni bilo Franceta ve¢ na dom. Pred
njegovo smrtjo pa se mu je dala héi Rezika
preprositi, da se je omozila in vzela GodeZevega
Tontka, ki ji je bil ze davno namenjen. Cas,
ki zaceli nekatero sréno rano, je utolazil tudi
njeno zalost, da je nekoliko pozabila nesretnega
brata. Bila je dobra gospodinja, mati dvojice
cvetotih otrok I sreéna v zakonu s svojim
mozem. Vendar, Ce je nanesla govorica na ljub-
ljenega brata, je vselej utrnila solzo z ocesa in
med molitvicami, katerih je u¢ila svoje male,
je bila tudi ena za sre¢no smrt stricevo. Vseh
minulih devet let ni brata nobenkrat videla,
cetudi so ji veckrat pripovedovali ljudje, da je
bil s tobakom v kaki bliznji vasi. Tudi porotila
niti pozdravljenja ji ni ni¢ poslal, samo enkrat,
ko ji je bil Frinatek Tekmec, ki je zdaj kot
navadni bera¢ z vre¢o hodil od praga do praga,
prinesel od njega dragoceno svileno ruto za
vrat. Kakor jo je milo genilo to darilo tiho-
tapevo, vendar ga ni mogla nositi z dobro
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vestjo, ker je menila, da je kupljeno s krivitnin
denarjem. Zato je jokaje zavila ruto in jo dei:
v skrinjo. Frtnatek Tekmec pa ji je moral tadu-
na dolgo in siroko praviti, kje je Franceta dobi..
kakov je, kaj dela in druge reci. Novoskovai
berac je storil to vse po svoji navadni, Casi’-
temu bravcu znani Segi in je bil zato eno nes
in en dan pri hisi.in pri skledi.

Bilo je jesenskega vecera. Snega Se ni bil
zunaj, ali huda, mrzla burja, ki je jablanai:
po farovskem vrtu pripogibala vrhove, ta j=
naznanjala, da prideta vsak ¢as za njo zima i=
mraz. Na nebu so se drevili oblaki, in gost:
tema je lezala nad zemljo. V taki noci je clovek:..
vsetno pri gorki peti v zavetni izbi sedeti i-
premisljevati. Tako je delal tudi nas gospoc
fajmoster Domenik Domicelj. V dve gube sklji-
ten je sedel na naslanjacu v svoji gorko zakurjer:
stanici, kadil iz dolge pipe tobak in bral iz
starih latinskih bukev. Crez nekaj ¢asa se sklon.,
odlozi knjigo, vstane in hodi premisljujo¢ p-
sobi gorindol z redkimi in opreznimi stopinjam:,
kakor so navadne starim nogam. Ne ve se, kg,
je bil predmet njegovih misli, ali je preudarja.,
kako kratko je Cclovesko zivljenje in kak
malo v resnici potrebuje clovek za ta kratk:
cas, ali je premisljeval, kaj bo v nedeljo poveda’
svojim vernikom, da jih bo posebno presunilc,
Samo to vemo, da ga je iz sanj prebudil veliki
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pes Sultan, ki je bil priklenjen pri hlevu. Lajal
in zaganjal se je tako neznansko, da ga fe
zaslisal 8e napol gluhi gospod. Vzel je torej
sveto in je hotel iti klicat svojega starega brata,
ki je bil za hlapca in strezaja pri njem. Pa komaj
je prisel do stopnie, je zapel zvontek na mostov-
zu, odkoder je bila napeljana Zica pred veZna
vrata. ,Sveto obhajilo!“ Sepeta stari, in dasi tudi
je zunaj slisal Zvizgati mrzlo burjo, vendar ni bilo
videti nejevolje na njegovem starem licu, ni bilo
cuti godrnjanja iz njegovih ust. BrZ je taval kli-
cat brata Tomaza in mu je velel:  Pojdi, Tomaz,
pojdi, pogledi kdo je, in kaj bi rad. Najbrz je
kdo nevarno zbolel. Jaz se napravim v tem tasu.”

»Jej, Bog se usmili, da morajo ljudje ponoci
zbolevati in pono¢i umirati,“ je godrnjal hlapec,
gospodov brat. — ,Kaj, ¢e se prehladis?“

.Kakor je bozja volja!“ odgovori fajmoster
in tava zopet po stopnicah gor v stanico. Zvon
zapoje vdrugi¢, znamenje, da se mudi. Gospod
ogrne plasc, obuje crevlje od klobucine in dene
kosmato kutmo na sivo glavo. TomaZz pride na
vrata in pravi: ,H GodeZu bo treba iti obhajat.
Hlapec je tukaj z vozom.“

,Ali si poklical cerkovnika ?*“ vprasa
fajmoster.

LJPoklical,“ odgovori Tomaz.

,Tako je vse dobro. Le varuj doma,“ rece
fajmoster in odide,
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Zalostno je zapel cerkveni zvon po soseski,
stanovavee budet in oznanjujoé, da se nese sv.
Telo umirajotemu za poslednjo popotnico. Kmalu
potem je drdral voz proti Godezevemu domovju,
ki je bilo dobro uro dale¢ od fare.

,Kdo pa je bolan?“ vprasa fajmoster Sele
med potjo hlapca voznika, ki je vedno Svigal
in priganjal konja v nagel tek.

4Nobeden domacih ni,* odgovori voznik,
yampak tuj ¢lovek je. Gospodar je bil Sel vina
skupovat Crez Gorjance, pa ga je nekje dobil.
Nisem utegnil vprasati, kdo je, samo to vem,
da je prestreljen. Gospodar je stopil z voza,
onega moza smo nesli v hiSo, potiej so pa bri
mene po vas poslali z vozom, niti izpregli nismo.”

,Kakov je tujec?“ vprasa fajmoster.

,Velik je,“ odgovori hlapec.

»Ali si poznal Franceta, gospodinje vase
brata?“ vpraSa Crez nekoliko ¢asa fajmoster.

»To se ve, da sem ga poznal. Ovbe, nemara
da je on!“ vzklikne hlapec, svigne z bicem po
konju, da je dirjal kakor strela.

»Le goni, da pridemo ob pravem ¢asu; veé je
vredna ¢loveska dusa kakor Zival,“ rete duhovnik.

»,ves takov je kakor France, samo malo
prestar se mi zdi,“ rece hlapec.

»+Kmalu bomo videli, kdo je?*“ pravi fajmoster.

Nekaj hipov potem je postal voz pred Gode-
Zevim domovjem. Jok se je slifal iz hiSe. Stari
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duhovnik sko¢i z voza in gre s cerkovnikom v
hiSo. Reza je bila v solzah, njeni otroci so, videc
jokati mater, tudi plakali, Mladi gospodar Godez
je brisal na postelji lezecemu mozZu kri s prsi.
Na prvi pogled je stari fajmoster spoznal tiho-
tapca Franceta. Bil je jako postaran, rjav in suh
v lice, pod nosom obrastel, oci je imel zatisnjene,
skozi prsi je bil prestreljen.

,Kaj se je prigodilo?“ vprasa duhovnik.

,Vrhu klanca,* pripoveduje gospodar, ,sem
videl z voza tri granicarje kakor lovske pse s
puskami te¢i ¢rez cesto. Precej sem mislil, da
morajo imeti kakega kontrebantarja na sledu.
Pridem pod klanec in sretam starega moza.
4Ali si sliSal strel?“ me vprasa. ,NiGesar nisem
slisal,“ pravim jaz in podim dalje, ker je bila
no¢ vedno temnejsa. Komaj pridem dva streljaja
dalje, kar vidim na cesti nekoga lezati. Stopim
z voza in ga zadenem. Sele ko pridrevim domov
in ga denemo na posteljo, ga je Reza spoznala,
da je France. Kaj hotemo poceti? Ne zave se
ni¢, bojim se, da umre.”

»Tiho, tiho!“ pravi fajmoster, zakaj ravno
v tem hipu je ranjenec na postelji odprl o¢i in
srepo pogledal po izbi. Spoznal je sestro in
lehko zaklical: ,Reza!®

Mlada Zena se mu pribliZza, poda mu roko in
mu rece: ,Oh, ljubi France, morebiti pojdes Se no-
coj k otetu in materi gor, pomisli na svojo duso.“
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,Kaj pravi§, Reza? — jaz ne bom Se umrl!®
odgovori mladeni¢ zamolklo.

,Oh, ljubi moj brat, lepo te prosim, najvecja
in najlepSa prosnja moja je ta, ne zametaj je:
daj, izpovej se, tukaj so gospod fajmoSter.“

Bolnik se ozre. Ne rete nobene besede.

,Pojdite vunkaj vsi,“ rece stari dusni pastir.

Dolgo sta bila sama, fajmoster in France,
dozdaj tihotapec. Potem pokli¢e stari gospod
zopet gospodarja in gospodinjo v izbo.

France seZe najprej sestri v roko, potlej
njenemu moZu in skesan prosi odpuscanja.
Sprejme sveto obhajilo. Fajmoster ostane do
jutra pri njem in ga tolaZi ter mu obeta milost-
no sodbo pred bozjim stolom, ako se prav
skesa in mu je iz srca Zal zalitve bozje. Ko pa
se je v jutro danilo, preide bolniku pamet.

Zazvonilo je v cerkvi mrlicu. Ljudje so
vreli vkup in se izpraSevali, kdo je umrl.
Raznesla se je novica, da so granicarji v Gor-
jancih na smrt obstrelili Stivernikovega Franceta
in da je vecno zaspal izpovedan in obhajan v
GodeZevi hisi. Marsikdo izmed postenih in
poboznih sosedov je stisnil klobuk pod pazduho,
naredil kriZ in zmolil o¢enas za odpustanje grehov
in milostno sodbo dusi umrlega — tihotapca.

958
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lzvirna povest iz Casov lutrovske
reformacije.






1.

Znano je iz zgodovine, kako naglo se je v
sestnajstem stoletju po Evropi razsirjala vera,
kakor jo je na Nemskem zacel uciti glasoviti
Martin Luter, in kako je nasla pot tudi v naso
tiho slovensko domovino. Primoz Trubar, zacet-
nik slovenske literature, je bil tudi zacetnik
nove vere na Slovenskem. Brz so se razvrstili
okrog njega Se drugi mozje, ki so si z besedo
in pismom na vso moc¢ prizadevali izpodbiti
stare stebre rimskemu katolitanstvu, kiso zavrgli
veljavnost dozdanje cerkve in na podlagi golega
razuma hoteli sezidati na kricanskih tleh novo
poslopie.

Pa kakor najde bolezen, prisedsi v ¢lovesko
telo, v Zivotr moci silnega nasprotnika, ki se
njenemu namenu, uni¢iti telesni obstanek,
odvazno upre: tako se je moral tudi novi uk
na Slovenskem bojevati pol stoletja, da je
nazadnje spoznavsi globoko vrastle korenine
katoli¢anstva moral brez uspeha odjenjati.

Ce je bil kateri as ugoden razsirjanju
razkolniStva in razprtije v cerkvenih stvareh,
je bil gotovo tedanji vek. Zakaj ne samo splosna
nevednost, ki je tezila duh prostaku in gospodu,
ampak tudi vnanje razmere so skoraj zahtevale
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kvasu, ki bi bil ocistil in prekisal omldceno
tlovestvo. Kako zelo je bila kmetu zatrta osebna
svoboda, ki je je vsak ¢lovek Ze po prirodnem
nagibu zeljan, nam kaZejo vedni upori kmetov
proti prevzetni gospodi, o katerih nam tudi
skromna nasa zgodovina pripoveduje marsikaj.
Na drugi strani pa zopet vidimo, da so s tisto
reznostjo in ostrostjo, s katero je grascak trl
svoje podloznike, trli tudi njega drugi visje
stojeci. Ni Cudo torej, da sta se tuintam kmet
in gospod nagnila k novi veri, ki je obetala
na prvi videz po svojem bistvu obema vedje
prostosti, vecje svobode. Vendar pri nas je ostala
velika vecina naroda pri starem, in Ce so se
kazali nekateri dezelni veljaki prijazne nemski
novosti, je bilo tudi nasproti mnogo plemenitih
moZ, ki so z vso silo skrbeli za ohranitev starega,
po svetem Mohorju in pozneje po svetem Cirilu
prinesenega katolicanstva. .

Izprva so preganjali samo luteranske pridi-
garje. Ko pa se skrivna Zerjavica le ni dala
izlahka pogasiti, so znali katolidki prvaki, zlasti
ljubljanski Skofje, dobivati zmerom vecja pri-
voljenja od cesarske vlade, tako da je nazadnje
vsak Lutrovec moral ali vrniti se v katolicanstvo,
ali pa iti iz deZele v pregnanstvo. Kmetje, ki
si niso hoteli iskati domovine zunaj doma, so
storili prvo tem rajsi, ker so bili pristopili mar-
sikje bolj prisiljeni po grascakih, kakor iz
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lastne dobre volje in prepritanja. Gospoda,
mescani in duhovniki, pa so, sramuje se stopiti
nazaj, vecjidel popustili domovino in Sli na
Nemsko s svojo novo vero.

Meglen in pust pomrak je nastajal v ome-
njenem Gasu nekega vedera nad kranjskimi
goricami. Mrzla burja je brila in piskala po polju
in brezju. Popoten ¢lovek, ki je skrbno pospe-
Seval korake, da bi Se pred no¢jo prisel v kako
varno prenociSce, si je mel Ze zmrzle roke ter
skrival v velike uhlje svojega plasta nos in
usesa, godrnjaje v tla pred seboj nerazumljive be-
sede. Zdajinzdaj je vrvetalo kako zrnce snega po
burji in se obeSalo na zeleno, zalostno smreko
ali na suho hrastovo listje. Moz je pogledal iz
ovitega plasS¢a in, videt kopo kmetiskih ko¢, je
zavil z velikega pota na stransko stezo. Toda
skrban in nezaupljiv mu je kmet v prvi hisi
zaprl duri pred nosom, in ko je tujec naSel na
pragu njegovega soseda, je vedel, da ga tudi tu
ne caka gostoljubnost, zakaj nezadovoljnost in
odurnost se mu je brala na obrazu.

»Ali bi ne mogel pri vas prenociti, gospo-
dar?“ rece tujec.

»1, bome, ne prav lehko, moz —* odgovori
kmet ter malo dvomljivo ogleduje tujcevo €udno,
pol gosposko obleko.

,Jaz sem vam pripravijen vse placati in
vam bom hvaleZen, ako v Kris¢tevem imenu
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prenoc¢im pri vas,“ prosi moz dalje. Toda oster,
skoraj zapoveden glas stori kmeta Se nezaup-
ljivejsega.

.Nimate kje lezati, otrok imam dosti, hisa
je majhna,“ rete gospodar KoCe.

»Moja je pa Se prevelika, ves svet je moja
hiSa, in nimam nobenega cloveka,“ je godrnjal
tuji mozZ in jezno Sel dalje.

,Cujte, prijatelj, kam kolovratite tjakaj~ —
vpije kmet za njim — ,drZite se vedno leve
plati in preden bo poldruga ura, pridete v grad,
tam vas laglje prenoce, kakor mi ubogi ljudje.”

Tujec jo krene po naznacenem potu.

»Zakaj ga nisi vzel pod streho, mozZa“ —
osteva kmetica, umazana Zena, prisedsi tudi na
prag, svojega ljubeznivega gospodarja — ,morda
ima denar, dal bi nam bil kaj, da bi bili mogli
spomladi resiti desetino iz grada. Saj pravim,
ti nima§ buCe na pravem mestu, pameti pa Se
nikdar imel nisi, kar si mene vzel.“

,In Se tacas ne“ — se oglasi jeznorito
moz. ,Ti imas pravo pamet, ki hoces, naj v hiso
jemljem potepuhe in zlodej jih poznaj. Ti teslo
staro! Ali hoces, da otroci dobodo uroke in nam
koze zbole, pa bo hudi¢ v hlevu, kajne ?“

Na tako globoko premisijene in veljavne
vzroke in razloge ni vedela Zenica kaj ugovoriti
in je utihnila.
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Ravno tega vetera je sedel grastak Stefan
Razborski v gorko zakurjeni sobi. Bil je ta moZ
okrog petdeset let star, vendar bolezen, skrb
in vedna C¢merikavost, ki mu je o¢itno sijala z
zvletenih obrvi, z gosto nagubanega cela, bi
bila koga motila, da bi mu jih bil prisodil
sedemdeset. Rde¢, skoraj zacrnel obraz, vedno
naSobane velike ustnice in bliskajote o¢i so
bila znamenja, da se mu rad in pogosto razliva
Zol¢ po krvi in dela gospoda jeznega, v strah
siuzabnikom in podloZnikom. Noge je imel na
majhni stolicki, skrbno v blazinico povite. Gladil
jih je polahko z roko, in iz tega, kako je Zivot
krivil in obraz obracal na kislo, zdaj skoraj
jokal, zdaj zopet Skrtal in Skripal z zobmi in
klel, bi bil spoznal le malo zveden Clovek, da
ga bolecine v nogah hudo trpinéijo.

Stefan Razborski je imel podgrom.

»Hudi¢! V peklu ne bom veé trpel, ¢e dol
pridem, — kar se pa ne bo zgodilo — kakor
zdaj trpim! To je huje, kakor bi z britvijo rezal
po udih.“ Reksi se zopet jame zvijati. Crez
nekoliko ¢asa ga malo pojenja. Prime srebrno
piStal in zapiska, da je zazvenelo po dolgih
mostovzih. Vendar dolgo ¢aka, in le nikogar ni
izmed sluZabnikov.

~Tako je, Se ti psi hlapci nocejo slisati, ako
je Clovek star. O da bi jaz mogel stopiti na
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noge in sneti bi¢ s stene, bil bi uren, ti lenoba!*
Zazvizga vdrugo, da bi bilo letelo skozi usesa.

Ko le ni bilo strezaja, zaluc¢i piscal jezno
ob tla in moléi nekoliko ¢asa. Kmalu pa odpre
usta in z mo¢nim glasom, kakor bi zatrobil,
zavpije: ,France!®

Nato se prikaze pri durih mr$ava strezajeva
glava s porednim, lokavim oCesom.

,Kod te zlodej nosi in kaj vraga imas
opravka, da te ni priklicati, ti Zivinte nemarno!
Le stoj, jaz te bom ucil,“ se huduje gospodar.

wKaj zapovedujete, gospod?“ vprasa France.

wPalico ti zapovem, ali bi ti jih pa sam
nametal. Je li to pokor§¢ina? Prinesi mi vré
vina. Ze ves katerega! Pa hitro se obrataj!

,Précej, précej!“ In strezaj odide po vino.

+Kmalu se ne bo vedelo, kdo je tukaj
gospodar, ali jaz, ali moji sluzabniki, ali nihce.
O, sin, kaj mi ti nakopavas8? Nesreta spremlja
na%o hiSo Ze od nekdaj. Vendar tako s premi-
selkom ni Sel Se nobeden v svojo propast,
kakor ti, moj Bostjan. Pa tudi tebe so zapeljali;
kakor mlado neumno tele hodi§ za osli. Da bi
jih jaz imel, da bi imel vsaj enega, tistega
sanjata Kobila.“

Te in take misli so Stefana Razborskega
tako vtopile samega wvase, da je tiho preudar-
jaje sedel in niti zapazil ni, da sluzabnika dolgo
ni z vinom. Crez precej casa prinese France
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vino ter postavi vréek in kupo na mizico, ki
jo porine pred gospodov sedez.

»Le pojdi, pa ne sedi na uSesih, da bos
slisal, ako te bom Kklical,“ pravi gras¢ak.

,Ne zamerite, gospod,“ rete sluzabnik,
»doli stoji neki tujec. Prosi, da bi ga prenogili,
dalje ne more iti v burji in Se sneg je zatel
nadebelo padati, odkar se je pomracilo. Ali ga
hotemo vzeti in katero izbo mu hotem pripra-
viti 2%

,Kakov je?“ vprasa gospod.

,Gosposki je, v dolgem, Ernem plascéu, na
glavi ima ¢rno kucmo, pa hude o¢i ima, meni
ni vset,“ odgovori hlapec.

,Lésem ga privedi, da ga bom videl!*

Kmalu potem je privedel streZaj tujca, Po
obleki se ni dalo soditi, ali je mes¢an, ali ple-
menitas, ali duhovnik. Bledo, upadlo lice je
pritalo, da je bilo nekdaj lepo. Zive oti, ponosno
visoko ¢elo s ¢rnimi, semtertja lehko osivelimi
lasmi je skrivalo pogumno duso; vsa visoka,
Sirokopleta postava je morala imeti tudi ne-
vsakdanjo telesno mo¢. Kar pa se starosti tice,
je moral biti tujec nekoliko let mlajsi od Stefana.
Stari gospodar ostro pogleda tujca in kazalo
se je, da mu je vsec.

,Oprostite, plemeniti gospod, da vas nadle-
gujem tako pozno,“ pravi tujec. ,No¢ in mraz
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sta me prisilila, da vas moram prositi gosto-
ljubnosti za eno noc.*

- ,Ni moja navada popotnika poditi od hise;
moja streha je vselej rada sprejemala goste,
znane in neznane, ¢eravno so v nasem samotnem
kraju le redki. Sédite semkaj. France! Se eno
kupo zdaj, pa reci pripraviti vecerjo!* govori
Razborski.

Prvo kupico je tujec Zeljno izpil, moral je
biti zejen in truden.

»Vendar ne potujete peS?* vprasa gospodar
neznanca.

LPe8,“ odgovori ta kratko.

»,Kam ste namenjeni?“ vprasa dalje grascak.

,Nimam dolotenega namena, gospod!*
odgovori oni.

Starega plemenitasa je oblila rdecica; ni
mu bilo povolji, da se je gost ogibal odgovarjati
naravnost. Toda, dasiravno je videl, da je tujeu
neprijetno to vpraSanje, je imel Ze v sebi nagon
kljubovati in nagajati, zato ni odnehal in vprasal:

LPrihajate iz Ljubljane ?“

»Ni davno, kar sem bil gori pri prijateljih,“
odgovori gost. ,Morda imate tudi vi znance
gori ?¢

»Za znance se ne menim veliko. Sam Zivim
zase. Ali sina sem imel v Ljubljani. Poslal sem
ga bil, da bi se ¢esa izucil. Pa ti psi, ki so to
blaznost prinesli od hudi¢a, to Lutrovo vero,

“
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s0 ga zmeknili z uma, in zdi se mi, da je moral
iz dezele. Na stare dni moram bolan in sam
ziveti med neubogljivimi sluzabniki. Kaj pravite,
ali nimam vzroka kleti Lutra in njegovo vero?

Tujea ni bilo volja pritegniti temu mnenju.
Premisliv§i pa rete: ,Pat hudo je izgubiti sina;
toda jaz mislim, da so vaSi nesred vzrok listi,
ki so ga pregnali.®

,Kaj?“ se oglasi jezno gospodar. ,Prav so
storili, ni¢ jim ne zamerim. Vse od kraja bi
morali poiskati, ki ljudstvo podpihujejo in delajo
razpor po Kranjskem in Stajerskem, in z bitem
naj bi jih segnali iz dezZele.”

Znan je sicer star pregovor: ,Kdor moléi,
potrjilo govori,“ vendar v tu omenjeni reci se
ni videla resnica tega izreka. Tujec je sicer
molcal na to prekletje nove vere in novovercev,
a videlo se je, da molk izvira odtod, ker noce
pritegniti grascaku. Poslednji je menda tudi
zapazil, da je gost drugih misli, ker jeza se
mu je zopet rdeCe razlila po obrazu.

»Ali vas ne bi smel vprasati, koga mi je
cast doletela sprejemati pod svojo streho?
vprasa grastak s temnim pogledom.

»Postenega moza,“ odgovori tujee, ,moza,
ki je pripravljen vsak hip zapustiti vaso hiSo,
ako poveste, da vam je neljubo, imeti ga eno
noc.*
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»No, povedati vam moram, nihe ne zapusti
mojega praga, da me ne bi razzalil, razen, ako
sem mu dal vedeti, da ga ne vidim lehko. Vi
pa take besede Se niste slisali, prijatelj,“ rece
Stefan.

Oba molcita nekaj ¢asa, potem zopet izpre-
govori gospodar:

,Prijatelj, vasa kupica je polna, ne storite
mojemu vinu necasti, da ga ne bi pili po mosko.
Vzdignite in napijte mojo napitnico: Zivel nas
katoliski vladar, rimski cesar in kranjski voj-
voda! Zivela naSa katoliSka kranjska deZela!
Poginili vsi blazni ljudje; Z njimi vred pojdi
hudi¢u na hrbet zmeSnjava nova vera in tisti,
ki so mojemu sinu zmedli pamet!“

Tujec vstane, toda namesto kupice pobere
svoje pokrivalo in odgovori mirno:

»,Dovolite mi, stari gospodar, da ne odpijem
tej vasi neumni napitnici. Razume se, da vas
tudi dalje ne bom nadlegoval. Zakaj vam ne
odpijem, vam bo jasno, ¢e vam povem, da na
svojo lastno smrt ne pijem vaSega vina. Jaz
sem — Juri Kobila.“

Reksi odpre tujec duri, in Stefan Razborski
je cul, kako je trdo korakal po mostovzu in
po stopnicah dol.

Grascaka je obenem izpreletelo: strah,
strmenje in jeza, ko je ¢ul ono ime. Obledel
je v lice in nem padel na sedeZ nazaj.
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Iz vsake vetje zgodovinske dobe je ostalo
vecalimanj spominov v narodovih ustih, v prav-
ljici. O reformaciji pa slovenski kmet ne ve
veliko povedati. Vse skoraj,' kar se Cuje po
Dolenjskem, se vrti okrog enega moZa, inh ta
je Juri Kobila. Zgodovina nam sicer le malo
ve povedati o tem mozu, zakaj dozdaj Se pra-
vega imena ne vemo zagotovo. Schénleben
piSe, da se je tako imenoval Juri Dalmatin, in
nam pripoveduje neverjetno pravljico, po kateri
je nekemu grascaku daroval kobilo in tako
prisel do tega imena. Valvasor pa pravi, da se
je Juri Kobila imenoval s pravim imenom Jeri-
si¢, katero hoCejo novejsi pisatelji brati za
Juricic. Ker pa ni pistev namen, pokloniti
castitemu bravcu uceno preiskovanje, ampak na
podlagi narodne pravljice osnovano povest,
najde tukaj se drugo ime, katero je bilo dozdaj
neznano med povestnicarji. Vendar naj nam
bravec zavoljo te subjektivne misli ne odtegne
prijazne vere, zakaj v vseh drugih receh se
sme popolnoma zanaSati na naSe izpritevanje,
ker imamo vazne dokaz~, stare dede med
narodom,

Juri Kobila, tacas po vsej dezeli znano
ime, je imel nekako vlastito mo¢ v jeziku, da
je prldobival ljudi na svojo stran. Neustrasen
je hodil iz kraja v kraj, ne maraje niti za
cesarske prepovedi, niti za birice, ki so ga
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zastonj zaldzovali. O njegovem prejinjem Ziv-
lienju so si pravili ljudje cudne rec¢i. Prosti
ljudje, ki so se drzali vere svojih otetov,
so ugibali, da mu pomaga sam bognas-
varuj, ker ga biri¢i niso mogli ugrabiti, dasi
je pridigoval o€itno in skrivno, v varnih in
nevarnih krajih. Vzrok, zakaj ga je sovrazil
posebno Stefan Razborski, je prihajal, kakor
smo Ze sliSati, zlasti odtod, ker je bilo na glasu,
da je ravno Kobila bil pregovoril mladega Bo-
stjana prestopiti v Lutrovo vero, kar je starega
tolikanj grizlo. Lehko torej umevamo njegovo
srditost, ko je videl tega ¢Cloveka iz 6€i v 6¢i.

Ko se Stefan zdrami, zabrlizga v srébrno
piscal in strezaj priteCe. '

,Pasja dunsa!® kolne starec, ,bri teci ti,
ali kdo drugi, ali dva hlapea, ali vsi, in pripra-
vite mi tega moza Jurija Kobila nazaj, le brz!
Od dveh let placilo tistemu, kdor mi ga vjame.*

wJurija Kobila?“ vpraSa France in odpre
usta na strezaj.

»BrZ, pravim, ti zivince!* vpije gospod,
hlapec pa se naglo ¢brne in po stopnicah grede
godrnja sam pri sebi: ,Jaz ga Ze ne grem
lovit, Ce je res tisti krivoverec Kobila, ki je
huditu zapisan. Z zlodejem se pa ne petam za
ni¢c ne. Vem, da je res, kar so dejali rajnica
moja mati, ko so konopno kodeljo preli za
moje prve hlate: Francek, hudirja pri miru
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pusti, pa bo Se on tebe; e bos vlekel sovo
iz dupla, ti bo izkavsala o&i. Pridu$im se pa
devetkrat, da so moja mati ve¢ vedeli, kakor
vsa gospoda in vse postave. Zato naj le drugi
love huditevega Jurija Kobila, jaz ga ne
grem.“

2

Ko je Juri Kobila zapustil grad, je stopal
z velikimi koraki vsevprek, koder ga je nesla
noga. Tema je bilo, nobene zvezde na nebu.
Mraz je bil hud, sneg je prsil in silil moZu v
usta in oéi. Korakal je z glavo v prsi pobeseno,
s ¢elom zamigljeno zgrbanéenim.

Ze precej ¢asa je hodil naglo dalje. Napo-
sled postoji. Burja mu je posili odgrinjala suknjo
in ZviZgala okoli uSes. Pogleda za seboj, ali se
pozna v ravno padlem suhem snegu njegov
sled. Toda burja je nekoliko sproti zametavala
stopinje, nihte ga ni mogel lehko slediti. Zdaj
je Sele pogledal natanko okrog sebe. Daleé
okoli ni bilo videti nobene luti, ni bilo ¢uti
nobenega glasu. Pred seboj, ne dale¢, se mu
je zdelo, da vidi robovje prostranega gozda.

Storil je se kake tri stopinje in prigel do ska-
lovja sredi polja. Sede na Spi¢ast kamen. V tem
hipu se Cuje cvréanje in vihranje v zraku okoli
njega. Splaseno in vendar ne boje¢e vzdigne pridi-
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gar glavo, naslonjeno na kolena. Divje gosi, ki
so-na svojem jesenskem popotovanju v gorkejse
kraje prenocevale tukaj v kamenju, so se bile
po njegovem prihodu splasile in so zletele v
zrak. ,Stojte, ne beiZite, ve nedolZne ptice!* —
je otoZno govoril Juri Kobila. — ,Jaz ubogi
¢lovek sam nimam prenocista, mene so izpodili,
kako bi jaz vas podil? Kam boste letele po
snegu in po mrazu?“ — Pa¢, vsaka zival se
je skrila pred njim v svoj brlog, Se sova se
ne glasi iz svojega dupla, zdi se ji premrzla
no¢. Le Juri Kobila, on, oznanovavec resnice in
razuma, on mora bedeti ponot¢i v kamenju, se
odevati s snegom, si kratiti ¢as z burjo. —
,Ali morda ni resnica, kar pridigujem jaz, za
kar trpim nadloge? Ali sem grd odpadnik
katoliske vere? Ali milo svojo kranjsko domo-
vino, nepoznano slovensko ljudstvo, pokopavam
v nesreco, v pogubljenje s svojim ukom in pri-
zadevanjem ? Ne, ne, te misli ne morem puscati
v glavo. Da, imel sem lepo misel, razsiriti vero,
popravljeno po onem velikem Nemcu, med ljubi
narod svoje matere, svojega rodu, syojega jezika.
Sanjal sem, da si tako postavim vecCen spomin
v ustih svojega malega ljudstva, ki po pameti
in razumu nikakor ni najmanjSe. Zapustiti sem
te moral Ze v prvi mladosti, ljubi dom, tebe,
oce in mila mamica stara — bogvedi, ali Zivita
se kje? — v tuje kraje sem moral pobegniti.
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In ko mi je zares posvetila resnica, mi je
prisla velika misel, stopil sem v kolo moZ, ki
jih je navdihovalo isto prizadevanje. Pa kaj je
plod mojega truda? To, da se mi podira kamen
za kamenom, podira od poslopja, ki sem ga
zidal z drugimi vred. Preganjan blodim semter-
tja, no¢ je moja tovariSica, ki ji zaupam S3e
najvet. Da, zastonj sem delal in sejal, vrabci
so mi pozobali seme, sovrazni veter ga je dale¢
razpihal, tampatam je vzrastla kaka bilka. Koliko
truda bom imel, da zopet nasadim, kar je pro-
padlo. A delati hotem do zadnjega, tudi e me
zasaci sovrag. Juri Kobila se ne boji tebe, cesar
velike drzave, poglavar moje rojstvene dezele;
jaz hocem doseti svoj namen, ako ga je le
doseci mogote. Bog naj bo sodil. Gamaliel je
dejal: ¢e je re¢ od Boga, jo zastonj zatiramo,
¢e pa ni, razpade in izgine sama. Tako pravim
tudi jaz.“

In Juri Kobila nasloni tezko, Zareco glavo
v pesti na kolena ter se zamisli, nebrinet¢ se
za mraz in sneg.

Brayec lehko izprevidi, da je imel pridigar
res ognjeno srce za rec, ki jo je po svoji uvid-
nosti imel za resnico in pravico. Ko je tako
slonel, je zaslisal dva glasova in dva moza sta
se videla kakor dve Crni senci v poglavitnih
¢rtah. Pomikala sta se zmerom blizje. Juri
poseze za suknjo in privlete velik noZ, pogleda
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ostrino, potem pa leZe na trebuh, pritakuje
moskih.

»Tod ni Sel,“ je dejal prvi.

,2Ko pa jaz vem“ — odgovarja drugi ter
kreSe ogenj. Zdaj je Kobila videl, da sta oba
mlada, trdna, z velikimi palicami v rokah, in
je dejal sam pri sebi: ,tezko se bom branil,
ako me najdeta, ali ne vdam se.“

»Lej, tukaj je zopet stopinja, Tomaz!" je
Kklical eden radostno.

»Ojhe, Jakob, ni ga dale¢ nesel vrag. Lej,
se precej se pozna stopinja,“ pravi Tomaz.
»Ves kaj, jaz menim in pravim, da se je pod -
kako smreko iztegnil in zaspal, zakaj truden
je ko mora,“ odgovori njegov tovaris Jakob.

,Nemara da hodi Ze ves bozji dan.”

,Brizkone. Saj jih baje gospoda preganjajo,
zato je Se naS stari zagodel tako, kakor wvsi.
Sember mene in tebe, vsak svoji ljubici bova
kupila lepo zidano ruto, ¢e ga pritirava.“

,Meni ni dosti mar zanj, le za placilo mi
je. Kaj to mene. briga, ¢e tava po svetu in
goljufa ljudi.” )

»Ali si kaj slisal, kako pridigujejo tisti
ljudje ?“ Zlodeja, meni bi kmalu bilo povsec.
Samo to se mi ne zdi prav, da se smejo pri
njih tudi fajmostri Zeniti. Primojduha, potlej bi
v vsaki fari najlepso dobil le fajmoster. To so
ti ¢udni ljudje, ti lutrovei.“
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.Lej, kaj je pa tam za kamenjem nekaj
crnega?“ vprasa TomazZ.

,I, no, grm je tam, koscicev,* odgovori
tovaris.

,Ni ne grm, bali tja,“ pravi drugi hlapec
z grada.

Videvsi, da sta ga opazila, vstane Juri
Kobila pokonci.

»Stojl“ — je krical eden hlapeev. — ,Ce
ne pocakas, te dojdem in tepen boSs, kakor
slama pod cepcem.“ Reksi je groze vihtel gorjaco.

»,Kdo ste in kaj bi radi od mene?* vprasa
pridigar z moskim neustrasenim glasom.

.,Se Ze zmenimo; zdaj bi pa vi z nama
sli, ¢e vam je vset. To se ve, ko bi vam v§et
ne bilo, bi vas primorala.®

JPro¢!“ je vpil Kobila. -— ,Moje Zivljenje
je drago, nisem Se dovrsil svojega namena,
nihCe se me naj ne dotakne! Gorje vsakemu!®

In noz se je zablisnil v temi. Hlapca osup-
neta. Orozja nista pri¢akovala pri njem.

,Pustiva hudi¢a, pustiva! Bogve, morda mi
trebuh razpara, in potlej imam vraga za vselej
zadosti,“ rece Jakob.

»BeZi, strahopetec, suknjaca se bova bala ?“
rece oni in pristopi naprej.

Pridigar pa se premisli, ali bi ne bilo bolje,
druge strune napeti in ju odpraviti izlepa.
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-Kaj pa mi hocete, bratje, ljudje bozji?
Kaj sem vama storil? Po nedolznem me pre-
ganja svet, ali me morata vidva tudi? Pojdita
domov, jaz vama dam sam nekoliko za pijaco.
Tudi jaz sem domadin, v tisti deZeli porojen,
kakor vidva. Pustita me v miru!* pravi Kobila.

+Saj res, pustiva ga,“ rece Jakob.

Pridigar pristopi bliZje ter porabivsi dobroten
trenotek, stisne hlapecu nekaj novcev v pest.

Kakor bi mignil, preide sovrazni duh Jakobu
in Tomazu, ko sta videla rumene zlatnike.

»Mrzlo je, gospod, mrzlo, kajne ?“ vprasa
Jakob.

,Bodita tolikan] dobra, prijatelja, poveédita
mi, kod moram hoditi, da pridem do kake hise,*
pravi tujec.

»0j, pat!* odgovori Jakob.

,Vedita me do kake kréme.“

Hlapea se spogledata, e, ako bo Se kaj
dal, zakaj bi mu ne pokazala poti do stare
krémarice Jere Zaplotnice.

,PriloZim vama Se za pijato,* pravi Juri
Kobila.

»Tisto ne dé toliko, gospod, ali mrzlo je in
pa, buzarada, ¢e se kaj potitete tod okrog, nas
gospod ni ¢Jovek, ki medveda precej pusti, ako
ga za rep ne drZi; — mislim, da veste, kaj
to pomeni, kar pravim. To je eno. Se eno je
pa to: Mi smo v samoti, ne vemo Se niesar
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o vasi veri in notemo vedeti — Ce ste res tisti,
kakor pravijo; kjer kdo zve, kdo ste in kaj ste,
vtaknejo vas in izdajo. Kaj ste tako neumni?
Kaj je vam bilo treba kvasiti, kdo ste? Po
suknji bi vas pa tudi kdo spoznal. Ce ste torej
zadovoljni, prodam vam jaz svoj plasé za malo
denarja, klobuk vam dam pa povrhu v kupu;
in stara moja mati naj bi bila koga drugega
porodila. in ne mene, ¢e vas bo kdo poznal.
Vsak bo dejal, da ste Jakob z grada.®

Spoznavsi, odkod izvira hlapteva dobro-
hotnost in prijazni njegov svet, bi bil Juri
Kobila sicer rad zapodil grduna, vendar je videl,
da je v njunih rokah in bati se mu je bilo, da
se ju lakomnost ne poloti Se enkrat in da ga
ne odvedeta v grad, Ceravno sta spravila dar,
obilnejsi od obljubljenega placila. Tudi je izpre-
videl, da misel ‘samopridnega svetovavea ni
brez vsega razuma in da bi v resnici ne bilo
napacno, vzeti vrhu svoje, Se kmetisko obleko
na pleta. Zato sta se s hlapcem za judovski
kupitek pobogala, in Jakob je trdil na svojo
duso in svoje rojstvo od stare matere, da njegov
plasc lepo stoji gospodu, klobuk se mu pa po-
daje Se lepse. Kobila ju opomni, da bi mu
pokazala pot.

.Saj res!* — pravi Jakob. K Jeri Zaplot-
nici vam pokazeva. Ona je sicer guzasta in
zaspana in grda, nagrbana, ko suha drobnica,
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in sosebno kadar zaspi, nerada odpre: vendar
dokler imate moj plasc, ste brez skrbi pri nji.*

Kobila je dobro ¢util sirovo 5alo, nanasajoto
se na draginjo kupljene obleke, in sréno si je
zelel iznebiti se te druicine.

Sneg je padal zmerom gosteje. Trije mozaki
so koratili po stezi ob gozdu, ki se pa Ze ni
poznala. Hlapca nista pozabila, semtertja kako
sirovo dovtipnico zarobiti tujcu; kadar se je
zaletel v kako zametano kotanjo, ali kadar se
je spoteknil v kolovozu, sta se zasmejala naglas
in velela: ,Gospod, ne padite, razbili bi si nos.”

»Vsaka ret ima svoj konec, sveder pa tri,*
pravi pregovor, zato je bilo tudi Kobilovemu
in njegovih priljudnib tovariSev popotovanju
kraj ko so prisli pred Siroko, nizko poslopje,
zlozeno iz lesenih sten in krito s slamo.

»To je Jerina ostarija,“ pravi Jakob.

»5aj ste uceni®* — pravi Tomaz, ki mu ni
bilo ni¢ kaj vSe¢, da sta pustila tujea — ,uceni
ljudje znate sv. pismo brati. Tam notri se pa
nekje bere, kakor sem slisal: kdor trka, se mu
odpre. Ce hotete spati pod streho, glédite, kako
pridete pod njo.“

Reksi potegne tovariSa s seboj na stran.
Kobila pa je kmalu stal pred durmi. Iz izbe se
je glasilo silno vrestanje, hripavi, pijani in trezni
glasovi.

Potrka s pestjo na vrata iz jelovega lesa.
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Crez nekaj ¢asa vidi skozi razpore v vratih
lu¢ v vezi. Glas, ki se ni dal lo¢iti, ali je Zenski
ali moski, je vprasal odznotraj: ,Kdo je in
cesa bi rad ?“

»Popotnik sem, vecerje in prenocisca bi
rad za posteno placo.“

Nato se odmakne debel zapah, in vrata
zaskripljejo v lesenih tecajih. Velikanska zenska,
tenka kakor deska iz plota, a zilasta in mocne
postave, precej cudno oblectena, se pokaze na
pragu. V roki drzi goreco trsko, ki jo visoko
vzdigne, nabere celo Se bolj v gubance ter
posveti pridigarju zdaj pod nos, zdaj pod noge,
kakor bi hotela z vnanje podobe brati, ¢e ima
in koliko ima denarja, kar ni bil malo vazen
oddelek njenih psiholoskih znanosti in kar je
imelo mnogo vpliva na postreZbo in placo.

,Dober veter, mati!“ jo ogovori Juri.

,Nisem Se bila mati, pa ne retem, da ne
bi mogla biti®* — odgovori krémarica, ki ji na-
pol raztrgani plas¢ in ogoljeni klobuk nista
obetala mnogo.

»Ali bi mogel prenotiti pri vas?“ vprasa
Juri ter otresa sneg s sebe,

»Zakaj ne, ce imate s ¢im placati vecerjo;
le noter stopité, za leziste na klopi vam ne
vzamem nicesar. Ako pa hocete spati v kamrici,
boste pa placali. Druzbe boste imeli v hi8i
dovolj, veselih ljudi.“
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Juri Kobila stopi v izbo in zagleda res
dve omizji piveev pri Zganju in vinu. Nih¢e se
ni zmenil zanj. Sede na ogal blizu peé&i. Ni
sedel pol Cetrt ure v svojo plahto zavit premi-
§ljujé pri vinu in gorki peti, ko ga predrami
neki kmet z dobrovoljnim ogovorom. ,E, no,
prijatelj, nikar ne dremlji, lej ga, lej ga! Kaj
ne ve§, da smo v krémi? V krémi mora biti
clovek vesel, vedeti mora, ¢emu ima jezik v
goltancu prirastel. Zatorej blekni kakévo, pome-
niva se po mosko tako ali tako. Na, pij, prija-
tel], ¢e se ti ne zamerim.“

.Zahvaljujem se vam, mo% sam imam tu
pijace,“ odgovori Juri Kobila in se Ze bolj zadela
v plas¢; hotel je odpraviti prisiljenca, vendar
zgovorni mozek se ni dal izlahka odpraviti.

,Ves svet se giblje in guga® — tako je
nadaljeval — ,vse nori, vée vre. Tukaj svet
vpije in kri¢i, se prepira in tepe, razsaja in
razbija, midva pa sva pohlevna moZa — kajne,
prijatelj? — Zato sedeva poniZno v kot in ga
potasi srkava in pijeva po volji boZji. Dobro
zdravje, brate!“

»,Bog blagoslovi!“ odvrne pridigar.

»Ti nisi iz naSega kraja; — ampak Bog
varuj mene zamere pri tebi, ker te titem prav po
domaci navadi, saj ticemo Se Boga, nebeskega
oteta svojega, zakaj bi se mi med seboj ne,
in pa to me tudi tolazi, ker vidim, da si mlajsi
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od mene. Kaj pa hodis tod? Morda kaj sku-
pujes 2

Kobila nevoljen. da ga vsakdo izprasuje,
zagodrnja nekaj, kar je kmeti¢ zgovornega
jezika in male postave imel za pritrdilo, in je
zastavljal, siten kakor konjski brencelj, vprasanje
za vprasanjem. Da bi se odtegnil vednemu od-
govarjanju in vendar jezicnemu sosedu dal
opravka, jame Juri sam izpraSevati mozi¢ka o
tukajsnjem kraju in o ljudeh.

» Veste, kako se pravi tukaj gori grajskemu
gospodu ?¢

»Mi mu pravimo gospod, ni¢ drugade,“
odgovori moz.

,Jaz menim, kako se piSe, kakSen pridevek
ima?“

,Cakajte!“ . . . in kmet poseie za vrat ...
LPise se ... ne vem Ze, kako! Ime mu je
Stefan; sin njegov, ki je stopil v krivo vero
— Bog mu daj pravi um in pamet! — nosi
ime po dedu, ki se je klical za BoStjana. Oba,
ote in sin se piSeta za ... Cakajte, na razbor
se mora Clovek domisliti — Ze imam, aha, Ze
vem ... RazborSki! Razborski!“ RekSi odpre
moZ oc¢i in usta, dene glavo nazaj in zvlece
celo noter pod lase, misle¢: ,Saj vendar Se
nekaj vem, dasi mi babnica doma gode od
mraka do svita, da sem tepec neveden in
neumen."“
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Ime Razborski je ¢udno genilo tujca. Zdajci
se je sklonil pokonci in ponavljal: ,Stefan
Razborski ? O¢e njegov Bostjan ?“

Tega pa moZ jezitnik ni opazil.

»Da, pri pasji veri. Tisti ded je bil tuden
clovek na svetu. Ali kaj rad posluSa$ resnitne
povesti Cudnih rec¢i? Jaz ti nekaj povem, in
morda ti lasje vstanejo, da bo vsak imel tri
vrhove in da ti bo klobuk Strlel na glavi, kakor
bi ga obesil na trnjev grm v mejo. Hotes ?“

LProsim vas,“ recte Juri Kobila, bled v
lice in skoraj tresot se po Zivotu, ,samo bolj
natihoma, da bova ostala sama.“

»0j, ne skrbite, onih pijancev se nihe ne
zmeni za naju.”

Reksi prime mozee vre, ki je dosle] iz
njega pil, udari Z njim ob mizo, da se je soba
stresla in vpije: ,Hejo! Jera! Jera! Ti stara,
suha, grda dolgopetka ti! V proso te postavimo
na spomlad, da bo38 vrabce strasila, nikar ljudem
pijace nosila. Ne vidis, da bova midva Se eno
pila? Dobro mero!*

,Tiho, tiho!“ zarenti Jera krémarica, ,Zaba,
napil se bo§, pa te bo tvoja Cilja lutila doma
za vrata.“

-Kaj se!* odvrne moz.

Kmalu je stalo vino na mizi in govornik
zacne:
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,Kajne, prijatelj, nobenega greha tako veli-
kega ni po moji in tvoji misli, kakor neusmiljeno
oderustvo. Rajnik Bostjan Razborski je bil Ze
uderuh — Bogs mu daj mir in pokoj! — jaz
sem ga malo poznal. Ko sem krave pasel, fan-
tine v lepih letih, pa ti je Sel ali jezdil mimo
mene. Vselej, kadar sem ga videl, so se tresle
hlatice na meni. Velik je bil ko smreka, debel
ko hrastoy panj, jeznorit pa ko sama hudoba.
Imel je dvoje otrok: tega Stefana, ki je bil
tatas Ze odrastel, in pa eno hcer, tako lepo
belo, kakor so vse grajske; Se vse lepsa je bila
kakor ti jaz morem dopovedati. No, potlej je
prisel Se drugi moz, Groblji¢ so mu dejali, pol
gospoda, pol kmeta, doli iz niZjih krajev doma.
Ta je imel Zeno, precej debelo pa lepo Zensko,
in pa sina, osemnajst let staro seme. Kupil je
bil ta moz pristavo od Razborskega, to se ve,
Z njo tudi desetino in tlako, za trinajststo zlatih,
ki mu jih je placal poSteno in moSko, samo
pri¢e ni imel reva nobene, in ni¢ tistega pisanja,
ki ga gospoda znajo. Odkonca sta se dobro
imela med seboj. Bostjan je Se vetkrat zahajal
vasovat k novemu sosedu, sosedov sin Juri pa
k njemu, ali pravzaprav k héeri njegovi. Zakaj
je pa hodil stari BoStjan h Grobljicu? Vidig,
prijatelj, to je bilo tako: norel je, saj vsak
enkrat nori, ¢e mlad ne, pa star, kakor pravi
pregovor. Rad je videl mater sosedovo, njen
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sin pa Bostjanovo hcer. To je trajalo leto in
dan, sosed ni ni¢ vedel, da ima zZena castivca,
Bostjan je pa vedel, da leta mladi Juri za hcerjo.
Bilo je ravno na starega leta veter — kakih
petindvajset let bo tega; Bostjan je bil sel v
vas k sosedi, ki je bila sama doma. Dobro sta
se imela, pa vendar ni¢ ni bilo takega med
njima, Cesar nas Bog varuj, Ze umejes, prijatel].
Ko pa pride nenadoma Groblji¢ njen moz domov
in najde vasovavca pri Zeni, pograbi — ne
bodi len — pencelj in nadrgne gospodu Bostjanu
— grascak gor ali dol — prav po domace hrbet,
da je revez komaj utekel. Pa ti je bil Ze zlodej;
primerilo se je, da se je [bil ravno tacas tudi
mladi Juri Grobljicev napotil pa v grad k svoji
deklici. Tako pelja svet, da se ljudje vsekrizem
goljufamo. Med potom pa, kaj je videl ? Kakor
je gori-le prisel do stare razvaline, je zagledal
dva mozicka, enega Crnega grdega, enega pa
belega lepega, ki sta se metala. Beli je bil angel
varih, ¢érni pa hudir sam. Dolgo sta se metala,
Juri ju je pa strahoma gledal. Nazadnje je
zmagal hudir, Jurija je mrzlica potresla po
hrbtu, in hudirja ni bilo. Kaj je to pomenilo?
Da je Juri na slabi poti. On pa — mladost je
norost — tega ni razumel, Sel je dalje. Z ljubico
sta se shajala pod kozelcem, le-tem, ki stoji Se
danasnji dan. Lepo 'sta se pomenkovala, kakor
imajo neumni mladi ljudje svojo navado — kaj
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hotemo! Ravno v tem Easu pa je bil priSel stari
Bostjian raztepen in jezen domov in ju je izvo-
hal. ,Cakaj me, hudir,“ si je mislil, ,jaz bom
pa tvojemu sinu drugate zaznamoval hrbet,
kakor si ga ti meni.“ In hajdi tete po svojo
strelbo in puh! je letela pSica pod kozele. Ali
bil je Ze zopet zlodej pri rokah: namesto mla-
dega cloveka, zadene stari svojo hcer. Juri se
raztogoti, ko vidi deklico mrtvo, popade noz,
plane na grasc¢aka in ga zakolje, kakor bi bil
prasci¢, vendar ne do smrii. Potemtakem je
moral Juri beZati nemudoma iz dezele, ker
Razboriki je imel mnogo prijateljev. Prav bi
bilo, da bi bil stari umrl precej, saj enkrat
mora vsakdo tako ali tako, prej ali potlej. A
rajsi je ozdravel in jezica mu je vrela dalje.
Ker se mu je bil sin odtegnil, se je hotel zne-
sti nad ocetom. Kaj stori kajon ? Pravi sosedu:
,Hejo, prijatelj, ti mi pristave nisi Se pla¢al.”
Groblji¢ ni imel price, in ker je bil prisel Ze
obubozZan v te kraje, ni mogel placati Se enkrat.
In resnitno ga preZzene oderuh s pristave. Z
Zeno in majhnim detetom je moral popustiti
lepo svojo domacijico in je Sel v ljubljansko
mesto, kjer Se zdaj Zivotari s svojim otrokom,
baje mo¢no lepo héerjo.“

,Veste, kje?“ vprasa Kobila zvesto.

,Ne vem ravno, kje; toliko so ljudje govo-
rili, da Zivi v-mestu, ni¢ ve¢. — Ali kako je
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pa umrl oni Bostjan? Brneé iz Zadolj, ki je bil
pri njem za strezaja zadnja leta, je pravil, da
je rjul na smrtni postelji kakor bik na travniku.
To pa naj ostane med nama: Zdanji grascak
Stefan ni mnogo bolj8i, on ni nitesar povrnil.
Bog je pravicen Ze na tem svetu. Tisti Juri je
moral iti po svetu, in lej ¢uda, tudi Razborskega
sina so baje pregnali po svetu, bogve kam!*

,Kam je presla Zena tistega soseda? Ne
veste ?“ vprasa pridigar.

,Zena? Ta je bila umrla kmalu po tistem.
Mati je mati, sina ji vzemi in vzames ji srce.
O tistem Juriju nih¢e ni ni¢ povedal, menda
je kje umrl ali pa se tako izgubil.®

Juri Kobila si otrne solzo iz otesa.

g«

Zapustimo za nekoliko casa svojega znanca,
pridigarja, v nadloznih njegovih okolis¢inah in
ozrimo se drugam,

V starem mestu, beli Ljubljani, svetijo ze
brlete svetilnice po ulicah. Megla, ki menda Ze
od Jazonovih cCasov zimske velere in jutra
razteza svoje ljubeznjive peroti po njeni ravnici,
je bila legla tudi ta vecer gosto v ozracje, tako
da so se posamezne lucce le brlece in kakor
vencane slabo razlotevale iz teme. Le redko
je Se kdo koracil med hiSami in izginil tam za
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oglom, ali zapahnil za seboj Skripajoca vrata,
zakaj Ce je bila Ze deZela v nekem temnejSem,
napetem stanju, je bilo Se tolikanj bol] njeno
glavno mesto. Stanovavei so se locili, vsak je
tical in mislil doma. Le tuintam je rjul po ulicah
kakSen pijanec, zaletuje se z zida v zid.

V predmestju, ki se ne Steje ravno med
najvecja, brli borna lampica ter poniino tesno
izbico razsvetljujé nam kaze njena lu¢ dva po
starosti jako razli¢na, za nas zanimiva ¢loveka.

Prvi, sede¢ na starem odrgnjenem stolu, je
starec sivolas. Glava mu leze na prsi, zatilnik
mu je upognila nezmagljiva zmagovavka starost.
Nabrano lice in &elo, kakor tudi neka ¢udna
lastnost neveselega otesa nam svedocijo, da
mozak na svetu ni izkuSal zmerom najboljSega.
Po obleki in uboZnem pohistvu, med katerim
zapazimo komaj najpotrebnejsih re¢i, bi rekli,
da spada mozZ v nizZji razred mestnih stanovav-
cev. In ne bi se motili. Janez Groblji¢ res nima
premozenja.

Druga oseba pa bi bila mlajsega bravca
zanimala gotovo Se bolj. Bila je lepa deklica,
stara okoli dvajset let. Sedela je bliZe lutce in
Sivala; veckrat pa je povzdignila mili obrazek
svoj in ¢rno veliko oko je izpod gladkega cCela
pogledalo, kaj dela stari ote. Potem pa je vselej
nezna rotica urneje vlekla belo nit in rdeca
ustnica je trepetala vrotega srca Zelje.
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,Marica!“ poklice starec.

,,éesa Zelite, ote ?“ vprasa deklica, planivsi
pokonci. ,Ali hotem posteljo pogreti, greste
spat ?“

,Starost ne more spati, ljuba moja, ne mudi
se Se. Hotel sem ti samo reci, da se nikar
tolikanj ne trudi, delaj polagoma, sicer se ure-
di§ mlada in ne dozivis starosti. Take, seveda,
ti Bog ne daj docakati, karSna je moja, boljse
se nadejam zate.*

,Kaj pa vam je, ote? Zakaj vedno tozite
in mi tezZite srce? Kaj vam posebno manjka,
povédite mi, in delati hotem Se bolj, da vam
ustrezem, da boste zadovoljni in veseli.“

,Vesel? Oj, ne, ljubi moj otrok. Tembolj
se bom razZalostil, kolikorbolj bom moral vi-
deti, da trpis ti, zakaj, Marica moja, ne bilo bi
tebi treba tako delati, ko bi bili vsi ljudje
pravicni na svetu, ali ko bi vsaj delal zate
tvoj brat, ki je bogvedi kje.“

»Ne toZite; bozja volja je. Rajsi mi pove-
dite kaj o bratu. Koliko bi bil zdaj star ?“

,Nad 5tirideset let Ze; zakaj ti si, cudez
boZji, porojena dvajset let pozneje, v dnevih
nesrete. Tudi, ako tvoj brat Se Zivi, ne ve
zate.“

Zdajci se odpro duri, in v izbico stopi
mlad gospodi¢, lepo oblecen, priljudnega obli¢ja,
na prvi pogled pridobljiv in ustrezljiv.
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,Dober veter, ota!“ pozdravi mladenic
najprej oteta, deklici pa se nasmeje samo s
pomenljivim pogledom.

,Lepo in prijazno je od vas, gospod Karel
Vozar, da naju obiStete, zakaj potoziti vam
moram, da Ze dolgo nisem videl nobenega
drugega tloveka, zlasti kar ne morem nikamor
¢rez prag. Taka je taka, dokler imaS denar,
ima$ prijateljev. Jaz sem tudi nekdaj imel
oboje, pozneje sem imel Ze bolj po malem, pa
imel sem mir in pokoj. Ali vse je minljivo!
Bog vzame in da.“

,Resnica,* pritrdi mladi ¢lovek.

,Ravno sva z Marico govorila 0 njenem
bratu.“

,Ali ima Marica brata?

,To se ve, da ga ima“ — pravi starec, po
prestanku pa Zalostno pristavi: — ,Bogve, Ce
govorim resnico, morda ga Ze nima. Ze je
Stirideset let, kar se je porodil, vet¢ ko dvajset,
kar ga nisem videl. Tafas sem imel Se svojo
domatijo. Zavoljo neke prenaglice, ki sem jo
jaz storil, je prislo tako, da je zabodel nekega
gospoda in moral je pobegniti.”

Mladeni¢ je sicer posluSal starCeve besede,
vendar mu je bilo mnogo vet do tega, kako
bi ujel deklico za roko in ji poSepetal kaj na
uho. Dasi je bil oée Ze slabih oCi, je imel ven-
dar izkuSnje dovolj, da je z umom izprevidel
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in spoznal to, Cesar s telesnim otesom ni mogel
videti. Torej umolkne, potegne dva pota z roko
rez Celo, potem pa rece; ,Deklica, prosim te,
vzemi kupico in pojdi mi na vodnjak po mrzle
vode, strah te ni treba biti.*

»Te pa jaz spremim, Maricka, ako te je
strah,“ pravi precej priskot¢ivsi mladenic.

»Ni potreba, ni potreba“ — rete starec —
»deklica se mora vsemu navaditi, vi le tukaj
ostanite.“

Pocasno je iskala Maritka kupice. O takem
casu ¢rez dvorisce iti po vodo, ni bila nikakor
njena, ni otetova navada, torej se ji je ta nagli
ukaz zdel jako ¢uden. Vendar starega ocCeta
ni mogla Zaliti z nikakim ugovorom ali celo z
nepokorst¢ino. Zato je premagala naravno pla-
sljivost in Sla.

Ko je zaprla duri za seboj, je povzdignil
moz glavo, se odkasljal in odhrkal, potem pa
rekel mladenicu:

»Mladi gospod, bodite tako dobri, sedite
blizje mene; zdaj ko je deklica odsla, bi hotel
govoriti resno bhesedico z vami. JJaz vas ne
poznam, ne vem ni kdo, ni kaj ste, kdo je
vas oCe, ali je bogat ali ne, celo ne vem, ali
ste naSe vere ali ne, zakaj nisem vas videl Se
kriza storiti, kar vas poznam. Za vse to vas
ne vprasam — dasitudi, sosebno kar se tice
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poslednjega, Zelim najboljSega. Odkar smo znani,
ste mi povedali samo toliko, da vam je Karel
Vozar ime, ve¢ ne. Vendar menim, da sem
vas zadosti spoznal, da ne zahajate k meni v
vas zavoljo mene, ampak zavoljo moje héere,
kaj sicer bi vas pa¢ moglo vleti v preprosto,
dolgocasno stanovanje ubogega moza, ki ga le
malo poznate? To je povse naravno, da mlad
¢lovek rad vidi deklica; jaz nisem nikakor
tako brezumen, da ne bi pustil svoji hceri
lastne volje v tej stvari. Ce me staro, brljavo, a
zvedeno oko moje ne moti, vidi vas tudi moja
héi lehko. Razumeli boste pa, da je moja skrb,
gledati, da se ji ohrani mir v srcu. Zato vas
naravnost vprasam: ali ‘mislite na mojo hcer
v resnici, ali le tako hodite za njo, kakor lehko-
miselna mladeZ danasnji dan sploh. Ce je po-
slednje, vam moram precej prepovedati svoj
prag, ako pa imate postene in moske namene,
izvolite mi re¢ razloziti. Tega menda ste pre-
pricani, da vse bogastvo nosi moja hé¢i sama
s seboj, kakor jaz njen oce v sebiCni samolju-
bezni menim, v dusnih cednostih svojih. Zakaj
iz tega, kar sem vam pravil o svoji prejsnji
usodi in o svojem Zivljenju, lehko povzamete,
da jaz, ki sem z dela nevajeno roko redil hter
v njeni mladosti, nisem mogel skoraj ni¢ pri-
hraniti dote. Torej pomislite, preden odgovar-
jate na moje vpraSanje. To vas pa prosim na-
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ravnost in poSteno, bojte se prevariti mozZa,
ljubetega oteta, stojetega na robu groba.“

,Naravnost in poSteno vam povem, ote”
— odgovor mladeni¢ — _preudaril in premislil
sem dokaj: vasa hé¢i bo moja Zena, ako bo
kdaj katera. Tu je moja roka, naj strohni na
zivem telesu, ako vam jo podajam v krivi pri-
segi. Po premozZenju vas nisem nikdar vprasal,
v Mari¢ki dobim bogastvo vecje veljave, nego
zlato in srebro. Kar pa se ti¢e drugega, prosim
vas, ‘ote, potrpite Se nekaj casa, vse se bo
potem predrugacilo, vse vam povem. Zazdaj
pa mi verjemite, Bog mi bodi na prico, pogre-
Sala ne bo nicesar in tudi vi ne.“

,Jaz ne ucakam te srece,“ rete starec
milo.

,Lakaj ne? Trdni ste Se; Bog meni in
Mariji nakloni to dobroto.*

,Ne, ne“ — pravi starec s Cudnim smeh-
ljajem; — _videl vaju ne bom s telesnimi
otmi, a blagoslova mojega z nebes si bodita v
svesti,“

Zdaj prisopiha deklica z vodo in pretrga
pogovor. Od mraza ji je bilo belo lice zardelo,
veselje, da je zopet pri oCetu in morda — pri
dragem prijatelju, ji je blescalo iz krasnih oti:
bila je lepSa kakor kdaj poprej.

L2Marica!® klice oce in otrne solzo Cistega
veselja iz ocCesa.
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Deklica se pribliza. Zdelo se ji je, da ima
ote nenavadno besedo na jeziku. Zato je Se
bolj zardela v lice in pobesila oci.

»Maricka!“ — povzame zopet starec —
»zmenila sva se z gospodom vse, obljubil je,
da on nastopi za menoj, kadar ti Bog vzame
oceta, tvojega variha. Njegova roka je mlada
in krepka, beseda njegovih ust je veljavna,
laglje te bo branil, nego jaz, trhli starec. Ljubi
ga, kakor si ljubila mene, ljubi ga Se bolj, in
Bog ti da sreto na zemlji in v vecnosti te bo
cakalo platilo. Dobra deklica si bila zmerom,
vem, da bos zvesta tudi njemu.”

Mladenic je bil srecen. Pristopil je k de-
klici, jo objel in v prvem sladkem poljubu so
se steknile njene krasne ustnice z ustnicami
mladenicevimi v navzocnosti otetovi.

Dolgo sta sedela miada c¢loveka roko v
roki drZe¢ posebe in dve srci sta se v lju-
bezni zlivali v eno. Starec, ki je vse to bolj
slisal kakor videl, je sedel zamisljen in vtop-
ljen v sanje o preteklih receh, o svoji mladosti,
zlatem ¢asu nekdanje srece.

Pozno ponot¢i je bilo Ze, ko je stari moz
razdvojil ljubeca cloveka, opomnivsi, da je cas
iti spat. Mladeni¢ je poslednji¢ gorko stisnil
deklici rocico, voscil starcu lehko not in odsel
po temnih stopnicah na ulico in potem proti
svojemu stanovanju.
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Oce je potem Se dolgo dolgo pridigoval in
pravil héeri, kako se ima vesti proti ljubljencu,
Cesa se ima varovati, koliko mu sme dovoliti
brez greha. ,Dokler vaju sveta mati katoliska
cerkev ne sklene v oZjo vez, se moras varo-
vati. Tudi ¢e te stari tvoj oce, ki zmerom naj-
bolje skrbi za tvojo duSo in telo, ne vidi
vselej, vedi in ne pozabi, dekle, da te vidi
Bog!* —

Oce se odpravi spat, héi pa Se dolgo pre-
mislja in sanjari o njem, ki ji je vprvo zbudil
sladka, mila, dozdaj neznana Cuvstva. Vedno
Se meni, da cuti pekoc¢i poljub njegov na ustih,
vedno se ji Se zdi, da ga pritiska na polno,
srecno srce, ah; in deklica sklepa roke in
dobro ji je pri srcu, da sama ne ve kako. Lu¢
v svetilki ugasne, molitev zanj trepece iZ nje-
nih ust in misel ji pride v glavo: morda zdaj
tudi on moli na molek: ,CeStena Marija“.
Ali — kdo ve? Morda je tudi on eden izmed
tistih, ki ne molijo lepe molitvice, angeljskega
CeSCenja; morda je tudi on nove vere. Ta misel
jo je obhajala Ze veckrat, Ze veCkrat ga je
vprasala, ali nikdar ji ni odgovoril naravnost,
vselej jo je napeljal na druge osebe. ,Pa saj
je tako dober, tako mil, kako bi bilo mogoce,
da bi se taka duSa izgubila iz narogja vzveli-
calne cerkve,“ tako je sklenila deklica svoja
premisljevanja.
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Mladenic pa, ki so bile pri njem Marickine
misli, je bil priSel do velike hise v stranski
ulici severnega predmestja. Dospevsi po visokih
stopnicah do vrat svojega stanovanja, je pokli-
cal starega strezaja Martina, da mu je napravil
lu¢ in prinesel vecerjo.

»Kako vas dolgo ni,“ je jel Martin, ,Ze
od desetih ‘'me vuninvun skrbi. Bog vas varuj
in sveta Barbara, meni tako vest govori, kakor
bi bili vedno v nevarnosti, in vendar me S3e
Bog usliSuje, da prihajate vsak vecter domov,
ceravno je Ze pozno. Ne zamerite mi, gospod
Bostjan, jaz sem sivolas, pomnim, kdaj se je
porodil vas oce in vas sem pestoval.“

»Ti in tvoja vest ne vesta niCesar, tepec
stari!“ — pravi smeje se mladeni¢. ,Ravno na
dobrem potu sem bil, pri nevesti. Sicer pa te
moram opomniti, da me ne kli¢i Bostjan, am-
pak Karel.“

»,Oh, pojdite mi, gospodic, stari jezik moj
se ne more privaditi drugemu imenu, dovolite
mi, da vas klicem tako, kakor so vas krstili
pri sv. krstu in kakor sem Kklical deda vasega.
Bostjan je bil on, Bostjan ste vi; Kkrstite in
imenujte se pri drugih ljudeh, kakor hocete,
jaz vas ne bom imenoval drugace. Ako vas
tako ne smem, pa vam ne bom rekel nicesar.
Pa kaj ste rekli, pri nevesti ste bili? Tega
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vam ne verjamem. Dokler nimate gradu Raz-
borskega, tako dolgo vam ni treba neveste.“

,Tiho o tem, Martin, in povedi mi rajsi,
koliko je Ze tega, kar je umrl moj ded?“

»Kar so bili gospod Bostjan zabodeni —
Bog jim daj vec¢ni mir in pokoj! — tega je Ze
dolgo. Od takrat niso bili ve¢ trdni in potlej
so umrli v dveh letih. Va§ ote Stefan pa se je
bil kake tri predpuste poprej oZenil in vi ste
se rodili na svetega Jurija dan prvo leto. Ce
veste, koliko ste stari, veste tudi, koliko je Ze
od gospodove smrti. Oh, jejminej, Bog mi po-
magaj in sveta Barbara, ¢udno je bilo tacas,
tudno in grozno. Jaz sem stal pri oknu, po
hodniku sem pometal — nisem imel Se sivih
las — ko sem videl prihiteti gospoda s strelbo
in izproZiti na fanta, pa zadeti héer, vaso tetko,
oh, lepo deklico, kakor ljubo solnce! Vsi so
rekli in dejali, da ni bilo drugace mogoce,
kakor da je bil gospod tatas z uma. Kako
more sicer ziv krst streljati tjakaj, kjer je héi.
Ali Bog je hotel tako. Tudi sem videl, kako je
Juréek Groblji¢ zasadil noZ v gospoda in stekel
po dolu.®

,Groblji¢ ?“ vprasa mladeni¢ ¢ude se.

,Tako se je dejalo nasemu sosedu, kaj
vam nisem pravil Ze dostikrat?“

Bostjan ni odgovoril ni¢esar. Dolgo je
moléal in mislil.
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»Le pojdi spat, Martin!® veli hlapcu.

»Bog vam daj legak spanec. Sveta Mati
bozja vam izprosi pameti, da bi kmalu spali
doma v razborskem gradu,“ rece hlapec in odide.

Bostjan Razborski, ali, kakor se je imenoval
z izmisljenim imenom: Karel Vozar, je hodil
dolgo po sobici svoji gorindol. , Torej si
mi tako blizu, ti sanjar, Juri Kobila! Prijatelj
Vozarjev in sovraZnik Razbor§kov? Njen brat?
In ona hti tistega mozZa, ki je moral po ljudski
sodbi toliko krivico trpeti od mojega deda?
Pa¢, krivica se mu je morala goditi, zakaj
taksen moZ, kakor je ubogi, v revs¢ini Ziveci
Groblji¢, ni zmoZen komu kaj zalega storiti.
0j, dan, kaj si mi prinesel danes! Dobil sem
njo, razkril si mi skrivnosti dozdaj neznane,
razkrij mi Se resnico, resnico notranjo, da se
ne bom kakor loéek na vodi tresel in nagibal
zdaj sem, zdaj tja. Vet me ne bo§ vodil, ti
moj sanjarski prijatelj, ne bos me pregovoril,
Juri Kobila, z gladkim jezikom, sam hotem
najti zopet pravi sled. Zakaj nisem bil srecen,
kar sem pustil vero ocetov, zakaj mi prebivata
vedno nemir in nepokoj v dusi? Zakaj ne
morem pogledati nji v o¢i, nedolZni deklici, ki
me skrbno izprasSuje za vero in Boga? Ti o
Bog, pomagaj mi na pravo pot!“

Séde po tem premisljevanju h knjigi in
bere dolgo. Ko so se ze petelini glasili izpod
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strehe sosednje hiSe, zapre Bostjan knjigo in
s trdnim namenom, zapustiti Jurija Kobila ter
zopet vrniti se v staro katoliSko vero, leZe na
posteljo.

4.

Minila je bila zima. Skrivna druzba, ki je v
Ljubljani delovala za razSiritev nove vere in
vsem prizadevanjem cesarske vlade in viSje
katoliske duhovséine vkljub na vse strani pod-
pirala spoznavavce nove vere, tako domace,
kakor v pregnanstvu Zivece, je zastonj pozve-
dovala za pridnim svojim delavcem Jurijem
Kobilom. Ze veé mesecev namre¢ ni bilo ni
duba, ni sluha o njem. Nekateri izmed novo-
vercev so dolzili Jurija, da je popusti svojo
»sveto nalogo“. Drugi pa, ki so poznali fana-
tizem, s kakrsnim je bil vdan Kobila novi reti,
so vedno rekali, da se mu je morala primeriti
kaka nesreca. Poleg te, za reformatorstvo pre-
imenitne izgube, so morali pogresati tudi
vazinega uda, Bostjana RazborSkega, ki je bil
po mestu znan po drugem privzetem imenu,
da je odsel pregnanstvu. Mladeni¢ se je bil
namreé, popustivsi nove prijatelje, vrnil v kato-
licanstvo in stopil zopet s pravim imenom med
svet. Kaj ga je nagnilo k temu pristopu, ni
bilo dognano. Luterani so mu o¢itali nestano-
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vitnost in lehkomiselnost, katoli¢ani pa so videli
v tem samo prirodni nastopek zdrave pameti.
Bilo jih je nekaj, zlasti izmed prvih, ki so si
pravili, da je vse to storil zavoljo zveze z neko
ubogo deklico. Ti so torej upali, da se vrne
zopet v novo vero, kadar mu preide mladostna
nepremisljenost. Vendar povedati moramo pri-
jaznemu braveu, da je Bostjan storil ta korak
po resnobno moskem preudarku in s premi-
selkom; up in strah, da bi se zopet nagnil k
novi veri, sta bila torej brez razlogov.

Vendar Razborskov odstop bi bila omenjena
druzba lehko prebolela, tolikanj laglje, ker je
stela med seboj mnogo imenitnih glav in ker
ji celo deZelni stanovi niso bili naravnost
nasprotni; na drugi strani pa Razborski ni
nikdar kazal posebne gorecnosti, ampak se dal
le voditi in prigovarjati. V Juriju Kobilu pa so
izgubili novoverci delavnega in gorefegn uda.
Nasprotno prizadevanje duhovstine, ki je z
besedo in dejanjem delala proti razSirjanju
luteranstva, je podiralo od dne do dne bolj
zidavo, ki so jo bili nekateri mozje nacrtali in
ki jo je tako vrlo in zvesto izpeljeval Kobila.

Spomladansko solnce je bilo Ze popolnoma
pregnalo debelo sneZno odejo in zopet je zacela
priroda zeleneti. Bilo je prijaznega, gorkega
jutra, ko je jezdilo krdelce jahacev iz Ljubljane
proti jugu. Na celu krdela je sedel na vrancu
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lep mladeni¢ gosposkega stanu. Veselje mu je
blescalo iz velikih ¢rnih oci, kadar je pogledal
na krasno tovariSico, jezdeto ob desni strani
na priletnem konju. Gosto nali¢je ji je sicer
pokrivalo zgornji del obraza, vendar po okroglem
sneznobelem obradku soditi, je morala biti
nenavadne lepote. Obletena je bila v drago,
dolgo obleko in na drobni rotici, ki je nekako
bojece drzala brzdne vajeti, znamenje, da ji je
jeza Cisto nenavadna, so se svetile zlate zapest-
nice, ki so, lesketaje se v solncu, le Se bolj
povikSevale prirodno lepo bele lakti. Za tema
dvema je jezdilo ve¢ sluzabnikov, izmed katerih
jih je bilo nekoliko oboroZenih, kar je bilo v
tedanjih nemirnih ¢asih navadno in dostikrat

potrebno. ,
,Oh, ljubi moj Bostjan“ — je dejala mlada
7enska — ,meni je tako ¢udno pri srcu. Zdaj

bi skoraj rajsa imela, da bi bil ti niZjega stanu,
moz, ki bi moral z lastnim pridom in trudom
gkrbeti zase in zame, kakor sem te mislila
tacas, ko sem te videla vprvic. Glej, ljubcek,
kako bo pat tvoj ote, ki je, kakor pravis,
oster in hud, hotel biti ote meni ubogi deklici,
ki tebi in njemu ne prinese nicesar, razen srca.“

,Tiho, tiho, ljubica moja“ — je dejal
Bostjan Razborski, zakaj on je bil in mlada
¥ena njegova — ,nikar se ne boj. Ali mar

menis, da jaz kako re¢ viSje cenim, nego tvoje
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srce, tvojo ljubezen? To pa sem ti Ze tudi
povedal, da sem ocetu le s tem pogojem ob-
ljubil priti na dom, ako mi prepusti popolnoma
lastno voljo in prosto gospodarstvo, in da si
tudi ti, moja Marija, v pogodbi. Nikar pa sploh
ne misli, da je moj oce, tetudi osoren in oster
moz, brez srca. Akotudi odkraja pogodrnja,
mu bo vendar prav, kadar spozna tvojo vred-
nost, kakor jo poznam jaz. Ce bo videl, da ga
tudi ljubis, prikupila se mu bos kmalu. Da ima
mene rad, to lehko spoznas iz tega, kako ga
je bolelo, ko je menil, da sem 8el iz dezele, in
kako se je bal, da ne bi na stare dni Zivel sam
na svetu brez pomoc¢i v bolezni in nadlogi, in
koliko si je prizadejal, da bi me dobil na dom.
In pa ko bi ves svet bil tebi nasproten, dokler
si moja, nihée te ne bo Zalil, in gorje mu, kdor
bi se upal skriviti las na tvoji glavi. To se ve,
tega ne ve, in mu tudi ni treba vedeti, da si
héi sovraznika mojemu dedu in sestra njego-
vega —“ tu se mlademu moZu ustavi beseda,
hotel je reci: morivea.

»Ljubi moj, ne govori o tem“ — je dejala
Marija in solza ji je pritekla po belem licu.
,Oh, ko bi bili rajni moj oce zvedeli pred
smrtjo, da je Juri, moj brat, sejavec krivice in
nemira, ne bili bi Se umrli od bridkobe.“

»,Zato jim nisem hotel povedati; zakaj
dobro sem vedel, da te zime ne preZivi vrli
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moz. Ne jokaj, srcek moj, saj je zdaj v nebe-
sih, gori bo prosil milosti za sina in srece za
héer.“

4Ali pa mislis, da se kedaj izpreobrne?*“
je vprasala ona nekoliko ¢asa potem, ko je
otrla tihe solze iz oCesa.

,Da resnico govorim, ljuba moja, zakaj
prevariti te notem in ne morem, jaz ne upam
veliko. Juri Kobila ves gori za svojo re¢. Tudi
mu delas krivico, ako pravis, da seje iz hudo-
bije nemir in krivo vero. On ima presodke
in ndpaéno prepricanje, ki se da le malokdaj
izkoreniniti, ker le pogosto nimamo resnitne
volje, da bi nasprotno re¢ preiskali do zadnje
pike.“

,Saj si ti Ziva prica, ljubi moj, da se pride
lehko zopet na pravo pot,“ rete Zenica in hva-
lezno in ljubko pogleda moza.

,Resnica, ali vse drugo je: zastarelo rano
zaceliti ali pa nanovo vsekano. Vendar upati
moramo vsega. Morda je Bog Ze obrnil vse na
pravo pot, o Cemer mi ugiblijemo, da je na
levi. Znano ti je, da tvojega brata Ze dolgo ni
¢uti. Morda mu je posvetila luc.”

,Bog daj, da bi bilo tako. Oh, kako bi
bila jaz potem srecna! — Pa povedi mi, Bost-
jan, kako si ti zvedel vse to ?“

,Le potrpi, preljuba, vse ti povem, kadar
bova v miru sedela pod streho mojih oCetov.*
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»In da me nisi nehal ljubiti, ko si vedel,
da sem sestra tistega nesretnika, ki se je tako
grozno pregresil nad tvojim dedom, oh, Bostjan,
tega ne bom pozabila: nikdar nobena Zena ni
moza bolj ljubila, kakor ho¢em jaz tebe.*

Poslednje besede je govorila s tresoCim se
glasom in bolj tiho. BoStjan je jezdil bliZje nje,
jo stisnil ljubeznivo za roko in dejal: ,In potem
ne bom pogreSal nitesar, naj me sovraZi ves
svet, da me ljubis le ti. Kar se tice omenjenega
dejanja tvojega brata, ki je bil tudi moj prija-
telj, izbij si ga iz glave. Da si njegova sestra,
to vedi samo ti, v mojem srcu pa bo zakopano.
Ljubezen ima svojo mot; Clovek v strasti stori
marsikaj, Cesar s premiselkom ne bi nikdar
storil. Zato ga ne smemo soditi, izkuSajmo ga
rajsi opraviciti.“

S tem je minil pogovor o tej reciin govo-
rila sta z zakonom zvezana ljubljenca o neinej-
§ih reteh, ki jih pa tu nofemo in ne smemo
nadrobno zapisati. .

Sluzabniki so pri vseh teh pogovorih
jezdili pristojno dale¢ zadaj in imeli svoje
pogovore. Zlasti je bil sivolasi Martin dobre
volje in je svojim tovariSem znal take pripo-
vedovati, da jim ni bila pot predolga.

V tedanjih casih se ni bilo mogote voziti
iz kraja v kraj, kakor danasnji dan, nekoliko
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zato, ker se Se niso ceste tako krizale po nasi
dezeli kakor zdaj, nekoliko pa, ker ni bila
navada. Popotnik je moral torej ali pes koraciti,
kamor je bil namenjen, ali pa je moral jezda-
riti, kar je bilo sploh navadno. Marija se je
bila torej Ze jako navelitala sedeti na sedlu,
ko ji je proti veceru njen moz pokazal oddalec
grad svojega oteta, zdaj svojo in njeho domacijo.
Razlitna so bila ¢uvstva obeh mladih ljudi. On
je po precej dolgem casu zopet videl kraj, kjer
je v veseli neskrbnosti prezivel prva mladostna
leta. Vsak gricek mu je bil znan, vsako drugo
mestece mu je budilo drugo misel. Ona pa je
z bojeCo plahostjo pogledavala na stare ¢rni-
kaste stolpe, na obsirna poslopja in Se obsSir-
nejsa polja okrog, in misel: vse to bo tvoje,
ji ni mogla umiriti nepokojne duse. Kaka nagla
izprememba! Pred pol letom je Se v siroscini
zivela s starim oCetom, in zdaj — poCiva dobri
starec v hladni zemlji, ona pa je porotena Zena
enega najbogatejsih grastakov. Bo li mogel
stari Razborski pozabiti, da je le uboga, ne
plemenita deklica? Ali ako se celo BoStjan
jame kesati, ako ga mine ljubezen do nje, bo
li kje nesre¢nejSe Zene? Poslednje misli sicer
ni mogla imeti v glavi, zdelo se ji je greh, saj
ni bilo mogote, da bi se kdaj izpolnila!

,Vidi§ tisto €érno pristavo tam?“ je dejal
Zenin, kazo¢ na oddaljeno poslopje.
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,Vidim in uganem, zaka] mi jo kazes,
ljubi BoStjan; tam sem prisla na svet, kajne ?“
je rekla ona.

,Kdo stanuje tam, Martin,“ se obrne mladi
gospod na starega hlapca. Ta prijezdi bliZje in
povprasSavsi Se enkrat po vpraSanju, odgovori
potem: ,Kdo tam stanuje? Nihée od tacas, kar
je tisti Groblji¢ moral zapustiti pristavo. Ljudje
so govorili, da va§ ded — mir in pokoj njegovi
dusi in odpuSéanje njegovim slabostim! — ni
delal prav po praviei, ko je izpodil priletnega
moza. Pa to meni ni¢ mar, in ne smete mi
zameriti, da govorim naravnost, kar mislim.“

BoStjan ne odgovori ni¢esar. Mlada Zena
ga vprasa:

»Ste ga li poznali, Martin ?“

.Grobljica? To se ve, dobro. Dober moz
je bil, samo to je bila njegova nesreca, da je
imel lepo Zeno. In ¢e mi ne zamerite, milostiva
gospa, Grobljicevka je bila malo vam podobna,
samo malo debelejSa je bila, sicer pa skoraj
iste lepote.*

Prijezdili so do gradu.

Stefan Razborski je imel ravno svojo bo-
lezen v nogah. Ni mogel v dvoru pri¢akovati
sina in njegove Zene, ki je o nji slisal, da
pride Z njim, dasi ni vedel, kdo in kakova je;
in ta re¢ ga je jako ujedala. Zakaj kateri oce
lehko in rad popusti pravico, sinu svetovati
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ali celo velevati v Zenitvi? Vsele] bi bila nje-
gova jeza hudo zadela sina, ako bi se bil Zenil
brez njegovega dovoljenja; kakor so bile pa
zdaj reci, je moral biti vesel, da je zopet dobil
otroka nazaj in mu ni bilo treba videti pred
smrtjo lastnine svojih dedov v tujih rokah,
ampak da je mogel upati zapustiti po smrti
imetje svojemu rodu; zato je prezrl marsikaj,
s timer ni bil popolnoma zadovoljen.

Sedel je torej na navadnem svojem sedezu,
noge drzal v blazinice povite na podnoZni
stolicki, ko je stopil Bostjan s svojo mlado
Zeno v sobo. Hotel je vstati, pa boleCina ga
je drzala privezanega in mu Se bolj zvlekla
cemerikavi obraz v gubé.

»Si zopet tu, izgubljeni oven!® je dejal
sinu, ki ga je objel in poljubil na zgubano celo.

»In oveico si dobil pri tuji ¢redi, ne vpra-
Saje pastirja, ali jo bo hotel v hlev ali ne —*
je pristavil starec pol ljubeznivo, pol zbadljivo,
ko mu je Bostjan predstavil svojo zZeno. ,No,
pridi blizje, lepota moja, ker ni drugace, bodi
mi pozdravljena !“ Reksi poljubi Zenico v gladko
Celo in na njeno prosnjo, da bi ji bil prijazen
tast, na njeno obljubo, streci mu kakor dobra
ljubeca héi, se je nekoliko razjasnilo startevo
lice, da je dejal sinu: ,Resnitno moram reci, ni
¢uda, da si se pokors¢ini in ocetu izneveril in sam
volil po svoji glavi. Pa povédi mi Se to, sanjar,
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kako je kaj s tvojo pametjo, ali si se C¢isto
odpovedal norcem novovercem? Ce ne, le isé
si domovja in oceta.”

,Prepricanje sem dobil, oce, ne skrbite za
odgovori Bostjan.

»V Ljubljani si stanoval, hotel si Ze menda
sam biti pridigar, da bi hodil po trgih in po
mestih, oblazoval lece in jarke in ucil ljudstvo,
da mora simo misliti, kaj je prav, in da mora
fajmoster imeti Zeno in kopo otrok, da se mora
v cerkvi piti vino in jesti kruh namesto obha-
jila in drugo norost. Vse to bi bil delal Bostjan
Razborski; res, lepo pot in krasen poklic si si bil
izvolil. Bistre glave si, da ti pride to na pamet.”

,0ce, clovek se lehko moti,* odgovori sin.

»Sosebno, ako ga vrtoglavi Juri Kobila
dobi v pesti, kajne.“

wJurija Kobila Ze dolgo ni videti v dezeli,“
je rekel sin.

,0O nih¢e tega ne ve bolj ko jaz, da ga
ni videti; pa tudi nih¢e ne ve bolj, da je Se
v dezeli. — O jej! Kako to boli in trga! Poj-
dita, otroka, zazdaj, upam, da se mi tvoja
7enica kaj veckrat prikaZe. Vsi hudidi so se
vselili v moje noge in zaZigajo peklenski ogenj
v mojih udih.®

Poslednjo kletev je govoril razjarjen in togo-
ten, tako da se ga je mlada Zena skoraj zbala. Kak-
Sen razloc¢ek med ljubim rajnim ocetom in tastom!

“

to,
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Akotudi jo je tast sprejel mrzlo, skoraj
razzaljivo, je bila Marija vendar zadovoljna,
tembolj, ker si je mislila starega tasta se huj-
Sega in osornejSega, kakor se ji je zdel na
prvi videz. S skrbno ljubeznijo si je upala
pridobiti starca, da bo, pozabivsi njen, kakor
se je tudi njemn zdelo, nizki prejsnji stan,
videl in imel v nji samo ljubo sneho. Med
vsemi prvimi besedami njegovimi ji je bilo eno
ostalo trdno v spominu, to namrec, kar je
govoril o Juriju. Cetudi je sovraiila njegovo
prizadevanje, je bila vendar, kakor ji je pravil
Bostjan in kakor so potrievale otetove pripo-
vedi, ozka krvna vez med njima, in Zelja
videti edinega brata, ali vsaj kaj gotovega
slisati o njem, je bila povsem naravna. 1z
tastovih besedi pa se je dalo soditi, da on vet
ve o Juriju Kobili, kakor kdo drugi. Zato je
précej razodela to svojo misel mozu, ki ji
je obljubil pozvedeti od oceta, ako more res
kaj povedati.

2.

Na severni strani gradu je strmel star, na
videz pol razpadel stolp, turska jec¢a imeno-
van. Ceravno pa je bila podoba, kakor bi se
imelo vsako no¢ razlesti staro zidovje, se je
vendar pokazalo po natan¢nejSem pregledu, da
rezani kKameni Se tako trdno leze drug vrhu
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drugega, da jih burja in nevihta Se stoletje
ne razmakneta, Ime turska jeta je prihajalo
odtod, ker so baje v prejsnjih Casih semkaj
vtikali ujete Turke, kaznuje njih predrznost,
ki jih je gonila, da so hodili v slovenske
dezele s silo in z mecem. Prebivavei razborskega
gradu so se podnevi in ponoci ogibali odstra-
njenega zamolklega kraja, ker jim je bilo znano,
da hodijo tam strasit umrli Turki, zakaj dosti-
krat se je slisalo milo jetanje iz omenjenih
prostorov, zlasti v viharnih no¢eh. Mislec ¢lovek
bi bil morda one glasove pripisoval vetru, ki
je pihal in piskal skozi zanemarjena okna,
rajsa obracala vse to na ¢udovite, nadnaravne
prikazni in je vpletala wvmes in dostavljala
vsakovrstne pravljice in ¢udne zgodbe, ki so,
pripovedovane od starih dekel pri kodelji in
kolovratu, strasile in grele mlajse ljudi.

V nizki izbici omenjenega stolpa je koracil
iz kota v kot zamisljen velik ¢lovek resnobnega
obraza. Skrbno zaprta Zelezna vrata z zapah-
njeno lino na njih in gosto, z debelimi Zelez-
nimi klini omreZeno okence v Sirokem zidu,
bi name* ne dalo dvomiti dolgo, da je moz
jetnik. Ako Se enkrat pogledamo njegovo po-
gumno sanjarsko lice, spoznamo starega znanca
Jurija Kobilo, ki smo ga pustili v poSteni
krémi Jere Zaplotnice.
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Temno gleda predse v tla in premislja.

»Torej tukaj mi je umreti? Zastonj misliti
na prostost? Pac velik namen si si bil postavil,
ti ubogi ¢rv na zemlji! Hotel sem izvrsiti veli-
kansko delo in GeSGéen umreti sredi prijateljev
in rojakov; ali Bogu ni bilo vSec orodje, zavrgel
ga je in v kotu strohni pozabljeno in nepoznano!
Morda me je zadela njegova kazen, morda mi
je namenila sama usoda, da si moram smrti
Zeleti tamkaj, kjer sem sam s pregreSno roko
usmrtil sovraga svoje prve ljubezni, prve no-
rosti. Kraj moje prve srece mora biti kraj
moje nesrece.“

V takih mislih séde na slamo, svoje leZisce,
pokrije bledo upalo lice z roko in mol¢i. Kmalu
pa plane zopet pokonci, kri mu zavre in hitro
teka semtertja.

»Nikakor ne! Tukaj ne sklenem Zivljenja ;
ne bodo me drzali ni zid, ni ljudje brez pravice.
Ne bom si Zelel smrti. In ko bi imel devet
zidov podreti z glavo, poizkusal jih bom.*

Reksi se nasloni na omrezeno linoin gleda da-
lec tja po gozdu, ki se je razpenjal po dolih in gricih.

V tem hipu zasSkriplje kljucavnica. Ozre se
nazaj in noter stopi Bostjan Razborski. Juriju
se posveti oko.

»Oh, BoStjan, moj dragi prijatelj!“ zavpije
Kobila in mu plane naproti, toda namesto ob-
jetja ga ta samo nekako usmiljeno pogleda.
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,Dobro jutro, Juri! Ne ¢udi se, da prihaja
k tebi nenadoma znanec iz nekdanjih ¢asov.“

1z nekdanjih ¢asov? Cesa e ufakam!
Ali se tudi mojim prijateljem zdi pol leta pol
vetnosti, kakor Juriju Kobili? Pa kajne, ljubi
moj, poslali so te, da me resi§ iz rok teh za-
starelih, zaslepljenih trinogov! Res, pricakoval
sem vedno pomoC¢i od zvestih tovariSev in
nisem se motil.“

,Pa¢, motil si se* — odgovori Bostjan —
,tvoji tovarisi ti ne bi bili mogli pomagati, ker
ne vedo, kje si. Sicer pa ti moram povedati,
da se je v tem casu, kar se nisva videla, mar-
sikaj izpremenilo. Tudi mene se je doteknila
ta izprememba in moram ti povedati, Juri, da
sem sicer osebni prijatel] tvoj, nikdar pa ne
vet tvoj tovaris.”

.Kaj? Bostjan! Ti si odpadnik? Ti —.“

,Ne govoriva o tem, Juri!* — rete na
strmece vpraSanje Bostjan. — ,Jaz sem sklenil
ostati pri starem. Jaz tebe poznam, da te ne
pregovori nihce, ti pa meni prisodi toliko zna-
taja, da sem preprican svoje reci. Zato se o
tem nimava Cesa meniti. Neznano ti pa morda
bo, da si v gradu mojih ocetov zaprt, kar mi
je iz srca Zal. Moj oce je ravnal preostro, zato
ho¢em jaz popraviti, kolikor morem, in ti pri-
nasam prostost.“
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- Verjemi mi, Bostjan, devetkrat iaglje bi
slisal to veselo, dasi praviéno novico, ako bi
mi jo bil prinesel tisti Bostjan, ki sem ga ljubil,
ki sem ga udil loCiti resmico od neresnice,“ je
dejal otozno Kobila. !

,Prinasam ti prostost, toda samo z eno
pogodbo.©

»Poznam jo, tisto pogodbo“ — pravi Kobila
ter se srdito skloni pokonci. — ,Ali pomni me,
neverni moj prijatelj! Nikdar ne bo Kranjec
rekal, Juri Kobila je mene tako ucil, sam pa
je bil tako. Ne, nikdar ne spravite Jurija k
svoji veri nazaj, z nobeno pogodbo in nobeno
je¢o.”

,Stoj vendar, Juri, in ne prenagli se —
rece Bostjan mirno. — ,Nihte ne terja tega
od tebe. Tudi nisem jaz tisti, ki ti stavi pogodbe.
Jaz nisem Se vedel, da si tukaj, preden mi ni
povedal ote. Verjemi mi pa, kakor bri sem
zvedel, sem hotel nepozabivsi prejSnjega znanja
oprostiti te jeée, ki se po moji uvidnosti ne
zlaga s pravico. Pac bi te moj o¢e lehko imel
zaprtega kot Jurija Grobljica, nikakor pa,
menim, nima oblasti zapirati Jurija Kobile, ce
te je tudi imel za mojega zapeljivea in potem-
takem za svojega sovrazZnika.“

Ko je Juri Kobila ¢ul imenovati svoje pravo
ime, se mu je izpremenilo lice; mislil je priti
do klju¢a zastavice, cemu si je Razborski toliko
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prizadeval, da ga je ulovil. Bostjan je menda
z obraza bral to Jurijevo misel, zato mu je rekel:

»Ne misli, da te moj ote pozma drugate,
ko vsa deZela; jaz pa sem presodil iz tvojih
lastnih izrekov in iz drugih re¢i in povem ti,
da te dobro poznam in vem marsikaj, kar je
Se tebi neznano. Da pa se zmeniva zopet o
pogodbi, s katero te moj ote izpusta, ti moram
povedati to-le: Prvi¢, obljubi, da ne bo3s pravil
okrog, kje si bil zaprt, zakaj dasi se ne bojimo
nikogar, tudi prijateljev tvojih ne, vendar ne
bi hotel zlasti jaz, da bi nas drugi plemenitasi,
verniki tvoji, pisano gledali zavoljo tebe. To je
moja Zelja. Druga pa je oCetova in ni za dlako
ne popusti od nje: obljubi na posteno besedo,
da popustis uk in potovanja svoja.“

»0Oh, Bostjan, Bostjan! Kdo bi bil pred
malo c¢asom mislil, da pride tako dale¢, in da
bom meoral od najdraZjega prijatelja slisati po-
goje, s katerimi me izpusca iz svojega stano-
vanja, iz nepravitnega zapora. Kdo bi si bil
mislil, da bom iz ust njega, ki sem mislil, da
me pozna, cul enake zahteve, PosluSaj me,
neverni prijatelj moj: nikdar ne bom Zelel
mascevati se nad teboj, in ako hotes, pozabim
te dupline tvojega oteta in njegove krivice, ali
ne sili me, da bi si zanemaril svoj poklic, da
bi popustil svoj namen, nikdar !“ Tako je govoril
Kobila in o¢i so se mu svetile v fanatizmu.
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LAli pamel ti pove“ — rete BoStjan —
,da tukaj ne opravis ni¢esar. Dolgoletna izkus-
nja tvoja in drugih moz te mora poduéiti, da
slovensko ljudstvo si ne da popravljati vere,
da trdno drzi, kar je spoznalo za resnico. Kakor
se je narod nekdaj trdno drZal poganstva, tako
se tudi od katolicanstva ne déa lociti. Kaj ti
pomaga, ¢e si pridobil nekaj plemenitasev in Ce
ti s silo priganjajo ljudstvo poslusat vaSe nauke?
Znano je tebi in meni, da imajo plemenitasi,
zlasti tujei, in taksnih je pri nas najve¢, malo
pravega zaupanja med narodom, ravno ker so
tujei, Se manj pa ljubezni, ker se notejo udo-
maciti. In ne zameri mi, Juri, naseli se mirno
tu kje blizu; jaz ti rad dam nazaj last tvojega
oteta.* —

,Ki jo je tvoj ded vzel mojemu po vnebo-
vpijo¢i krivici“ — je rekel Kobila.

+No, saj ves§, da si bil vzrok ti; toda tega
se ne bova zdaj menila. Naseli se tukaj doma,
misli in beri, in ne dvomim, da bo§ s svojim
bistroumjem nasel resnico tam, kakor jaz. Juri,
dve dusi te bosta radi videli, te bosta ljubili*
— reksi prime Bostjan Kobila za roko — ,jaz
in tvoja sestra. Pusti svoje naklepe, svojo slavo,
ki jo zida8 brez podlage, ostani pri nas!®

»Sestra moja?“ je povzel Kobila. Kje je?*

»Tvoja sestra je moja Zena. Reci, da pustis
dozdanje svoje zivljenje in prost si ter pri nji.

238



Juri Kobila.

Ona ti bo pravila o tvoji materi, o ocetu, kako
sta oba na smrtni postelji molila zate, oba sta
gorece prosila Boga za Casni in vecni blagor
svojega sina, Ki o njem nista vedela, ali zivi,
ali je mrtev.“

Krvna vez je vendar Se vedno najtrdnejsa
na svetu za ¢loveka, ki ima srce. Prva ljubezen,
ki blazi cloveka, je gotovo Iljubezen do mile
matere, do skrbetega oceta in do tistih, ki so
z nami vred iz enega vira dobili Zivljenje. Naj
tudi obtudujemo ostro zakonoljubje in natanki
patriotizem slovetega Rimljana, ki je z lastno
roko umoril sina, ki se je pregresil zoper domo-
vino, z nravnega obzira ga nihée ne bo opra-
viceval. Vse ideje, bodisi Se tako globoko vecep-
ljene v srce, se nmaknejo vtasih cuvstvom, ki
jih je stvarnikova roka modro vsadila v ¢lo-
vesko srce, da veZejo ocCeta s sinom, brata s
sestro. Juri Kobila ni bil ndpaten Elovek, kar
se vidi Ze iz tega, kako ognjeno je delal za
svojo re¢, ki jo je on imel za pravo. Zato je
zacasno pozabil svojih natel, in Zeljan videti
sestro, govoriti Z njo o davno izgubljenih rodi-
teljih, je storil zahtevano obljubo ter je bil prost.
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6.

Nepretrgoma bezi ¢as pred nasSimi oCmi.
Ko ne bi videli vednih izprememb, ki jih vrse
v nas in okoli nas dnevi, skoraj ne bi zapazili,
kdaj je minilo leto za letom. To sta cutila tudi
Bostjan Razborski in njegova Zena, ko sta
sedela dve leti po rec¢eh, povedanih v prejSnjem
odstavku, pod koSato lipo malega grajskega
vrta. V ljubezni jima je bil ta ¢as minil in
vendar, koliko izprememb sta videla okoli sebe!
Stari gospod Stefan je bil Ze pred letom zapustil
zemljo in nesel ¢emerno, vedno hudujoco se
naturo svojo hladit pod ¢rno zemljo, nihée se
ni ve¢ bal njegovih muh, nikomur ni veé¢ zugal,
ni¢ vet ni tozZeval o svoji vedni bolezni. Bog
jima je bil dal plod vroce ljubezni, milega sinka,
pa oh, le za kratko, vzel ga jima je bil kmalu.
Bostjan, zdaj sam gospodar na ocetovi lastnini,
je Zeljno pricakoval drugega otroka, ki mu ga
je bilo upati.

Solnce je zahajalo, bil je lep vecer. Toda
o¢i mlade grascakinje so bile objokane in toino
ter molce je gledala v sinje, mratno nebo.
Zraven nje je sedel njen moZ, tudi resnoben,
skoraj Zalosten.

,Ne jokaj, ljuba moja,“ tako je govoril moz,
,bozja volja je bila tako, ljudje ne moremo
izpremeniti, kar se je zgodilo. Pri njegovem
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znacaju ni bilo mogote pricakovati drugaénega
konca. Vse, kar moremo storiti mi, je to, da
molimo zanj.“

»Oh, jaz ne jokam zato, ker je ubit, ali
kje je pac zdaj, kako mu bo tamkaj? Ta misel
me pretresa in mi budi strah v srcu. Oh, da
je moral biti moj brat !

»,Ne misli tega, da je gotovo pogubljen.
Sodba ni naSa. On, ki ga je sodil, je poznal
tudi njegovo srce, morda je bilo ¢iSte, ko naSe,
On je poznal njegovo pamet, prizanese mu, ce
jo je napacno rabil, misle¢ razprostirati Njegovo
ime. Pojdi, greva dol ob potoku, vecer je lep,
razmislis se.“

»,Pozabim nikdar ne, da so mi brata ubili
v cerkvi.”

,Ce sebi in meni note§ dobro, prizanasaj
vsaj otroku pod srcem,“ je rekel moz s tihim
prose¢im glasom, jo prijel za roko in oba sta
sla po dolu Setat se.

Bravec je gotovo razumel, da sta se pogo-
varjala o Juriju Kobili. Da pa mu bo popol-
noma jasno, hotemo ob kratkem povedati, kar
pravljica ve o poslednjem delu v Zivljenju tega
pri nas glasovitega reformatorja.

Komaj je bil Juri Kobila prost, se je jel
kmalu kesati svoje obljube. Menil je, da je nje-
govo Zivljenje posveceno visjemu namenu, kakor
da bi sedel v mirnem kotu in Zivel sam zase
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premisljujo¢ mladostne vrtoglavosti in tezave
sive starosti. Zato je skoro popustil sestro in
Razborskega, dejal, da je vsaka njegovemu po-
klicu nasprotna obljuba prisiljena in zavoljo
tega neveljavna, in zopet se je vrnil na bojiste
med prve vrste borivcev za novo vero.

Toda bil je nesrecen.

Kakor se ogenj odzunaj pogasnivsi raztli v
notranjem delu in potem s toliko veéjo vrocino
puhne na dan, tako je bil Kobila po kratkem
molku tolikanj pogumnejsi. Zakaj kakor se je
poprej ogibal nevarnostim in pridigoval le tam,
kjer je upal kaj opraviti in se ni imel bati
posebne nevarnosti, tako si je zdaj upal povsod
povzdigati glas in priporocati in dokazovati novo
vero. Ta njegova predrznost in sosebno zvijaca,
kako je znal uhajati vsem stavam in zadrgam,
prekanjati vse birice in druge sovraZnike, je
jako pomnozila Ze prej utrjeno vero, da mu
pomaga sam peklenscak, in ravno ta babjeverna
misel je veliko pripomogla, da mu ljudstvo ni
hotelo zaupati.

V Smarju so se ljudje zbrali v cerkvi.
Fajmoster jim je bil naznanil, da bo govoril o
zmotah nove vere in jim razkril vse nevarno-
sti, ki jim Zugajo, ako posluSajo zapeljive pro-
roke, ki prihajajo k njim v ov&ji kozi, v resnici
pa so volkovi. Ljudstva je bila polna cerkev
in tezko je pricakovalo fajmostra na leco.
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Zdajci se odpro vratca in glej, namesto fajmostra
stopi gor dolg moz suhega lica, Juri Kobila.
Izpotetka je vse molte strmelo in poslusalo.
Ko pa Kobila zacne navduSeno pridigovati o
popravljeni veri, ko se vedno bolj in bolj raz-
vinema dokazujo¢ temoto in goljufijo, ki so jo
med ljudstvo trositi po njegovih besedah imeli
nalogo katoliski duhovniki, se je slisalo sem-
tertja po cerkvi godrnjanje, ki je zmerom bolj
narascalo. Burni klici so doneli po cerkvi, naj
gre 7 lece, le posamezni glasovi so mu pritrjali
njegovo besedo. Ko pa Juri ni hotel nicesar
slisati, ampak se je zmerom bolj in bolj raz-
greval, popade nekatere srd, in preden je ljud-
stvo vedelo, kaj se je zgodilo, je leZal nesreéni
pridigar z lece vrien in z razbito glavo na
kamenitih tleh.

Groza obleti mnoZico, vse vre iz svetisca.

Jurija Kobilo so potem nesli vun, in ker
se je vsakdo bal tega moZa vzeti v hiSo, so
ga dejali nekam v kravji hlev. Dve telici sta
jedli ravno nakoSeno zeleno deteljo in izpustivsi
zivinteti, so polozZili Kobilo na deteljo, kjer
je umrl.

Pisec te po pravljici posnete povesti se Se
spominja, da mu je ded v omenjenem Kraju
kazal hlev, reksi: ,Glej, tam je umiral Juri
Kobila v jaslih na detelji.“
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V.

Dva prijatelja.






Lepd sta ravandla p'lelinéeka dvd,
po bratski zobdla, prijat'lja sta b'la.
Pa puta pritekla je¢méncek pobrat,
ljubezen ju spekla, zacéla se KIAt,

V. Vodnik

Hotel sem avgusta meseca porabiti pocitnice
in malo obhoditi domaco dezelo, nekoliko zato,
da bi mi minil ¢as, Se bolj pa, da bi svojo
milo domovino in slovenske znacaje natan¢neje
in obsirneje spoznaval. Torej mi je bilo ljubo,
da me je stric, vinstak na Stajerski in kranjski
meji, povabil na svoje preprosto seliste. Tako
sem sedel nekega popoldne v poStnem vozu
v druiini treh drugih priletnejsih mozZakov.
Dva Kotevarja, prekupea, me nista kratkoinmalo
ni¢ zanimala; prvi¢ morda zato, ker Ze odnekdaj
nisem imel posebne simpatije do kramarskih
obrazov; drugi¢ pa, ker sta kramljala svoje
tudi ponemcenemu uSesu nerazumljivo, staro-
nemsko narecje in se jaz nikdar nisem =z
nemskim jezikosloviem petal vet — netem se
hvaliti s tem — kakor kolikor sem moral.
Tretji sopotnik, star gospod, je pa imel eno
tistih prijaznih fiziognomij, ki na prvi pogled
cloveka vletejo nase, Dasitudi mi Bog ni dal
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ni nagona ni daru, da bi se seznanil z vsakim
clovekom, ki mi pride pred oci, sem zZelel to
pot vendar pogovor zaceti z letém gospodom,
zakaj z lica se mu je bralo, da mora biti raz-
umen in dobrega srca, dve lastnosti, ki ozna-
Cujeta resnicno izobraZenega moza. Gospod je
imel kakih Sestdeset let; zarjavelo, skoraj bi
rekel ¢rnikasto lice je bilo malo upalo in nagu-
bano; Ze osiveli lasje so mu bili vrhu Sirokega
cela kratko pristriZeni, in kadar je oko pogle-
dalo kaj bistreje, je bilo videti, da starost mozu
e ni odvzela vsega mladostnega ognja v
pogledu. Kakor pa sta Kocevarja Zlobudrala
sama med seboj, tako se je tudi stari gospod
naslonil v kot in kakor bi bila najhujSa zima,
se zavil v svojo po stari Segi ustrojeno suknjo
z visokim navratnikom, in je molcal. Videl sem
sicer — vsaj zdi se mi, da sem — kako je
pogledal po meni, vendar Ze odnekdaj bojec,
se ga nisem upal ogovoriti, kakor sem Ze Zelel
se seznali Z njim.

V tej zadregi sta mi pomagala natura in
nakljucba. Moz je bil namrec¢ kihnil, in ne
brine¢ se za to, da morda prelomim dobrovedo
— pozabivsi novejso navado med formalno omi-
kanimi ljudmi, ki pri takih prilikah opusca staro
vostilo, rekoé, da je brezumen ostanek sirovega
poganstva — pravim po stari posteni slovenski
navadi: ,Bog vam pomagaj, gospod!®
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Stari sopotnik se mi prijazno nasmehne in
odgovori: ,Lepa hvala, mladi prijatelj!*

Tako je bila skorja predrta, in osrten po
gospodovi prijaznosti, ki je bila videti samo v
onih kratkih besedicah, zatnem s splo8nim
uvodom vsakemu posiljenemu razgovoru po
Presernovem izreku:

wHKdor govoriti kaj ne vé,
.on vreme hvali al’ toZi.*

Starec se mi precej primakne bliZje, izvlete
tobacnico in mi ponudi tobaka za nos, vprasaje,
kam sem namenjen in kaj sem. To se ve, da
sem mu tolikanj rajsi povedal, ker sem slisal,
da govori gospod lepo knjiZevno slovensko,
kar se mi je pri tako starem mozu zdelo veliko
in jako ¢udno.

,Torej ste Musarum alumnus in greste v
[...?2 To je lepo, lehko potujeva Se precej
casa vkup; povedali mi boste kaj podutnega.“

»Z veseljem ostanem v vasi druscini, castiti
gospod“ — sem rekel jaz — ,vendar upam v
vasem znanju vec pridobiti kakor sam oddati.
Mladost nima izkuSnje, zato bi bil njen poduk
enostranski, in ko bi se ga predrznila deliti
castiti starosti, bi bil celo smeha vreden.*

Gospod se nasmehne menda samovSecni
modrosti moji in rece:

,To se ve, da nimate izkuSnje toliko,
kolikor jaz, pa mi vendar lehko mnogo poveste,
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cesar ne vem dobro. Kako je naprimer kaj
danasnja mladina, up bodoCnosti za naso
domovino ?*

Jaz sem zacel hvaliti in sem marsikaj celo
prehvalil. Veselilo me je videti tu sivega moza,
vnetega za domaco re¢, njega pa je zopet
veselilo moje prorokovanje, da, kadar stari
ponemceni nasinci pomrjo in pride sedanja
mladina na moske sedeze, dobi Slovenija ves
drugi obraz in vstane narod ,prerojen, ves
nov“. Zasla sva pocasi v politiko, in ker se
meni kot mladeni¢u Se ne izu¢enemu, ni spo-
dobilo razsodkov svojih naznanjati njemu, sem
poslusal tolike ve¢ njega. Potozil sem mu, kako
malo je viSje stoje¢im rojakom mar slovenstva,
domovine in domovinske reci.

+Saj skoraj ni mogoce, da bi bili drugacni®
— mi je rekel. — ,Le pomislite, na politi¢ni
in domaci vzgoji je najvec lezeze. Mi stari smo
vzrastli v absolutizmu. Izkusnja uéi, da abso-
lutizem zatre vsako veselo, ponosno ljubezen
do domovine, to korenino vsake znacajne
cednosti, vsake velikosti, vsake moci in kreposti
narodove. Kdor izmed nas se ni varoval sam,
je izgubil vse ideje o domovini, tako da so se
utopile v samopridni in nasladni materijalnosti,
ali pa so se mu prerodile te ideje v tako
splosne, da misli po znani prislovici: ,ubi bene,
ibi patria’. Kdor jim placa, temu so zvesti
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-— kolikor je mogoce biti takim ljudem zve-
stim —; kdor jim placa, temu posodijo glavo,
pero in srce. Le to jim je skrb, kako bi se
obracali po sapi, da bi bilo drugim povseck ki
imajo mo¢ jim z blagom vrniti to, vet ko
hlapcevsko vdanost. To se ve, da taki moije
ne preudarjajo veliko in si nikakor ne belijo
glave s preiskovanjem, na kateri strani boriveev
kraljuje pravica, pod kalero zastavo je mozaku
edino hoditi; taki mozZje ne caste nobene zveze,
ki jo je sklenila sveta priroda sama, in ker je
najvetja zveza: ljubezen v svojih razrast-
lekih do Boga, do matere, do domovine itd.,
nimajo vecjidel tudi vere ne, in tudi do bliz-
njega in svojcev ne veljajo veliko. Dandanasnji
pa jih je obilo takih, in brzkone jih tudi v
bodoc¢ih boljsih ¢asih ne bo ¢isto manjkalo,
dasi jih bo duh zdanjega veka zmanjsal v Ste-
vilu. — In morda bi se ne motil* — je dejal
moj sosed dalje — _ko bi marsikaterega
(pravim marsikaterega) izmed tistih tako ob-
sodil, ki sicer pravijo, da so Kranjci in trdijo
da so patrioti, pa pri vsem tem nocejo biti ne
Slovenci ne Slovani in nestrpno bijo ob tla s
peto, Skripljejo z zobmi in z ,neumnostjo®
pitajo vse, ki imajo kako prepricanje in so
drugih misli ko oni. Pa da bi ti ,dobri Kranjci“
izpolnjevali vsaj tisto dolznost, ki jo pripozna-
vajo v teoriji. Zakaj kdor je Kranjec, ljubi
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kranjski narod; kdor ljubi narod, ljubi vse kar
je njegovo, torej njegov jezik; kdor ljubi jezik,
ga rad govori, ga podpira v pismu, lika, mu
pomaga na visjo stopnjo. Ko bi ti mozje tako
delali, bi pridovali nehote tudi slovenstvu, saj
kdor pomaga enemu delu, pomaga celoti, ki je
Z njo zvezan. Vsega tega pa ne delajo, ker
govore po tuje, domaco knjigo jim pa ni mar.“

Na tak in enak naéin mi je moZ Se dalje
dokazoval in vpletal vmes izreke slovec¢ih moz
in citiral mnogo iz Iliade, iz Horacijevih 6d,
celo nekaj iz Hugon Grocijevih pisem, Cesar pa
nisem ohranil v spominu. Po vsem tem sem
presodil, da imam modrega mozZa pred seboj in
sem ga potemtakem poslusal pazljivo in veselo.

Ko sva med mnogovrstnimi pogovori prisla
do prve postaje, me povabi moZ, da bi Sel Z
njim na njegov dom za eno not¢; da bi bil Se
dalje v prijetni druzbi modrega gospoda, sem
sprejel silno rad njegovo ponudbo, in kmalo
potem sva korakala po stranski poti v hribe
pes. — Iznova sem se moral ¢uditi, kako brzo
je prestavljal moZ svoje priletne noge. Kam
me pa¢ povede? Kdo in kaj je? Ta vprasanja
so se mi zdaj vzdignila v glavi in ugibal sem
tja in sem. Po starikavi in ponoSeni obleki bi
bil dejal, da je ucitelj v kaki 5oli, ali pa pisar
v kaki kanceliji, toda to se mi je nevredno
zdelo taki glavi; gospod je imel prevelike
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vednosti in prebister um za tako nizek posel.
Ker se ga vprasati nisem upal, sem dejal sam
pri sebi: ,To mora biti kakov pohleven grascak.“

Toda v kaki pol uri prideva do lepe, nove
hisice, ki je, litno zloZena iz jelovih brun,
samotno stala sredi vinograda na rebri, obrnjena
proti solncu, in moZ mi je kazal s palico ter
deklamoval verze iz Horacija:

yAuream quisquis mediocritatem

Diligit, tutus caret obsoleti

Sordibus tecti, caret invidenda
Sobrius aula.®

,To je vase stanovanje?“ sem vprasal
cude se.

»,Kaj vam ne dopade ?“ — je dejal, smehljaje
se, stari gospod. — ,Ali ni li€no narejena moja
hisa? Solnce mi od jutra do vecera sije pred
duri, oreh pod hiSo mi sen¢i kamenito mizo,
da lehko berem popoldne, in Cebelice iz mojega
ulnjaka hodijo vsak dan v dolino po med in
mi ga nanasajo; vinogradi¢ pa mi daje vina za
zimo. Kaj pa Se hotete za moza, ki na stare
dni Zeli zadovoljnega pocitka po trudu in delu ?¢

»,0j, prav vSe¢ mi je vase mestece® — sem
rekel jaz, in Ce se mi je zdel stari gospod dozdaj
modra, u¢ena glava, sem ga imel posihmal tudi
za moza poetitnega in ¢udovitega duha. Kar
sem krajev in ljudi poznal po Slovenskem, Se
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nisem videl ni slisal, da bi izobrazen gospod
Zivel tako pohlevno in samo$no.

Na pragu nama pride nasproti prileina,
¢edno obletena zenska. Z veselim licem pozdravi
gospoda, cudi se pa, ko zagleda mene v njegovi
druséini.

,0, kajbomo z mladimi gospodi, kaj mislite,
gospod !“ reCe babnica.

,Tiho, Sleva, tiho, le pois¢i kaj prigrizka
in prinesi na mizico pred ulnjak, pa posteljo v
kamrici postelji.”

Reksi me vede moz v izbo. Bilo je tu vse
lepo, snazno in v redu, in kar mi je najprej
obudilo pozornost, je bila velika skladalnica
knjig. PribliZavsi se jim, sem zagledal z vese-
ljem med njimi skoraj vse novejse in starejSe
iz slovenskega slovstva, od P. Markove slovnice
do PreSernovih pesmi in razlicnih prestav ter
izvirnih del najnovejSega Casa. Zraven teh pa
so lepo urejeni in vezani stali klasiki grski in
latinski, nemski in laSki; sicer je bila Se lepa
vrsta pravniSskih del in mogoc¢en kup ¢asnikov.

JTo so edini moji prijatelji in znanci,* mi
je rekel moz, kazo¢ na knjige.

Solnce je ravno zahajalo. -Na vro¢ino, ki
je ves dan pripekala, je bil jel pihljati prijazen
vetre. Jaz in moj ,kucegazda® sva sedela pri
mizici za ulnjakom, gledala Gebelice, kako so
se vracale z medom obloZene, in vc¢asih oddro-
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bila kruha in privzela medu, ki ga je bila dekla,
stara Meta, polozila pred naju. Tudi vina, doma
pridelanega, me je silil moZ piti, dasi je sam
le redko pogledaval v kupico.

.Kajne, jaz se vam zdim cuden ¢lovek ?*
— me vprasa moZ ¢rez nekaj casa, ko sem
zvedavo ogledal preprosti in vendar okusno
narejeni stan in ko sva se Ze razgovorila o
marsikateri reci.

,Cudni se mi ravno ne zdite, gospod“ — sem
rekel — _vendar, da resnico povem, nekaj
originalnega imate na sebi, Ce mi ne zamerite;
zakaj saj sami veste, da se ne dobi na vsakem
hribu omikan moZ, in kar se mi Se najbolj
edino in nenavadno zdi — samotar.”

,Res, prav mislite. Jaz sem tudi nekdaj
mislil in morda moja misel ni bila napacna,
da posveten Clovek sebi in Clovestvu veé pri-
duje, ¢e ni sam. Pa Bog je hotel drugace, kakor
sem si bil jaz naslikal bodoénost. Menil sem,
da bom umrl, in vendar Se dalje zivel v sino-
vih in vnukih. Sicer res ne bo tako, toda zadovo-
ljen sem tudi s tem, kakor je naredila previdnost.*

»Ali niste bili nikdar oZenjeni, ¢e smem
vprasati ?“

Moz dolgo ni odgovoril, ampak naslonil
glavo v dlani in nekaj preudarjal; jaz sem se
Ze jel kesati, da sem ga nadlegoval z vprasa-
Sanjem, ki mu je bilo morda nevsetno.
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»,lmate kakega prijatelja? To se pravi v
pravem pomenu te besede?“ me vprasa trez
nekaj Casa,

In domislil sem se tebe, ljubi moj France,
in sem rekel: ,Imam ga!*

Zopet se moz zamisli. Crez nekaj trenotkov
rece:

,Tudi jaz sem imel v mladosti prijatelja,
prijatelja, ki sem ga ljubil bolj ko samega sebe,
bolj ko vse druge ljudi, ki bi mu bil dal svojo
kri, ako bi je bil Zelel, in ki je tudi on mene
ljubil; in vendar je bil ravno ta prijatel] — Bog
mu odpusti, kakor mu jaz! — in ravno on je bil
tisti, ki mi je zagrenil cvet mojega zivljenja.“

Videl sem solzo v starem ocesu in tudi
meni se je storilo milo.

,Bil sem edini sin ubogih kmetiSkih
starSev® — je pravil starec. — ,Sreta mi je
pomagala, da sem prisel v Solo v Ljubljano in
sem z dobrim uspehom koncal nizje in visje
razrede. Ako sem vam povedal, da me je rodila
preprosta slovenska mati, mi ni menda treba
praviti, da sem bil od ljube mamice namenjen
za duhovnika, ker znano vam je, da verno
slovensko ljudstvo ne cCasti nobenega stanu
visje od duhovséine, in da je potem najvecje
veselje roditeljem, ako vidijo svoje dete pri
oltarju darovati vecnega Boga. Bili sta pa dve
reci, ki sta me odvrnili, da ljubljeni mamici
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nisem mogel storiti tega veselja: prvi¢ lastni
preudarek, drugi¢ pregovorjenje mojega pri-
jatelja.

Prvi¢ sem rekel: lastni preudarek. Dobro
sem spoznal, da nima nobeden stan tezjih
dolZnosti kakor ravno duhovski. Nobenega
¢loveka bolj ne ¢Cislam in ne spoStujem od
dobrega in svojim dolZnostim zvestega duhov-
nika; nasproti pa mi je zopern mozZ, ki brez
poklica ali iz samopridnih, materijalnih namenov
skruni sveti stan. In tako sam na sebi nisem
mogel najti tistih lastnosti, ki bi me bile storile
za dobrega duhovna sposobnega in dostojnega.
Zakaj, dasi so me ljudje sodili kakor tihega
¢loveka, ki malo mara za svet, in so semtertja
tudi prav sodili, sem vedel vendar sam zase,
da nimam niti telesnih niti dusnih sposobnosti
za dobrega duSnega pastirja. Dober duhovnik
ne morem biti, sem dejal, ¢isto slab bi ne bil
in ne hotel biti, srednji pa tudi ne maram, da
bi bil. Morda bom torej skrbel za svojo duSo
in za Cloveski blagor drugod laglje in bolj.

Drugi¢c pa mi je prigovarjal moj prijatelj,
naj grem Z njim na vseuciliSte. Moj souéenec
Alojzij O* je bil sin ne bogatega, pa tudi ne
uboZnega trgovca iz nekega mesteca na Gorenj-
skem. Bil je skoraj nasprotnega temperamenta
kakor jaz; on sangvinicne, jaz bolj koleri¢no-
melanholi¢ne nature. Pocasi sva se zmerom
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bolj in bolj spoznavala, in ko sva dorastla,
sva bila najboljsa prijatelja. Nobene skrivnosti
ni bilo med nama; kar sem vedel jaz, tudi
njemu ni bilo neznano. Misli in nameni najni
so se od dne do dne bolj ujemali in zidala sva
v domisljiji na podlagi svojega prijateljstva
gradove sre¢ne bodocnosti, kakor ima mladost
navado. Paé so bili tisti dnevi mojega zZivljenja
najsretnejsi, ko sem komolec ob komolec ovit
hodil v zimskih veterih po ozki gazi zunaj bele
Ljubljane, ali v ljubih pogovorih, ali pa, kadar
je bilo srce prepolno, molée na njegovi strani.
Vpliv mojega prijateljstva nanj je bil, da se je
navzel stasom nekoliko ve¢ resnobe; njegova
Zivahnost pa tudi meni ni bila brez prida.
Tako se je obema razvil isti znacaj, ¢eravno
sva imela od Boga razlitne prirodne darove.

Na vseuciliS¢e dunajsko prisedsi sva stano-
vala vkup; kar je imel eden, je imel drugi;
ker jaz nisem bil izmed slabejsih Studentov,
sem zasluZil s poducevanjem precej, on pa je
dobival denar od doma. Devala sva vkup,
kraljeval je med nama komunizem. Jaz sem se
util pravoslovja, on zdravnistva.

V tem Casu sta mi umrla oce in mati; Lojz
je bil edini ¢lovek na svetu, ki sem ga ljubil.

Preizkugnje sem bil dobro naredil in dve
leti potem imel Ze sluzbo adjunkta v trgu * na
Dolenjskem (imen vam ne morem imenovati iz
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razlogov, ki jih uvidite sami). Kmalu potem je
bil on priSel kot ,doctor medicinae® v bélnico
na Dunaju. Meni se je toZilo po Lojzu tolikobolj,
ker so bili ljudje okoli mene pusti, moj pred-
stojnik Cemerikav ¢lovek, drugi uradniki pa
najvsakdanjejsi ljudje, ki so bili v kancelijah
in pri prepisovanju suhih papirjev izgubili Se
tisto trohico izobraZenega duha, kolikor so ga
bili prinesli iz Sol. Okrajni zdravnik tega kraja
je bil Ze onemogel, in vsakcas je bilo pricako-
vati, da se umakne s svojega mesta v pokoj.
Zato sem bil jaz prijatelju pisal, naj tako dolgo
ostane, kjer je, naj razsiri svoje znanje, kadar
pa pride c¢as, sem mu obljubil prizadevati si
na vse sile, da dobi on okrajno zdravnistvo
tukaj, da bova tako zopet zdruZena.

Medtem pa se mi je pripetilo nekaj drugega,
kar mi je olajsalo ¢akanje nanj. Pravil vam bom
zdaj o tistem stanju srca v Zivljenju, ki stori
¢loveka najsrecnejSega, pa tudi dostikrat naj-
neumnejSega, ki prej ali pozneje obide vsakega
cloveka, izim8i mozZa, ki je s svetejso obljubo
navezan krofiti in unitevati v sebi prirodni
nagon svoje telesnosti, o Euvstvu, ki uhaja
dostikrat pred premiselkom in razumom : namre¢
o toliko opevani in opisovani, stari in vendar
vecno novi ljubezni

NeoZenjen nisem nikdar mislil ostati. Na-
menil sem si bil poiskati Zenico z lepimi last-
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nostmi, na premozenje in lepoto pa ne gledati.
V trgu je bila tobakarica, stara, gluha in napol
oslepela Zenska, ki je imela mlado, komaj se-
demnajstletno h¢erko, Toncko, lepo in ljubo
deklico. Précej, ko sem jo videl, mi je bila
povseti, dasi od konca nisem mislil nanjo, zakaj
ceravno je bila lepa in je Se zraven imela vse,
kar sem si bil jaz umislil, da mora imeti moja
Zena, bila je namrec tiha, vecjidel doma, pobozna,
nedolZzna: sem vendar pogresal pri nji nekaj
vaznega, kar sem jaz Se zahteval: izobraZenja.
Toda vsadila se mi je enkrat v srce in kolikor-
bolj sem jo spoznaval, tolikanj Cednostnejsa in
ljubeznivejsa se mi je zdela. Zacel sem misliti:
zakaj bi je ne mogel omikati, saj ima veliko
prirodnega razuma, podlago vsakemu olikanju
Ze tudi ima, ker zna brati in pisati, in koga bi
mogel z vecjim veseljem poducevati ko ljubeto
in ljubljeno Zenico.

Po gostem obiskovanju me je -zacela tudi
deklica ljubiti. Stopim torej nekdaj pred staro,
gluho mater in jo povprasam, ali ne bi hotela
dati mi Tontke v zakon. Od veselja starka ni
mogla odgovoriti, ko je videla, da hotem v
resnici njeno h€er za Zeno in mi jo je rada
obljubila, toda pod tem pogojem, da potakam eno
leto. Dva vzroka je imela mati za ta odlog.
Vprvic je dejala, da je Tontka Se premlada za
mozitev in da jo je namenila Sele v dvajsetem
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letu dati mozu, vendar je je volja, je dejala,
dve leti odmekniti, naj se omoZi v osemnaj-
stem letu. Drugi¢ pa je rekla, da noce, da bi
sla hti brez dote od hiSe, dasi je tudi ona pri-
hranila nekoliko krajcarjev, ki so Tonckini, ima
- vendar starega bolnega strica, ki ni oZenjen in
ie precej imovit. Ta kmalu umrje in vse zapusti
njeni héeri. Jaz sem bil s tem toliko rajsi zado-
voljen, ker sem imel priliko in ¢as, glavico
ljube svoje neveste s potrebnimi znanostmi
napolniti Se preden je bila po zakonu moja.
Zahajal sem pogostoma k nji, ji dajal potrebnih
knjig in jo sam ucil in navajal. Ucila se je
rada in hitro, ljubila me od dne do dne bolj,
in ves sreten sem naznanjal v pismih daljnjemu
prijatelju svojo sreco.

Ni Se bila minila polovica dogovorjenega
obroka, ko je ondukajsnji Ze omenjeni zdravnik
popustil svojo sluzbo, in po mojem prizadevanju
in s pomocjo prijateljevih dobrih izpriceval dobi
Lojz, moj dragi pobratim, okrajno zdravnistvo.

Tri tedne potem sem ga objel v svoji sobi.

Zdaj nisem pogresal ni¢esar; zdaj sem imel
njega pri sebi, mogel sem mu zopet razodevati,
kar mi je kipelo v srcu, in veselje moje je bilo
Se enkrat toliko.

sMorda vsega tega ne razumete® — je
dejal moj pripovedovavec — ,morda se vam
zdi prenapeto ali prisiljeno. Ali misliti si mo-
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rate ognjeno srce, ki je z vsemi Zilicami viselo
na njem, na prijatelju, tako da vam ne morem
povedati, koga sem bolj ljubil, ali njega ali
nevesto.“

y»Popolnoma vas razumejem,“ sem rekel
jaz in radoveden prosil moza, naj bi mi svojo -
povest pravil dalje.

»Lehko si mislile, da je bila prva moja
skrb, — mi pripoveduje dalje — da sem Lojzu
predstavil svojo zaroCeno nevesto.®

»Evo ti srénega mojega prijatelja® — sem
ji rekel — ,evo ti moza, ki ga moras za menoj
najbolj Castiti in ljubiti, kakor rodnega brata.”

Podala mu je roko, zardela in dejala:
»Dober ¢lovek mora biti, ker je tvoj prijatel],
zato naj si bo v svesti, da ga bom po vred-
nosti ¢islala in ker ti tako hoces, hranila mu
prijaznost, kakor sestra bratu.®

Tako dale¢ sem obema zaupal, da sem pri
slovesu ukazal Lojzu, poljubiti mojo nevesto
v celo. _

»Kako ti je kaj povSeti moja izvoljenka ?“
sem ga vpraSal, ko sva sla od nje domov.

»Prav dobro!“ odgovori on. ,Ko ne bi bila
tvoja, brate, morala bi biti moja. Kako lepo
govori! Moram se Cuditi tvoji modrosti, da si
jo v tako kratkem casu toliko ogladil.”

Ve se samoobsebi, da mi je bila njegova
pohvala po volji.
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Posihmal je bil on dostikrat pri nji, nosil
je od nje pozdravila meni, od mene nji. Ker
je bil po obrazu in postavi veliko lepsi od
mene, bil bi jaz lehko kaj sumil, ali poznal
sem njega in njo, zaupal sem jo njemu, kakor
sebi. Lojze, dober, u¢en zdravnik, si je pridobil
kmalu ime v okraju in prijazno vedenje njegovo
se je prikupilo vsem ljudem.

Moj predstojnik, ¢emeren starec, zboli. Jaz
sem imel opravka crez glavo; vet mesecev
sem delal od svita do mraka in le malokdaj
sem si mogel ukrasti urico, da sem Sel k Toncki
ali k doktorju, svojemu prijatelju. On me tudi
ni vet¢ tako pogosto obiskoval, kar me pa ni
motilo, ker nisem utegnil misliti na to, in ce
sem mislil, sem ga opraviceval s tem, da ima
tudi on mnogo opravila.

Po trgu se je med tem razglasilo, da to-
bakartina Toncka, ki je zarotena in obljubljena
sodnemu adjunktu, ima zdaj eno oko tudi za
lepega novega doktorja. Meni pa te govorice
niso prisle na usesa, in ko bi mi bile prisle,
bi sem jim bil smejal. Sicer bi bil Ze sam
lehko opazil na svoji ljubici, ko ne bi bil slep.
Ni¢ ve¢ me ni tako veselo sprejemala, ko sem
vcasih o mraku prihajal k nji. Postajala je
otoZna in zamiSljena. Jaz sem vse to obracal
le na dobro in pripisoval temu, da se bliza
cas najine poroke. Znano je, da sem dejal, da
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deklica vendarle nerada prestopi iz samskega
stanu v zakon, ¢e ji tudi obeta syrho njenih
Zelja in ji daje ljubljenca, najdraZjo re¢, v narotaj.

Pride odmenjeni cas; obrok enega leta je
bil potekel. Staremu stricu, ki se je mati zana-
Sala na njega premozZenje, se ni ljubilo umreti.
Meni je bilo pa¢ vseeno, Zelel sem mu Se
dolgo zivljenje, saj za denar mi ni bilo nic.
Nestrpljivo sem ¢akal in priganjal, da bi se
sklenila najina zveza. Lehko bi se mi tudno
zdelo, kako da mi prijatelj ni¢c ne pomaga, da,
celo odbija, reksi, da je Tonc¢ka bolehna. OtoZna
deklica je res potrdila, da jo vedno pete pri
sreu, in tudi ona in njena mati sta me jeli
prositi — odloga. Skrbno sem narocal doktorju
Lojzu, naj pazi na njeno zdravje, naj ji pomaga
za bozZjo voljo in za voljo najinega svetega
prijateljstva, in rad sem odlozil svatovséino Se
za pol leta. Zdelo se mi je, da se obraca pri
vsej skrbi doktorjevi, ki je bil vsak dan pri
Toncki, njeno zdravje zmerom na slabse. Ko sem
veéasih v mraku sedel pri nji, (podnevi nisem
skoraj nikoli utegnil, ker je bil predstojnik
timdalje slabejsi za delo), sem videl, kako je
tiho, bleda v lice, sedela meni nasproti. Nit¢esar
me ni vpraSala, nitesar mi povedala, le na
moja vprasanja je odgovarjala kratko in s po-
gostimi vzdihljaji. ,Ali ti je hudo, Toncka?
Kje pa ¢utis8 bolezen“ — sem jo-vprasal. In
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polozila je rotico na prsi, na srce. ,Ubozica!®
sem dejal in poljubivsi jo s tezkim srcem Sel
domov. Ne recem preve¢, ¢e trdim, da bi bil
rajsi umrl, kakor njo videl umreti. Mislite si
torej mojo Zalost.

Bil sem kar se zenstva tice, malo manj
kakor brez izkuSnje; zato nisem nikakor mogel
razlagati njene bolezni drugate kakor naravno.
Spoznal sem sicer, da je bolna na duhu, vec-
krat sem si zastonj prizadeval razveseliti jo za
trenotek: ali na um mi ni prislo podtikati ji
kak pregresek zoper mene in njeno dolZnost,
kot vzrok tega stanja, Nekaj mesecev ni Sla
Tona ni¢ iz hise, ni v cerkev ni po kakem
opravku. Sedela je vedno v svoji kamrici; stara,
slepa in gluha mati je morala sama prodajati,
kar je pa radevoljno storila, da le ljube hcere
ni nadlegovala v bolezni. Nih¢e ni hodil ves
dan k nji, kakor doktor, moj Lojz, ki je, kakor
so mi ljudje povedali Sele pozneje, po cele
ure ostajal pri nji. Prijateljice se niso upale
zahajati k nji, ker je bila nevesta gospoda
podsodnika in zdaj Ze tako po gosposko iz-
ucena, zlasti pa zato ne, ker jih ni nikdar
vabila k sebi.

Nekega dne sem moral iti kaki dobri dve
uri v hribe. Dva kmeta sta se toZarila za sezenj
zemlje, in moral sem iti na ogled. Vzel sem
bil s seboj enega pisarja in enega birica. Ze
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trd mrak je bil, ko sem se vracal proti trgu.
Svojima spremljevavcema sem ukazal iti domov,
sam pa sem jo krenil ¢rez travnik proti nje-
nemu domu. Mesec je prijazno svetil. Izvolil
sem bliZznjo pot Crez tobakaricin vrt, ki so na
njem gosto rastla stara sadna drevesa.

,Semkaj bali, semkaj, tukaj sem!® sem
slisal glas in ko sem se ozrl, sem zagledal
svojo Tono na klopi pod jablano.

Stopil sem k nji; spoznavsi me, se Je
zgenila.

.Kaj delas tukaj v hladu? Kaj mislis?
Bolna si, doktor ti prepoveduje Se podnevi
hoditi vun, in izpostavljas se notni sapi?* —
sem rekel Cude se.

JAli si ti, ljubi moj?* je dejala s tre-
sotim glasom.

V tem hipu zasliSim stopinje, ozrem se in
vidim Lojza.

Zdajci mi pade na um strasna morilna
misel: njega je Cakala, ne mene! Zdajci
sem si razjasnil njeno in njegovo izpremembo -
proti meni.

,Nezvestoba, izdaja!“ sem kri¢al, v glavi
se mi je vrtelo, bezal sem z vrta. Omamljen,
skoraj z uma sem prilomastil v svojo sobo.
Bridko sem se jokal, ni prej ni potle] nisem
imel take noci kakor tisto.
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Drugo jutro sem se ohrabril. Po mosko
hotem nositi breme svoje nesrece, notem tozZe-
vati po babje, sem rekel.

Napisem listic doktorju Lojzu. Zahtevam
od njega, naj se mi oglasi, naj mi razjasni
zamotano stvar, naj opravi¢i sebe in svoje
vedenje. Rotil sem ga pri najinem prijateljstvu.
Toda zastonj sem pricakoval njega, zastonj
odgovora. Drugi dan ga grem iskat sam. Dekla
njegova mi rete, da ga ni doma; grem sam
na vrata gledat, bila so zaklenjena, toda skozi
kljucalniéno luknjo se ni videlo, klju¢ je bil
odznotraj zavrten. Zaprl se je bil pred menoj.
Vrnem se domov.

Stiri tedne sem tako Zivel, nikamor el razen
v kancelijo, nisem iskal ve¢ niti nje, niti njega.
Pisal sem mu bil Se eno pismo, ali odgovora
ni bilo. Grizlo in jedlo me je neznano pri
srcu. Lice mi je bilo upadlo in po cele dni
nisem izpregovoril besede, nego kar sem
prav moral.

Bilo je nekega vecera Ze ob desetih. Jaz
sem se ravno razpravljal. Zunaj je razsajala
burja in dez je lil s curkom in bil ob okna.
Nekdo potrka na vrata. Vprasam, kdo je. ,Jaz
sem, jaz, gospod, TomaZ iz malina. Prosil bi,
ko bi brz brz odprli, nekaj bi vam rad pove-
dal.“ Hitro odprem, in v sobo stopi meni znani
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kmetiski hlapec iz malina, ki je stal dobre pol
ure od trga v samotnem Zlebu sredi smrecja.

»Kaj bi rad, Tomaz?“ ga vprasam.

,Gospod!“ — zatne fant — ,jaz sem bil
ravno zasul mernik rzi na srednji tecaj in sem
Sel zatvornico odpirat. Kar se domislim, da
sem rjuho pSenice pozabil na suSilu, in ker je
jel deZ kapati, sem rekel: Tomaz, ponjo moras
iti, da je deZ ne zmoci in pa da je ne odnese
kakov plasar ali drug postopa¢. Ko tako grem
doli ob vodi po trati, saj veste, kje je, se mi
zazdi, da slisim jok. Kaj hudita je to, pravim,
in stopim v smrefje. In kaj sem zagledal?
Neka deklica je privezovala koSarico na smre-
kovo vejo in je jokala. Gotovo ima otroka
skrivaj in ga hote tukaj pustiti. Ze sem hotel
planiti tjakaj, vzeti koSarico in pogledati
dekle — —*

,In nisi tega storil, nesre¢ni Cclovek?“
pravim jaz.

y,Jemneja! No, nikarte ne bodite hudi name.
Mislil sem, e gre§ tjakaj, bo¥ moral prisezati
pri sodbi in kakéva babnica bo se rekla, da
ima$ ti pri tej reti merico Zita. Zato sem dejal
sam pri sebi: Tomaz, najbolje storis, ako tetes
h gospodu in poveg kako in kaj, pa ti ne bo
mogla Ziva dusa crez hrbet, in babe te ne
bodo viekle ¢rez skrbaste zobe.“
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Jaz naglo potegnem plasc s stene, pokrijem
kosmato kapo in se odpravim s hlapcem. ,Urno
stopi k biricu Tinku, pokli¢i ga in naglo prite-
cita za menoj!“ recem hlapcu, sam pa hitro
stopam v dezju proti mlinarjevemu smrecju.
Précej me dojdeta TomaZ in biri¢ in vsi trije
smo hiteli, kar se je najbolj dalo, po opolzli
poti. Gredo¢ sta onadva kramljala in ugibala
marsikaj, kar je bilo v zvezi z naSo zdanjo
nalogo. Jaz unisem poslusal, nekaj sem slutil,
vrelo in gorelo je vse po meni.

Kmalu smo slisali klopotati mlinska kolesa.
Tam na trati je stala Zenska podoba, zavita v
veliko plahto. Dez je lil po nji. Bila je gologlava
in sapa se je igrala z dolgimi lasmi in nepre-
mi¢no je strmela v tla. Pospesil sem korake,
Moja slutnja se je uresnicila.

Spoznal sem Tono. Pac je bil ta trenotek
najstrasnej8i v mojem Zivljenju. Njo, ki sem jo
imel za vzor Zenstva in nedolZnosti, njo sem
videl tu kot hudodelko; kot sodnik sem imel
nalogo zapreti jo po postavi. Si li more Glovek
misliti kaj bridkejSega!

Zopet preneha pripovedovavec in skrije
o¢i v dlani. Nisem se ga upal prositi, da bi
nadaljeval svojo pripoved, dokler ni sam zacel:

Ko sem prisel bliZje, me ni cutila, dasi je
bil moj korak v travi, od deZja napojeni, glasen.
Videl sem, da je bila le v spodnji beli obleki
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in samo ogrnjena s plahto, s postelje vzeto.
Roke, vrat, prsi in glavo je imela golo; do
polti premocena se je tresla od mraza. ,Nisem
ti nezvesta® — sem jo sliSal govoriti; —
onisem hotela pobegniti Z njim; nisem hotela
materi in tebi storiti sramote. Sam si kriv,
zaka] si mi ga pripeljal, zakaj si me silil, da
sem ga poljubila. A otrok, zmrznil bo, ne! jaz...“

Primem jo za ramo; stresne se, ozre, me
zagleda, zakric¢i in se zgrudi na tla.

Ne vem, kako sem imel toliko du$ne modi,
da nisem padel Se jaz za njo. Stal sem kakor
priklenjen, na palico naslonjen in srepo gledal
v njeno bledo lice pod nogami. Zile so mi
menda nehale biti, um ne vem, kje je bil. Dasi
sem zmerom stal na svojih nogah, sem se
zdramil Sele v mlinarjevi hisi, kjer so mi dali
vode piti.

Pri mlinarju je brlela lu¢ na mizi, jaz sem
sedel na stolu. Videl sem Tono v nesvesti
lezati na postelji in mlinarico z deklami poizku-
Sati na vse nacine, da bi jo zopet zbudile v
Zivljenje. Na mizi je stala koSarica, pregrnjena
z belim prtom.

»Otrok, otrok!“ Samo te besede sem mogel
izustiti.

»Mrtev je, gospod!* je rekel mlinar.

,KoSarica je bila privezana na smrekovi
veji, tako da se je Sibila do tal®* — mi jame
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praviti Tomaz, vide¢, da sem zopet za pomenek.
— ,Ko sem jo odvezal in potipal pod prticek,
je bilo dete Ze mrzlo; ta gospod je na prico.*

,Tak ¢rvicek kmalu zmrzne v takSnem
pasjem vremenu, kakor je mnocoj,“ pritrdi
Tinek biric.

Po marljivem prizadevanju mlinaricnem se
ie Toni toliko vrnilo Zivljenje, da je srce zacelo
zopet tol¢i. Nedolgo potem je zacela blesti.
Imenovala je poleg materinega tudi moje in
Lojzovo ime. Tudi se je dalo soditi iz tega, kar
je bledla o otroku, da ga je krstila.

Bilo je Ze blizu polnoti. DeZ je bil nehal liti.
Prosil sem mlinarja, naj napreZe in gre po
doktorja. MoZ se je neutegoma odpravil. Iztrgal
sem si iz svoje listnice nepopisan list in napisal
Lojzu te vrste: ,Nezvesti, sleparski prijatelj!
Cvetje nezasliSsane tvoje izdaje je to no¢ obro-
dilo. Deklica, ki si ji, izvivSi jo iz prijateljevih
rok, vzel nedolznost, ki si jo pehnil z vrhunca
srete v prepad, ti je porodila dete in ga nesla
semkaj v hosto. Umrlo je v mrazu. Ti in ona
sta njegova morivea. Ona sama se bori s
smrtjo. Ce torej notes, da bi te jaz, ki si ga
veéasih imenoval svojega pobratima, ne imel in
razglasil za najgrSega in najnesramnejSega ¢lo-
veka, Ce me noceS imeti krutega sovraznika,
pridi sem in ji pomagaj!“
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To pismo sem dal mlinarju, ki se je od-
peljal brz k Lojzu. Tezko sem pricakoval
zdravnika, tem teZje, ker se je gospodinja bala,
da bo Tona umrla.

Minila je dolga ura. Vsako gibanje sem
opazoval na bolnici. Naposled vendar pridrdra
voz. Vstanem s stola in nagrban¢im cCelo. Hotel
sem sprejeti Lojza z najhuj8im pogledom.
Vrata se odpro, in v izbo stopi — mlinar sam.

,Prinesel sem zdravila. Doktor je rekel,
da bo gotovo pomagalo.*

oZakaj ni prisel sam?“ sem vpraSal
jezno jaz.

,Gospod“ — pravi moZ — ,tega ne vem.
Ko je slisal, da ste vi tukaj, ga nisem mogel
spraviti. Pa je dobrosrcen, jokal se je skoraj,
ko sem mu pravil, kako je deklici in da smo
dete nasli zmrzlo.“

Dado Toni zdravilo, kakor je doktor narocal.
Kmalu zaspi, in upal sem, da bo dobro. Spala
je do svita; jaz sem ¢€ul pri njeni postelji.

Zjutraj sem prosil mlinarja, naj me pelje
domov. Hotel sem najprej poiskati Lojza in mu
pogledati v oéi; nekatero sem mu imel pove-
dati. Malokdo je bil 8e vstal, tako zgodaj sva
pridrdrala z mlinarjem pred doktorjeva vezZna
vrata. Potrkam, in stara njegova dekla mi pride
odpirat. ,Kje je doktor ?“ sem vprasal in obenem
stopil Crez tri stopnice.
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»Oh, gospod sodnik, ni ga in ne bo ga
vec¢!“ mi rece Lojzova hisna v solzah.

»Ni ga?“ vprasam jaz.

»Oh, el je prot nanagloma, dobri, ljubi
gospod. Jaz sem ga prosila, za kriZe in teZave
sem ga prosila, naj ostane vsaj do dne, a ni-
cesar ni hotel slisati. Zasedel je konja, nié
drugega ni imel s seboj, kakor nekova pisma
in denar, in odjezdil je. Jaz ne vem, kaj ¢em
poceti; rekel je, da ga ne bo vet nazaj. Ali
verjamete, gospod sodnik, da ga ne bo? Jaz
se tolazim, da ga bo minila ura, zakaj popustil
je vse, bukve, obleko, omare in mize in
vse, vse.“

Cudno me je genila ta novica. Zakaj dasi
sem bil ravno trenotek poprej ves v Zoltu in
srdu nanj, vendar nisem mogel iz srca izruvati
poprejsnje ljubezni; misel, da je tudi oh nesre-
¢en, da ga bo vest podila v daljni svet, da ga
ne bom vet videl, mi je potrla vsakrsno
sovrastvo, mi ukrotila lastne boleCine. Ze sem
hotel oditi, ko me starka poklite nazaj rekot,
da leZi zame na mizi nekdévo pisanje, ki ga je
rekel meni izroCiti. Pogledal sem in bral:
,Prijatelj! Odpusti mi! Nakopal sem ti veliko
nesreco na srce, ali sebi Se ve¢jo. Odpusti mi,
jaz si ne bom nikdar!“

To so bile zadnje Crke njegove, zadnje
porocilo. Odsihmal nisem sliSal nikdar o njem.
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Kolikor sem mogel zvedeti, se je bil obrnil
proti Trstu in najbrZz je Sel ¢rez morje. Pozneje
sem vcasih premisljal najine okolnosti in
¢imdlje temmanj sem mu zameril. Bil je
od mene; in Ce pomislim, da smo vsi ljudje,
da je vsak iz mesa, nobeden brez slabosti, da
lehko vsak pade: mu ne morem biti hud. To
se ve, da ne morem popolnoma razumeti nje-
govega ravnanja, zakaj namre ni stopil predme
in mi vsega razodel. Ali poznal me je premalo.
Vendar bi vse dal, da bi ga Se enkrat videl
na tem svetu.

,Kaj pa je bilo s Tono?“ domislim pripo-
vedovavea.

Pa¢, nje ne smem pozabiti. Ozdravela je
na telesu, ali na duhu ne. Mesalo se ji je v
glavi. Navadno je tiho, vedno v tla glede hodila
okrog, rada zahajala v cerkev in nikomur ni¢
prizadela. Samo kadar je imela mene srecati,
je naredila velik ovinek, ali pa se je vrnila.
Veasih pa jo je blaznost huje popadla in tacas
je Cudno namrduje se mnogo govorila, toda
tako naglo, da ni nihte vedel o Cem blede.
Dostikrat je tudi ofroke, ki so wvpili za njo:
sNora Tona! Nora Tona!“ podila z dolgo nati-
c¢evo prekljo po travniku, ali nobenemu in
ni¢esar storila. Njena mati ni mogla preboleti
take riesrece, umrla je bila pol leta po telesnem
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ozdravljenju h&erinem. Ker je bilo ubogo dekle
samo na svetu, sem skrbel zanjo jaz. Postavil
sem variha malemu imetju, ki ga je imela po
materi, in ¢ée je bil tudi bogati stric nekega
drugega odlo¢il za dedica, ni trpela Tona gmotne
sirosCine, ker sem ji jaz razen vsega izkupicka
za Lojzovo zapusSteno pohistvo in drugo blago
tudi iz svojega dajal, Cesar je bilo treba. A ni
dolgo uzivala vsega tega; v desetih letih so ji
bili lasje osiveli, v petnajstem svoje blaznosti
je umrla.

Po smrti okrajnega predstojnika sem prisel
jaz na njegovo mesto. Da bi se Zenil, mi ni
prislo na um; toliko manj, ker nisem naletel
na takSno nevesto, ki bi mi bila povSe¢i, kakor
nekdaj Tona.

Pred Sestimi leti sem pustil sluzbo. Imam
sicer samo polovico pokojnine, ker nisem do-
sluzil vseh let, pa saj ne potrebujem veliko.
Kupil sem tukajle, kjer se mi je zdelo prijazno
mestece za Cakanje smrti, staro koco, jo podrl
in postavil to, kakor jo vidite. Obslo me je na
stare dni zopet bolj tisto veselie, ki me je
navdajalo mladeni¢a: zacel sem se namrec
uciti in brati. Sicer sem knjigo zmerom ljubil,
veselila me je bodisi poezija ali znanost, toda
oblozen in zakopan v opravke, sem ujel le
malo c¢asa zanjo. Zdaj pa me ne moti niti
dolZznost, niti hrum sveta, ker zivim sam zase
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in urejam svoj dnevni red popolnoma po svoji
volji. Sosebno me veseli, da se vimlajsi bolj pecate
z domacim jezikom in slovstvom, nego smo se
mi ob svojem Casu, in zato kupujem rad, kar
prihaja na dan. Tudi tukaj nisem tako samosen,
kakor se vidi; kmetje iz okroZja me radi isCejo
in poprasujejo za svete. Rad jim posvetujem
in pomagam, kolikor morem. Tako imam Se
precej zadovoljno starost, edino spomin na
preteklost mi vlije viasih kapljo pelina v ¢aSo,
vendar nisem tako romanticnega duha, da bi
zavoljo tega kaj prej umrl. Nadloga me je ucila
se vdajati v bozZjo voljo.“

# *
*

Drugi dan je stalo solnce Ze visoko, ko
me je odhajajoCega stari predstojnik v pokoju
spremljal s hriba svoje hiSe, kjer me je bil s
toliko prijaznostjo sprejel in prenocil. Ko sva
se loc¢ila, mi je podal desnico in dejal:  Zbogom,
mladi prijatelj! Veseli me, da sem se seSel z
vami. Ali se bova Se kdaj videla ali nikoli, to
ve Bog. Ostanite zmerom zvesti tem mislim in
nacelom, ki sem jih pri vas zapazil; samo
mos8ka znacajnost, ljubezen do resnice in pra-
vice naj vam jih krepi in zivi. Zbogom !“ Ginjen
sem se mu zahvalil za tako dobrohoten opomin
in obljubil ravnati se po njem. Poprosil sem
ga tudi, Ce smem zapisati njegovo povest, ki
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mi jo je blagovolil povedati. Starec se nasmehne
in rece: ,Zakaj vam ne bi dovolil, ¢e vas
veseli. Samo to si izgovorim, da imen ne ime-
nujete in pa, da ne osnujete iz moje suhe
pripovedi nadolgo romanti¢no in sentimentalno
raztegnjenega romana.“

In ti, ljubeznivi starcek, ¢e te je Bog Se
ohranil in ti pridejo te vrste pred oci, bos videl,
da sem se ravnal po tvoji pogodbi; ¢e pa sem
tvoje lepo in gladko postavijene besede nado-
mestil z okornejSimi besedami in stavki, ne
zameri mi, prosim, in pripisuj to mojemu
slabemu spominu.

]
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-1






V.

Vrban Smukova
zenitev.

Humoristicna povest iz narodnega
Zivljenja.






V Lipanovi krémi sta pila dva mozZaka.
Prvi, star ¢rez petdeset let, je bil dolgi in suhi
krojaé Peter Snofé. Vlekel je na vse duske iz
pipice in kadil gost dim pod svojo gosposko,
zdaj Ze sila pomazano in odrgneno kapo. Dasi-
tudi sta ga dve fari poznali za dobrega krojaca,
je imel vendar kamiZolo na komoleu pregolieno
in hlate dopetace so bile razcefrane, kolikor
se Je dalo spoznati iz predlanskega blata. Bledo
in upadlo lice je pricalo, da ljubi Peter Zganje
in vino nad vse vatle in sivanke. Drugi mozakar
je bil kakih petnajst let trdnejsi. Bil je to
Vrban Smuk, samostojen lastnik poslednje kote
za vasjo. Zivota je Sirokopletega, njegove noge
so debele kakor slonove in dlan Siroka, da bi
pokril Z njo ogal mize. Kosti na obrazu, zlasti
celjusti, so se mu razprle na dvoje, tako da je
tak, kakor bi bil dobro rejen, kar pa nikakor
ni bilo, ker se je videla marsikje kaka jamica
na licu. Pod zmrSenimi, trdimi lasmi se je skri-
valo nizko pa Siroko Celo in pod njim je leske-
talo dvoje sovinih o¢i, ki so bile zlasti tacas
hude, kadar je Smuka popadla kaka jezica,
Oble¢en je bil Se precej Cedno v siwosukneni
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kamizoli, irhastih hlacah in dolgih, pod kolenom
izpodrezanih crevljih.

,Tako pravis, da se moraS Zeniti ta pred-
pust?“ pravi Snofé.

,Té té! Ce se fajmoster, Somaster, Zupan
in komesar in komesarica postavijo na glavo,
jaz se hotem oZeniti in ravno Jero hocem
imeti. Zakaj so se pa moj oce Zenili, ki so bili
tako bozji, da so vso zimo za peckom Kklecali
in jagode brali na molku? Zakaj se je Goras
ozZenil, ki je ze sedemdeset let star? Jaz jih
bom pa o svetem Vrbanu izpolnil Sestintrideset.“

,Kaj pa kaj fajmoster pravijo?“ vprasa
kroja¢ ter po besedi izprazni kozarc¢ek brinjevca.

,Kaj! Vrag vedi, kaj bi dejali, e poslusali
me niso. Le takaj, ti botrov, ti si prebrisan,
pravijo, zato ti vse povem, da mi bos svetoval.
Lansko leto je bilo takole okoli pasjih dni.
Jaz pasem kravo v ograji za mejo in {i
premisljam in pravim sam pri sebi: ,Vrban,
koliko si Ze star?* — ,Petintrideset sem jih
bil spomladi, ko so prve muhe jele siliti kravi
pod noge,’ sem si rekel. In ko mi je tako
krava prisla v glavo, sem zaCel o nji premis-
liati in sem dejal: ,0 ti preljuba Cuha ti! Se
rajnica mati moja — Bog jih hudega brani!
so te kupili na Reberskem semnju in Ze neka-
tero tele smo izpod tebe prodali pri nasi hisi.
Kdo te hp imel, ko mene ne bo vet? Zlahta?
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O ne, rajsi Se na poslednjo uro s smrtne po-
stelje vstanem in zapalim bajto in kravo in
vse svoje, kar so mi pustili rajni oce, kakor
da bi moja zZlahta za menoj kaj dobila. Ki se
zdaj norca delajo iz mene, naj se obriSejo pa
pa Se tacas." Tako mislim, mislim, kar pride
onegava Jera v ograjo kosek detelje kosit. Jaz
io opazujem izza meje in si mislim: glej jo
glej, kako tedno otroce, to dekle! Kajpa, ko
bi se ti ozenil in tole vzel, Vrban, mi je reklo
nekaj znotraj.“

Sn od tatas se ti je zasadila v srce,
kajne ?“ vprasa Snofé in zopet izlije kozartek
zganja v grlo.

»Prav si jo pogodil, Peter! Od tacas se mi
je vsadila v srce, pa ne sme§ praviti okrog;
zdaj ljudje Se ne vedo tega. — Davi se torej
umijem, raz¢eSem, podvezem stremeni, zafrknem
golenico do kolena in jo prasnem k fajmostru,
rekoé¢, da zvem kakoinkaj. S fajmoStrom si res
nisva prijatelja Ze od nekdaj ne, ko so me pri
krS¢anskem nauku 8vigali z brezovko — Bog
jim ne zameri! — zato, ker so dejali, da ne
znam ni¢; vendar izmislil sem si bil Ze po
poti, kako bom govoril, kadar stopim v sobo.
Ko pridem pred vrata, tista premalana z belo
barvo, stisnem klobuk pod pazduho in retem
sam pri sebi: sveti kriz bozji, Vrban, zdaj bos
pa za kljuko pritisnil. Pa namesto kljuke imajo
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ta hudikova gospoda tak mesengast svedre, ki
se mora zavrteti, Jaz tega nisem vedel, mislil
sem, da se s tem klekom odpira kakor pri
drugih klju¢avnicah, ki so po boZje narejene,
da se namre¢ dol pritisne. Porival in potiskal
sem dol, da je vse Skripalo in pelo in pokalo
po durih. Fajmoster so v sobi kricali: ,gerajn!“
kar se pravi po nemsko ,noter®, kakor mi je potlej
pravila kuharica — pa kako bom Sel ,gerajn,
ko se vrata niso dala odpreti! Ali se bos iz-
prozil ali ne, pravim jaz in se obesim na tisti
¢udni sveder, ki je bil namesto kljuke v vratih.
Kaj se mi zgodi! Posast se odlomi, ostane mi v
rokah in Se sam padem na tla. Kar se vrata
odznotraj odpro, fajmoster razkateni stopijo
vun pa neso nekaj za hrbtom. ,Kaj delas, kaj
¢es, kaj lomiS vrata?* — vse me vprasajo na
eno sapo. Tolikanj sem se bil prestrasil, da
sem pozabil, da sem bil priSel zavoljo Zenitve
z Jero. Jaz sem ze tako nesreten, da imam
takovo presneto buto, da ne drZi ni¢ in da ni
vredna, da bi jo vranam postavil za straSilo v
turstico. ,Kaj bi rad? Zakaj si polomil duri?
vprasajo gospod Se enkrat. — ,Odpreti nisem
znal,' odgovorim jaz. — ,Bom te pa jaz nautil,
so mi rekli in so zmeknili tisti korobatek
izza hrbta.“

wPa si bil tepen, ti revez ti!* rece krojac
in zvrne kozartek brinjevca,
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,Ne, tepen pa ne bos, Vrban,“ sem dejal
iaz, posegel z nogo za tri stopnice na skok in
sem jo bil tako sretno odpeljal.“

,Kaj si pa pravzaprav imel pri gospodu
govorice ? Ali sta se z Bostelovo Jero ze pogo-
dila in zgovorila? Ne verjamem, vidis, prebo-
gata je?“ pravi Snofé in zopet pije.

,To tudi mene moti, buzarona! In ravno
zato se je nisem upal nikoli ogovoriti.

,Kako se pa Zenis!“ zavpije smeje se
Snofé, ki je z Zganjem Ze omoten pozabil, da
pije iz tuje dobrote.

,Ti kislica, kaj ti ne pripovedujem! Po-
slusaj, ¢e hoceS, ¢e ne se pa poberi od mojega
snopca!“ zakri¢i Vrban in srdit bije ob mizo.

Prikazen Smukove jeze je krojaca naglo
toliko streznila in spametovala, da je spoznal,
kako omahljivo je njegovo stanje, namre¢ pre-
pijanje tuji mosnji na Skodo. Zato mu je naglo
preslo veselje Sale uganjati z neumnim Vrbanom
in je rekel tolazljivo: ,No, no, Vrbancek. saj sva
7e prijatelja, odkar imajo vrabei mlade, in rajsi
si vseh sedem naglavnih grehov nakopljem
na glavo, kakor da bi se s teboj skregal ali
pa stepel.”

»~Tepeza z menoj te pa varuj sama sveta
Trojica,* rece Vrban, ,zakaj ko bi se midva
spoprijela, ne maram, da bi ti tako raztresel
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suhe udke, da jih ne bi zbral do sodnega dne
in skladal Se tri dni po sveti vecnosti!®

~Jejhetal® rete krojat. ,Saj te poznam,
saj te poznam!® :

»Ti me poznas?!“ kri¢i Vrban, ,ti hudirja
poznas, pa kozla, pa sivanko, mene pa ne, ti
sraka dolgopeta ti!*

»No, no, Vrbancek, kaj te je hudoba ob-
sedia, kajli? Jaz sem le dejal, da te poznam,
da si trden in moc¢an za tri druge in da sva
midva prijatelja.“

»No, Ce sva prijatelja, pa bodiva — samo
bodi takSen, kakor gre, in ne delaj zabave,
ker Ze nisi zato, da bi jo dognal do kraja.“

,Povedi mi dalje, kako bi se Zenil. Nekaj
pa morata vendar zZe z Jero imeti govorjenja.“

,To se ve, da imava,“ pripovednje Vrban
zopet miren. — ,To zimo sva Sla neko nedeljo
vkup od mase. Jaz sem bil 8el kupit mehur -
tobaka, ona pa se je bila nekje drugje zamudila,
tako da so bili drugi ljudje Ze dale¢ naprej. Jaz
sem jo pocasi izpeljeval, dejal sem, da mi je tezko
samosnemu ziveti. ,Pa se Zeni,' je dejala ona.
,Saj bi se,’ sem rekel jaz, in Ze mi je_ bila
beseda na goltancu, pa me je nekov vrag tako
pomotil, da je nisem mogel spraviti na jezik.

»Le bi jo bil vprasal, saj bi ti bila pove-
dala, ali si zanjo, ali nisi.“
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.Saj vem, da bi bila. Grd nisem, tega mi
ne sme nihte reti: 8¢ v vojake bi me bili
vzeli, ko ne bi bil malo plosnjatih podplatov.
Samo tega prekanjenega denarja nimam.®

»V loterijo stavi,“ pravi krojat in guga s
pijano glavo.

»Ni¢ ne zadenem, hudimana!® odgovori
Vrban. K fajmostru sem mislil iti, da bi jih
sveta poprosil in pa da bi govorili zame. Da se
mi pa taka primeri, tristo coprnih bab! Ze
poprej, pravijo, so me imeli za neumnega,
zdaj bodo mislili, da sem res.”

In na jok zalosten povesi Vrban svojo
debelo glavo na mizo.

,Ve-ves kaj, Vrban!“ govori pijani Snofé,
»pojdi, pojdi v ris, tam dobis§ denar.*

oV ris?“ vprasa tiho Vrban. ,Kaj menis,
da bi bilo kaj?“

»To se ve, ako dobos praprotnega
semena in pa Ce imas sto goldinarjev za aro.
Brez are in brez praprotnega semena ne da
hudoba ni¢ denarja od sebe.“

,Kaj ima hudoba kaj denarja?“ vpraSa
Vrban zvesto.

sLej ga §leve!“ govori Peter, ,kaj Se tega
ne ves, da lezi na vsakem kriZis¢u ali razpotju
in pri vsakem boZjem znamenju na polju in v
hosti, polsedmo brazdo v zemlji, debel zaklad
Zvenka in cvenka, belega in rumenega ?“
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,Ko bi jaz vedel, da se dela§ norca iz
mene, pa bi ti kar buco stolkel,“ pravi Vrban
zopet malo jezen.

,Lej ga, Vrbana, kaj se bom delal norca!“

»,Zaka] pa sam ne gres v ris, saj si tako
_potreben ali pa Se bolj ko jaz?“

,Ko bi imel sto goldinarjev!“ Sepeta krojac.

,Kje jih imam pa jaz?“ pravi Vrban.

,Kravo prodaj in Se kaj drugega,“ sve-
tuje Peter.

,Tega pa ne, tega, krave pa ne prodam.
Rajnica mati so mi dejali na smrtni postelji:
,Vrban,* so rekli, ,priden bodi, krave pa ne
prodajaj, dobrega plemena je in dobrega
mleka.* Prve Zelje jim nisem izpolnil, ker priden
nisem; drugo jim hotem pa izpolniti; Ce se
prav nikoli ne oZenim, krave ne prodam.“

.Pa laz prodaj!“ pravi Peter.

,Kaj?“ se huduje Smuk, ,ni¢ drugega
zemljista nimam pri hisi ko laz in ograjo, pa
bom Se to zapravljal? Potlej me pa res ne
vzame ni Jera, ni kakova druga postena. Ne,
bezi, kishica izkusnjava, aza ne prodamt”

,Kakor hoces, brez denarja ne dobis nic!®
rece kroja¢ in oba se zamislita, Vrban v zaklad
in Zenitev, Peter v prazno steklenico.

,Kako bi pa dobil praprotnega semena?“
vpraSa ¢rez nekaj ¢asa Vrban, ki mu ni Sla iz
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glave misel, kako bi obogatel in povprasal
naravnost pri Jeri. ‘

»Jaz bi ti Ze povedal, ko bi vedel, da ne
bos govoril okrog, zakaj ce to vsi ljudje vedo,
ne velja ni¢.“

"~ ,Jaz bom tiho ko tat ponoc¢i,* trdi Smuk.

Peter se obrise okoli ust in zaéne pocasi
praviti: ,Na kresni veCer je ves vrag na zemlji.
Sami kruljavi in pokvecteni hudicki gospodarijo
tacas v peklu. Praprot pa je vrazje zelisce. Zato
samo ta veter cvete od enajstih do dvanajstih.
To je seme, ki v eni uri dozori, pa je tako
drobno, da se skoraj ne vidi. Zato mora ¢lovek
v hosti cakati, da odbije enajst, mora s seboj
imeti Zidano ruto, zganjeno v sedem gubic, in
na to ruto mora tresti praprot za praprotjo.
Také se do polno¢i lazi po kolenih od bili do
bili in se natrese za drobno nosnico semena.
Tega mora Clovek v risu potresti po tleh in ¢e
je le denar blizu, ga mora dati hudiman na
dan. Samo to je, ¢e Se kdo trese v tisti hosti,
nima nobeno seme ni¢ moci®.

»,Kako se pa naredi ris?“

»,Kaj ne ves? Odlomi Sibico od lescevega
ali hudolesovega grma, ki je zrastla v enem
letu. Potem stopi nasiroko v tisti kraj, Kkjer
misli8 klicati hudirja, oriSi s to sibo okoli sebe
ris tako naSiroko, kakor dosezes. Posuj potlej
ta prostor s praprotnim semenom, polozi hudi-
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cevo aro, sto goldinarjev, na sredo in videl
bos zaklad evesti z rumeno lu¢jo. Bog in mamka
bozja pa te obvaruj stopiti iz risa, dokler bo
zaklad cvetel.”

,Kdo te je pa vse to ucil, ti Peter?“
vprasa Vrban.

»Greh se pove, greSnik ne, govori prego-
vor,“ rece krojac.

,Kako bi pa¢ jaz dobil sto goldinarjev?*
si beli Smuk glavo.

»Tiho zdaj, tiho! Lipan gre in Se drugih
glav nekaj. — He! Lipan, kajsi to krémar, da
te 8e blizu ni? Prinesi Se malo Zganega,
prazno imava!®

Te zadnje besede krojaceve so veljale krc-
marju, ki je s tremi moZmi prisel v hiSo.

,Ne smeta zameriti, da nisem bil pri
vama; moral sem svoje plemenske prascice
pokazati moZem. — Precej vama prinesem, Ce
hoceta pol soda,“ pravi krémar.

Trije nanovo priSedSi moZje so bili sosedje
iz bliznje vasi, trdni kmetje, Lipanovi prijatelji.
Sedli so k mizi, poklicali bokal vina in zateli
razgovor, ki se je vanj vtikal tudi krojac.
Vrban pa je tiho sedel in mratno gledal izpod
cela. Nihte ne verjame, kako ga je jezilo, da
njega, preprostega, nepremoznega osebenika, ti
kmetiski velikasi niso hoteli ni¢esar povprasati
in mu nikakor ne pomagati v pogovor. ,0j,
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ko bi jaz dobil sto goldinarjev za hudicevo
aro, da bi 3el v ris! Se pogledal bi vas potlej
ne, pogledal!® tako je mislil in molcal revez
Vrban.

»Koliko bodo imeli ti prascicki ob letu
osovre ?“ pravi eden kmetov.

»Po dva centa prav izlahka,“ odgovori drugi.

»Lejte, kako si je Lipan opomogel, kar se
je vdrugic¢ oZenil; ni¢ mu ni treba delati, samo
gospodari, pa mu ne gre nikjer po robu,*
pravi tretji izmed priSeleev.

,Dobra Zena je dar boZji,* rete prvi.

»S0sebno taka, ki je lepo doto prinesla k
hi&i,“ dostavi smeje Se tretji.

»Koliko je Ze, kar je rajnica umrla, Lipan ?¢
vprasa eden krémarja, ki'je ravno prineseno
vino in Zganje postavil na mizo.

»0 svetem Ponkrecu bo tri leta; ravno
proso smo sejali. Se dobro vem, na Dolgi njivi
sem vlacil z rjavo kobilo, ko sem slisal kuka-
vico samo enkrat zakukati. Ona je pa doma
bolna lezala, in precej sem dejal: slabo zna-
menje, in res je oseminstirideset ur potlej
umrla,“ pripoveduje krémar.

»Kaj pa kaj novega veS, Lipan?“ vprasa
krémarja eden izmed pivcev.

,Bo8tél bo héer mozil, ¢e hoces, pa se
podvizaj,“ pravi Lipan.
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,Jero?* vprasa kroja¢ in pogleda Vrbana,
ki je od straha odprl usta in gledal v krémarja,
kakor bi ne bilo mogoce, kar pripoveduje.

,Lepo doto bo nesla od hiSe njegova
Jerca,“ dostavi eden.

,Pa je tudi ne bo dobil vsak brnavs,
ampak kdor bo imel petice shranjene, “ pravi drugi.

»Denar, denar, ta stori moZa,“ dé prvi.

Vrban zdihne in misli: ,0 denar, denar!
Ne bom je dobil Jere ne, ker sem reven.‘

Upre o¢i v mizo in misli, kje in kako bi
prifel do sto goldinarjev, da bi mogel v ris.

Tako je bil ubogi Vrban zamisljen v te
skrbi, da ni zapazil vaSkega pota Andrejca

, Tihlea, ki je zdaj stopil v hiSo. Bil je Tihlec
tenka koStena podoba pleSaste glave, majhnih
o¢i’ pa dolgega nosa. Imel je'na sebi kratko
kamizolo, ki se ji je po ogoljenih nitih poznalo,
da je bila nekdaj iz rjavega sukna, zdaj pa je
nosila Ze semtertja velike zaplate iz blaga
druge barve in druge volne ali konopnine;
sosebno na komoleih so bili z velikimi Sivi ne
ravno majhni podmecki iz irhovine. Hlale je
nosil Tihlec dolge, toda bile so tako ozke, da
so se vedno gubile nad suhim kolenom in stale
za pedanj visoKo od opétice Tihltevega trevlja,
ki se mu je videlo, da je bil Ze veckrat pod
krparskim Silom; in ¢e so sosedje prav govorili,
niso bile leté hlate nikdar umerjene Tihlcu,
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ampak kupil jih je bil baje v ljubljanski starini
pri imenitnem prodajavcu stare obleke, Janezu,
in si jih je bil potlej s svojo Sivanko popravil
za svoje nogé. Pa popisujo¢ prenatancno potove
hlate, bi bili kmalu pozabili iz lescevih viter
pletenega kosa, ki je jezdil Tihléev hrbet, in
ki je v njem moz nosil jajea prodajat v daljnje
ljubljansko mesto, obenem pa bil za pota go-
spodu fajmoStru in drugim, ki so imeli kako
pismo ali kaj drugega oddati v mesto ali kaj
dobiti od ondukaj. Pri tem poslu pa je bil
Tihlee tudi za novicarja vsej okolici, ker je v
kaki ljubljanski ali obcestni krémi pobral ka-
kovo novo in jo tudovito presukano, poprav-
ljeno in pomnoZeno z lastnimi dostavki v vasi
pravil sosedom. A pozabili smo, da je Tihlec
le zactasna in neimenitna oseba v nasi pravljici,
zato ne smemo veC¢ o njem povedati kakor
o drugih,

y,Dober dan, Andrejec!“ vpije koSarju eden
kmetov. ,Na, pojdi, bos pil in povedal kaj
novega ! ,

»Presneta para!“ pravi Tihlec s potasnim
jezikom, novega vem pa zadosti!®

»No, le prisedi, pa povedi, kar ti je padlo
v kos.*

yLipan! Prinesi mi za tri krajcarje Zganega,
nekaj sem jedel, pa ni bilo ni¢ tekovito, ko Ribni-
tanova muha. Moram malo Zelodec poplakniti.”
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Krémar prinese pijace. MozZaki in sosebno
Peter, kroja¢, so ga priganjali, da bi povedal
svoje zvedke, le Vrban se ni brigal ni za
novice, ni za kosarja, ni za druscino.

,Dobro dé ta kaplja, bolj3a je ko ljubljanska,
Lipan!“ rete potem Tihlec. ,Mozje in fantje,
¢e vam je treba denarjev, le v Ljubljano ponje,
tam jih danaSnji dan sipljejo, kakor mi spo-
mladi oves za brazdo.“

,Denar!“ se ¢udi Peter, in Vrban se zdajei
predrami iz sanj.

»Ni poSketi, da bi ga gospoda imela tako
odvec!* izpregovori eden kmetov.

,Le potakajte in poslusajte mene, ki vem.
Zdaj je v ljubljansko mesto priSla nova gospoda,
ki ni nasSe svete vere, ampak bogvedi katere.
Jaz sem bil snoCi pri Hrvaticah v Ljubljani
frez no¢. Pijem svoje Zganje takole na oglu
kakor zdaj, nasproti pa so sedeli, tako kakor
zdajle Smukov Vrban, trije suknjaci, taki kakor
nas biri¢, ki v nedeljo oklicuje. Vsi trije so
bili grdo bradati in kosmati pod nosom in pod
obradkom; eden je bil tak, kakor kozel in je
imel visok klobuk na glavi, samo da ni bil
tako gladek ko naSega gospoda fajmostra, Bog
jih ohrani, ampak je bil malo zveZen in stlacen;
eden je imel motikasto kapo ¢rez oci, brado
pa iz sivih in ¢érnih kocin, kakor bi jo bile misi
vkup znesle, vso zmrSeno in razkuzméno;

204



Vrban Smukova Zenitev.

eden je pa tako grdo gledal, da ne vem, ali
je bil Skilec ali slepec, in je rajsi poslusal
svoja dva tovarisa, kakor da bi bil sam rekel
kakévo pametno, na vsako je primuzal in si
klobuéino potegnil ¢rez oci.*

»Kaj so se pa menili tisti 8krici?“ vprasa
Peter.

»No, vse bom povedal in samo to izpustil,
kar sem pozabil po poti. — Tisti, ki je imel
tako brado, kakor bi mu jo bile misi vkup
znesle, je pravil onemu, ki je bil tak kakor
kozel, da so neka gospoda druge vere spisali
nekéve bukvice, ravnotako kakor mi slisimo
véasih kaj branja, in da so jih zatrosili po vsem
svetu. Oni je pristavil, da tudi obetajo stirideset
kron vsakemu, kdor bi se zapisal k njim.*

,Pisi me v uho Se stirideset ali pa stoin-
devetkrat sto kron, ko bi jaz moral Z njimi iti
ziv in gorak v pekel,“ vpije Peter.

»Ti misli§, Peter, da si zinil bogvedi kako
pametno in modro besedo,“ rece Tihlec, iztegne
kosteno brado dale¢ naprej in primuzne kake
tri poti.

4Kdo pa pravi, da ni bilo pametno, kar
sem dejal?“ pravi nasproti Peter.

,Jaz tako menim, da ni bilo in ni bilo;
kaj ti mislis, da je kdo kje na boZjem svetu s
pametjo, ki bi svojo duSo prodal in si tako
pot nasipal v pekel? Ni ga ne. Kaj menis, da
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bi jih jaz ne vzel kron, ko bi se ne bilo
treba vpisati?“

»Kaj mislite, moZje!* govori dalje Peter,
,o0spoda je vsa neumna: ko bi prisel zvit
clovek, pa bi jo pregoljufal. Za tako dolgo bi
se zapisal, da bi mu odsteli, sproti bi pa fige
v Zep vteknil, potlej pa domov pobegnil.*

+Goljufija je greh!“ pravi eden izmed moz.

LE, pojdi,“ rece Peter, ki ni imel ni¢ pre-
napete vesti, ,takim ljudem, ki denar tako raz-
metavajo, se sme Ze kakova zasoliti, da se
vsaj spametujejo.“ i

»,Ovbe, ovbe,“ stoka Vrban tiho sam pri
sebi, ,ko bi pac¢ mogel ¢lovek le za dva dni
svojo dusSo dati kakemu postenemu Cloveku na
posodo ali v shrambo.*

»Veste kaj,“ govori dalje Tihlee, ,jaz sem
ves nadloZen in reven ko sveti Job na gnoju,
dostikrat jed s svetim krizem osolim in s figo
zabelim, suh sem ko susilna lesa v jesen, ko
se lan tare, neumen sem, da ne znam brati
drugega ko stevilko na svoji bajti, ker vem,
da je kljuka pet, kriz deset, pa kola dva, to
stori sedemnajst: pa vendar, moZje, dobro vem,
da je pamet boljsa ko Zamet in da greh, ako
pride v cloveka in pozene korenine, kakor
pravijo fajmoster, da se greh potlej ne da izru-
vati ni unic¢iti, lih kakor hren v razoru. Zato
sem jaz posten ko srebrna dvajsetica Smarne
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sorte in brez skrbi zivim kakor c¢rni ¢émrlj v
hrastovi hosti pod mahom in za ves svet se
ne bi dal zapisati v krivo vero.*

»Glej ga, glej ga,’ pravi eden mozZakov,
kako zna govoriti, kakor bi sveto pismo bral
z lece.*

»On je lehko moder v govorici," rece
Peter, ,,saj hodi zmerom v mesto, zmerom se
musi okoli gladkojezi¢ne gospode, slii tam
eno, ondukaj zopet pobere drugo mastno,
potlej mu lehko tefe beseda, kakor meni
Zgano vino.*

Tako se je pletel govor nadalje, zasli so
govorniki na druge reci, Tihlec je vedel Se
dosti drugih novic. Vsiso govorili, samo Vrban
je molcal in mislil.

Ze je bila no¢ ko je koratil Vrban ob
plotu po vaskih ulicah proti svoji koci. V glavi
ga je imel nekoliko in govoril je sam s seboj.

Vrbanova hisa je stala sama sredi vrtica.
Bila je sila stara, pol zidana, pol lesena, pa
zelo ukajena, ker dim ni imel nikjer dolocenega
izhoda in si je moral iskati po vseh luknjah
poti do zraka. Streha je bila zanemarjena,
slama je Strlela tuintam vunkaj; vec lukenj, ki
jih je bil naredil sneg in razmetala burja, je
bil zamasil lastnik le za silo in zatasno s pro-
senim ali ovsenim otepom. Crni zid, ki menda
ni bil s prvote zadosti stalno poloZen v tla, se

297



Vrban Smukova Zenitev.

je bil zvezil, visel je mocno, in le stara jablana,
ki se je nanjo naslanjal, ga je varovala, da ni
omahnil in potegnil slemena za seboj. Marsikdo
bi se bil bal spati pod tako vegastim in dvom-
ljivim poslopjem, a Vrbanu Se na misel ni
prislo, da bi se mogla streha s stropom vred
zgruditi nanj. Odpre mala vrata in stopi v hiSo.
Dolgo iste kresila in Zveplenk. Toda ali se je
v njegovi glavi preve¢ mesalo, ali pa je bil te
reti res kam zateknil na nenavaden Kraj,
Vrban ni mogel najti netila, da bi naredil lu¢,
zakuril pe¢ in Sel v omaro iskat mrzlega boba,
ki si ga je bil zjutraj skuhal in okisal. ,Saj
me ne zebe, lacen tudi nisem, kar legel bom,*
je rekel Vrban, nevoljen po dolgem iskanju.
Zlekne in iztegne se oblecen in obut po trdi
klopi pri mrzli peci.

Skozi malo okence je sijala luna ravno
Vrbanu v zglavie. V glavi mu je nekaj vrelo,
ni mogel zaspati. ,O moj Bog, ofe nebeski, ti
sveti Vrban, moj patron, ki grozdje varujes in
muhe paseS., vi moja rajna mati, ki ste v
nebesih, pomagajte mi!* Tako je jel Vrban
moliti. ;Kako bi se jaz greha varoval in vendar
dobil denar, vsaj za hudi¢evo aro, da bi se
mogel Zeniti? Ljuba moja rajna mati v nebesih,
saj ste se tudi vi mozili; prosite zame, da bom
dobil vsaj sto goldinarjev! -— Kravo bi prodal,
saj bi jo lehko potlej zopet nazaj kupil! Pa za
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kravo dobim le dvajset kron, to je Stirideset
goldinarjev, treba jih je Se eden, dva, trideset
kron. Oj, oj, kaj ko bi jaz poizkusil ljub-
ljansko gospodo, tisto neumno, preplagariti in
prepehariti, da bi jim vzel tistih Stirideset
kron, ki jim lako razrivajo mosnjo. Ni¢, pogledat
grem gor v Ljubljano, saj 8e nikoli nisem bil
v mestu, razen tam notri v Kocevju, kjer sva
z rajno materjo kupovala kozo na semnju, ko
sem bil Sele deset let star in sem hodil 8e do
kolena bos. Saj zapisem se ne, figo stisnem v
Zep in otenaS bom tiho molil in drungate mislil;
ko mi pa odstejejo, pograbim, pospravim in ko
blisk in vrisk jo popiham domov.*

Po tem ukrepu stori Vrban kriz in jame
vznak leZe moliti svojo vecerno molitev, ki je
pa ni skontal, ker preden je vedel kakoinkaj,
je bil Ze zaspal.

Petelini so bili Ze odpeli po vasi, ko se je
Vrban drugo jutro zbudil. Naglo si je razéesal
zmrSene lase z redkozobim glavnikom, pritegnil
stremeni in popravil obleko na sebi. Prestel je
potlej svoje denarno premoZenje in je po
dolgem skladanju in Sieviljenju na kupéke in
na prste zracunil, da ima v papirju, srebru in
bakru za tri goldinarje, devetnajst grosSev in
en krajcar gotovine. Vse to je stresel v mosnjo,
podobno umazani nogavici, ter jo trikrat zadrgnil
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in zavezal z usnjatim jermenckom in spravil
v globok Zep na levi strani v kamiZoli. Potem
je pretipal in oslatal Se druge Zepe, ali je v
mehurju Se dovolj tobaka, ali je pipa na pravem
mestu in ako ni izgubil kresilnega noza in
kamena. Vse je po tej preiskavi nasel v redu.
Zaprl je torej vezna vrata, 8el ogledat kravo
in ji nalozZil za dva dni poklaje v jasli. Preden
je pa Sel na popoétovanje, je mislil Se Getrt ure
na tnalu, naslonjen na topolovo kobilo; ,Ali
nisem Cesa pozabil ?“ Ni¢ drugega mu ni prislo
na um, kakor da palice Se nima, ,da bi kako-
vega psa udaril, ako bi ga hotel na cesti
popasti®. Preskrbi se torej z gréavo batino in
potem jo nemudoma mahne za plotom in za
vrti proti veliki cesti, ki drzi v glavno mesto.

Na potu se mu ni razen treh re¢i prigodilo
ni¢esar, kar bi se dalo povedati. Prvo je to,
da je bil zal6til starega cunjarja, ki je tudi v
mesto romal skupovat Sivank, iglic in druge
enake drobnjave za svojo barantijo in zameno.
Vrban mu ni iz gole nevostljivosti hotel pove-
dati, ¢emu gre v Ljubljano, ¢es, da ga ne bi
dedec prehitel. Cunjar pa je bil bolj odkritega
srca in mu je marsikaj zaupal ter veliko govoril
o svojem kupcevanju po gorah in dolinah vse
dezele, o svoji babnici, najboljsi Zeni na tem
svetu, o svojem sinu, ki je imel po nesreci
tako dobro ustvarjene prsi, da so ga potrdili
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v vojake; celo dolgo dolgo pripoved je vedel
Vrbanu praviti, kako je neki svinjski pastir,
ki ni znal ni brati, ni pisati, postal papez.
Druga imena vredna &rtica z Vrbanovega pota
bi bila morda letd, da je bil v pohlevni krémi
zapil Stiri grose. Tretji¢ je pa, sosebno, ko je
bil Ze bliZje mesta in ga je bil cunjar pustil,
na vsakem tretjem poCivavniku sedeval in
mislil, koliko in kaj si bo kupil potlej po Ze-
nitvi, koliko bo bodo& héeri privaréeval dote
in enake stvari. In ko je tako na nekem
cestnem mejniku potival v dve gubé zguzen,
ga je dosel majhen moZ, ki je hodil ob palici.
»Alo, prijatelj boZji, hajdi, greva v druséini,“
ga ogovori novi potovavec in sname Ssvojo
osmojeno Zzlindrasto pipo iz ust. ,Kam pa vi?“
vprasa Vrban in vstane. ,V Ljubljano po
Zreblje. Ali menjas za pipo, prijatelj?“ odgovarja
in vprasa moZ Vrbana, ki korati vitric njega.
,Koliko bo pridiva? Ce bo kaj prida namecka,
pa zbarantajva zanji; moja dobro kadi,“ pravi
Vrban. ,Alo! Mrho za mrho, pipo za pipo,
menjajva,“ ponuja oni. ,Ne bo dal, moja ima
lepo kovanje in pokfanast krov; o svetem Mar-
tinu sem jo kupil od Ribni¢ana za enoindvajset
grofev. Ne poceja ni¢; rezljana je iz brezove
grée in jaz jo bolj Stimam in cenim ko cesar
svojo dezelo, ali kakor pes klobaso mastnico,“
hvali Vrban svojo robo. ,I, kaj meni§,“ pravi
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starec, ,da sem jaz svojo na gnoju pobral. Ce
je tvojo ustvaril Ribni¢an, je mojo sezidal Re-
pletov Kozmek z Grivja, saj si Ze kaj slisal o
njem, vem da. Ko bi se hotela moja pipica
goniti, bi imela take mlade, da se devet tvojih
skrije, ¢e jo prav bolj obrajtas ko cesar dezelo.
Pa c¢e je tvoja volja, menjam vseeno tekma,
brez pridava.* — ,Kaj, za tisto susnjad,
osmojeno, bom dajal jaz robe pipo, ki je Ze
nekateri mehurcek tobaka prevlekla in ga je,“
se huduje Vrban. ,Volk te podisi, ¢e je moja pipa
susnjad, pasja vera, tvoja je pa lubadd,
po sredi otla ob kraju ni¢,“ pravi moZic tudi
srdit. ,Kaj pravis, preklicani dedec ti, moja
pipa je lubad? Ti si lubad, ti, zgaga bridka ti,
ti komolec krivi ti!“ kolne Vrban. Tako sta se
prepirala in zmerjala menjuje in kuptuje za
pipi tako dolgo, da sta proti mraku prisla v
Ljubljano in ohranila vsak svoje blago.

Vrban Smuk je bil prvié v svojem Zivljenju
v mestu. Zato je stopil v sredo velike ulice na
trgu, odprl usta in oGi in gledal. ,To ti je
strahovito velika vas® — je pravil veasih
pozneje pastirjem doma — ,vas, taka, da ima
same gradove in pa Se kakove? Take, da so
okna vecja kakor vrata v mojo vezo. Grad se
tis¢i grada, tako da posten ¢lovek ne ve, ali je
vse ena hisa, ali kje se ena konca in druga
zacne. Pred Stacunami pa visijo in iz stekla
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gledajo ¢udno pisana oblacila, da nikdar takega.
Snega Se pozimi ni bilo; vsega so gospoda
prodali in v vodo zmetali. Ta Smentana gospoda
meni, da ga Se do Clenka ne sme gaziti.“

Te in take re¢i je Smuk opazoval in opazil.
Ko se je nagledal nekoliko, je jel premisljevati,
ali bi se Sel precej Se ta vecer vpisat v krivo
vero, ali bi pocakal drugega dne; zakaj noc se
je blizala. Dozdevalo se je njegovi pameti, da
so mu nekdaj pravili rajnica mati, ki so sluZili
mlade dni v gradn pri gospodi za pastirico, da
gospoda zveCer nehté, da bi jih kdo nadlegoval,
zjutraj pa dolgo spe. ,Ce jutri do enajstih
¢cakam, zapravim prevel gro3ev, (e pa grem
nocoj, bi mi morda ne hoteli dati tistih kron,“
si je rekel Vrban in je premisljujé sedel na
neki kameniti prag. — ,Nocoj torej ne grem.“
Zdajci zakaslja. ,Kaj hudirja hrkam in kagljam ?
Ko bi se bil pregrel na potu ali pil kako zal-
tavo vino? Dobim jetiko in proC je z Zenitvijo.
Tudi sem dostikrat slisal, da Ge ote ni zdrav,
nima zdravih otrok. Ali sem jaz zdrav? Ko bi
le zakasljal ne bil, in ko bi me vé&asih v gol-
tancu in v duSniku doli po grlu ne tis¢alo,
drugega nimam na sebi. Kaj ko bi Sel k doh-
tarju? Ti ljudje so umétalni in ubrisanih glav,
vedo vse, kaj je cloveku in kaj mu pomaga ;
menda tudi pratike ti delajo, kar je najumet-
nejse delo na tem svetu. Cakaj me, nié nimam
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opravka, k dohtarju grem, da bom zdrav,
potlej jutri pa vpisat se in po krone.“

Reksi se Smuk vzdigne s praga in koraci
stari babici naproti, ki je s cajnico pod pazduho
ob palici Svedrala po trgu.

+Matka starikava! Kod se gre, da se pride
k dohtarju?“ vprasa Vrban.

»-H kakSnemu dohtarju?“ zagodrnja baba,
povzdigne krmezljave oci in sopiha.

»I, nu, k dohtarju! Jaz vam drugace ne
vem reci!* pravi Vrban nevoljen in nevedo¢,
kako se ne bi mogla razumeti njegova jasna
beseda.

»Ali se pravdate?“ vprasa baba.

,Kaj se bom hudirja pravdal! Saj vas ne
vprasam po jezitnem dohtarju, ampak po takem,
ki zdravi!®

,Le pojdite do cetrte veie, pa vprasajte
za duri.”

Kmalu najde Vrban veZo in misle¢: visoki
gospodje stanujejo visoko, tolte s svojimi
tezkimi &revlji po stopnicah navzgor. ,Kobalim,
kobalim gor“ — je pravil pozneje — ,po tistih
gladkih skladih, kar pridem do lesene, na siv-
kasto prebarvane mreZe, plotu podobne. In
tisti vrag mi je zaprl pot. Jaz rinem od sebe
tisto leseno zver, pa se ni dalo odriniti, ni
odpreti. Kljuke ni bilo, ni takega svedrca,
kakor sem ga bil zalétil na fajmostrovih durih.
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Dolgo ogledujem, pritiskam nek6vi gombec iz
Zeleza, toda ni¢, odprlo se ni. Mrak se je delal,
kar me jeza popade in zgrabim tisti lepi plot
ter ga z vso mocjo pomikastim in potresem.
Zaklepetalo je tako, da se je razdonelo po
mostovZih. Kar pride sivolas moZi¢ek, me ostro
pogleda, pritisne nekévega Kkleka in brz se
odpre. ,Lej, Senta, pravim sam pri sebi, to je
gotovo dohtar, ker je tako umne glave, da
vraga tako izlahka odpre.®

-Zakaj ne pozvonite tam za nit?* pravi
on. ,I, zlomek® — pravim jaz — _kdo bo
vedel, da je to na zvonec napeljano in da pri
vas z zvoneem odpirate te plotove, pri nas imamo
zvonce samo zato, da se krave ne izgube.“
— L,Kaj bi radi?“ vprasa on — vikal me je,
menda ni vedel, da nisem Se oZenjen. ,Bolan
sem, dohtarja iS¢em,“ pravim jaz. ,Le noter
pojdite,“ pravi oni, ki je bil res dohtar sam.
Pa sem 3el res noter.“

To so Vrbanove lastne besede.

,No, vi se mi vidite zdravi, menda niste
vi bolnik ?“ ogovori dohtar Vrbana.

oI, pac* — rece Vrban in pogleda v tla.
— ,Bolan sem, vendar ne vem pravzaprav,
kaj mi je. Prosim lepo, visoki gospod, ko bi
mi kaj pomagali, ustregli bi prav zelo meni in
Se komu, ki ga Se na svetu ni. Saj Ce boste
hoteli storiti dobro, ne bo zastonj, nisem priSel
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s Cisto golo in boso moSnjo. Kake grose bi
vam htel vreci, ko bi mi pomogli.“

,Kje pa je kaj nenavadnega? Ali je
kaj sape?“

,Nenavadnega ni ni¢ posebnega pri nas.
Sape pa je bilo sape. Doli za Visnjo goro je
bil davi tak vriS¢ in pi§, da je ves sneg z
drevia streslo in da sem se bal, kak Sibak
kozele bo razkrilo ali mu stebre tikoma tal
odkrhnilo. Burja je bila, bolj ko sapa,“ je hitel
Vrban praviti in si je mislil: to so ti prijazen
gospod, ki se kaj zmenijo.

,Prijatelj, ali vi me ne razumete: jaz vas
vprasam po vasi sapi, namret kako dihate,“
pravi zdravnik.

,Po moji sapi ? Kako diham?“ — odgovori
¢ude¢ se Vrban. — I, bognasvaruj, gospod,
jaz sem menil, da veste, kako ljudje dihajo.
Kako bom jaz drugace dihal? Anti veste kako:
sapo noter, sapo vun, poleti se ne vidi, pozimi
diham vdasih meglé iz sebe. Nekaj vleem ¢rez
zobe, nekaj skozi nos, vse polagoma. Da prav
do uma povem, tako diham kakor vi, ali pa:
moj sosed, ali kdo drugi.“

,Torej dihate po navadi?“ vprasa zopet
zdravnik.

,Navadil sem se menda, kajpa; ker sem
otrote mater videl dihati, sem bil reva menda
pa Se jaz zacel. Jaz si to reC Ze tako mislim.
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Saj vse, kar poctnemo, pride po navadi,” mo-
druje Vrban.

»Ali je kaj blata?“ vprasa dalje zdravnik.

»0j, blata pa obilo tudi. Danes popoldne
je bilo solnce nekaj odgrelo, in tako blato in
Zlojdra se je bila na cesti sprijela, da sem
komaj noge vzdigoval. Le pogledite, kako sem
golenice utepel od blata; Ze sem se med potom
kesal, da sem boljSe irhaste hlafe oblekel,“
pripoveduje Smuk. :

,Kaj cencate!“ — pravi zdravnik. — ,,Jaz
vas ne vprasujem po cestnem blatu, ampak ce
kaj mocno gre od vas.”

»0j, vse gre rajse od mene, ko k meni.
Zenil bi se rad, pa babnica ne pride blizu,
zato ker gre denar zmerom rajsi od mene,
kakor k meni. Ko bi me gospod tako znali
ozdraviti, da bi se me denar prijemal, pa vam
dam vso moSnjo. Saj sem Ze od rajnice matere
slisal, da znajo nekateri tako narediti, da se
denar zmerom vraca v Zep,“ pravi Smuk.

Zdravniku se nabere c¢elo, vendar precej
ga smeh posili in rece Vrbanu: ,Pojdite, poj-
dite, odkoder se prisli, vi niste bolni, ampak
neumni.“

Vrbana je bila pri tej prici obsedla njegova
navadna jeza; Ze je imel na jeziku tri robate
kletve in Stiri ¢udovita imena, dohtarjevi osebi
primerne pridevke in primere, pa mu je po
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sre¢i prislo na misel: ,Ce mu retes zal besedo,
Vrbancek, pa te da Skric zapreti in Se s palico
bi ti jih nametali. Premiselk je boljsi, ko dan
hoda, pravi pregovor.“ Zato stisne klobuk pod
pazduho in se zmuzne skozi duri vunkaj. Doli
po stopnicah si je pa vrlo ohladil srd in togoto
ter se je tri pote za vrstjo priveril in pridusil,
da visnjegorska konjederka vet ve in vet
bolezni pozna, nego vsi zdravniki, dohtarji in
rezarji, kar jih slepari na zemlji.

Ne ve se zagotovo, kje je Smuk tisto no&
v Ljubljani prespal. Nekateri govore, da se je
bil v neki krémi, kjer ga niso mogli imeti ¢rez
no¢, od sile Zganja napil, tako da je bil potlej
zadremal na juZni strani pod neko lopo zunaj
mesta. Drugi celo govore, da je pijan tako
ukal in vpil po mestnih ulicah, kakor bi pono-
ceval v domadi vasi, in da so ga zato do
drugega jutra zaprli policaji. Naj bo Ze, kakor
je bilo, drugo jutro ob deveti uri nahajamo
svojega junaka Zalostnega na oglu Spitalske
ulice. Zalostnega pa vidimo iz dveh razlogov.
Prvi¢ je imel Ze dve nesreti v Ljubljani, eno
pri dohtarju, ki mu je brez ljubezni do bliznjega
otital, da nima prave pameti, drugiZ pa mu to
ni bilo po volji, kar je doZivel poslednjo no¢.
Viretje pa Ze od njega dni, kar imajo vrabci
mlade, nesreta rada pride, je mislil Vrban in
je imel celo vazen vzrok dvomiti, ali ga bodo
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ali ne bodo hoteli vpisati v tisto krivo vero,
kjer se dobivajo krone. Sretal je bil namreé
davi najprej staro, sklju¢eno babo. Ce pa &lovek
zjutraj vidi grdo, grbasto babo poprej, nego
mlado deklico ali postenega mozZaka, ima pri
vsem nesreco tisti dan.

Vedel je sicer Vrban, kaj pri takih prilikah
pomaga, namre¢, da se mora clovek vrniti
domov, se obrniti pred hlevom na gnojnem
dvoru dvakrat na levo in da je potem vse
poravnano, kar skazi vid stare babe; ali kje je
v Ljubljani kak gnojni kup, da bi se bil revez
dvakrat obrnil na levo?

Sel je torej Vrban poveSen in pobit po
Spitalski ulici in se je ogledaval, kje bi dobil
¢loveka, ki bi mu znal povedati, kje zapisujejo
v krivo vero. Zagleda na desni strani veliko
prodajalno, pred katero je viselo veliko pisanih
svilnatih rut in druge ropotije. Na pragu pa
sta stala dva mlada, naliSpana in preprecena
trgovea in sta topoumnega Vrbana tako gledala,
kakor bi se mu hotela posmehovati.

»Hoj!* — zaklice vastan — ,kje je kdo,
ki bi mi povedal za tistega gospoda, ki zapisuje
v krivo vero? No, kaj se bosta rigala in
smejala, res, res!“

»Kaj se boste vi vpisali ?“ ga vprasa eden.

»1, dal bi se, dal!* pravi Smuk.
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Zdaj pridejo Se drugi mali in veliki fantini
iz prodajalne na prag, ogledujejo Vrbana in si
pomezZikujejo med seboj ter govore v jeziku
Vrbanu nerazumljivem,

»No, le zmenite se Ze in eden bodi tak,
da mi oddale¢ pokaze, ali se imam obracati
na levo ali na desno, da pridem prav.*

In res prestopi eden prag in pravi: ,Le
pojdite za menoj, jaz vam pokaZiem, kje je
gospod, ki se boste pri njem prav dobro zapi-
sali v novo vero.“

»0, sam se Ze ne bom, ne znam ni¢ pisati;
jaz se samo podkrizam.“

»Tudi podkriZal in prekrizal vas bo,“
odgovori on z nekim porednim smehom, ki ga
pa Vrban ni zapazil; samo to se mu je zdelo,
da iz prodajalne sem slisi nekovo kihanje in
roganje mladih poredneZev, in obrnivsi se je
videl, da gledajo za njim.“

Ko sta prisla do frantisSkanskega mosta,
tikoma tam, kjer tiste umazane babe prodajajo
neko luZo za kavo, pokaZe trgovec Vrbanu v
kloster ter pravi: ,Tam gori po stopnicah poj-
dite, kjer je oni kriz. Gori na mostovzu vpra-
sajte, kje so pater Felicijan, in pojdite k njim,
oni vam vse razloZijo in dajo, kar bi radi.“

,Ze prav* — pravi Vrban. — ,Bog vam
placaj, ki ste mi razkazali, kam in kje. In ker
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ste bili tako dobri, jaz tudi ne bom tako grd,
da ne bi dal za frakelj Zganega, Ce ga greste
z menoj pit.“

,Hvala — ne utegnem,“ pravi smeje se
mladi trgovec.

,I, no, pa sédite tukajle z menoj k tej
Zenski, ki ima velik lonec te jedi, popijeva
vsak eno skledico kofeta, to vas ne bo dolgo
mudilo. Lejte, oni starec ga ravno sreblje.
Nikar se ne bojte, da bi kaj zapravili, vse
bom placal jaz.“

Trgovec se je naglas zasmejal in se hitro
vrnil nazaj. Vrban pa je gledal srdito za njim
in je godrnjal: ,Kdo si pa ti, da ne maras od
mene piti ni jesti? I, ti trakovec gosposki ti,
da bi midva pri Lipanu pila v nasi vasi, in da
bi mi ne hotel iz mojega vina napiti, jaz bi ti
pokazal in povedal, kaj si proti meni; lase in
uSesa bi ti populil in bi ti jih —*

Reksi jo krene Vrban ¢rez most in v
kloster. Na stopnicah pa je postal in zacel
misliti: ,Kako ¢em pa reti? — Da se vpiSem
zavoljo denarja, tega ne smem. E, Ze kaj pride
na jezik, ali se pa zlaiem, saj ne bo tako
velik greh, Bog Ze ve, da vse to storim iz
potrebs¢ine in nadloge, da se bom potlej Zenil.“

Vrhu stopnic sreta Vrban meniha, ,¢ud-
nega moza“ — kakor je vtasih potlej pripove-

311



Vrban Smukova Zenitev.

doval — ,obletenega v dolgo srajco, iz rjavega
sukna zdelano in z belo vrvjo prepasano ter
starega kakor zemlja.* Skoraj bi se ga bil
Vrban ustrasil, vendar prislo mu je na misel:
-otepe me ne“, in dobil je toliko glasu, da je
vprasal: ,Kje so tisti gospod pater Flerjan, ki
— —?% — _Patra Flerjana ni v nasem klostru,
morda iS¢ete oCeta Felicijana?“ odgovori Vrbanu
menih. ,Saj ta bo pravi, nemara, ta,“ pravi
Vrban in ,¢udni moz* ga vede do nekih vrat,
kjer potrka ter ga poslje noter.

Pater Felicijan je bil moZ castitljivega lica,
po mestu znan goretnjak v svojem stanu,
dober, prijazen Ctlovek in eden izmed fistih
mozakov, ki so neustraSljivo branili katolisko
resnico ob priliki, ko so bili neki drugoverniki
dali natisniti neko knjiZico v slovenskem jeziku
z namenom, sebe in svoje verovanje obranje-
vati in naSi deZelni veri staviti nasproti. In
ravno zato so bili menda poredni trgovei
nasega nevedno-neumnega Vrbana poslali k
njemu. Kako se je moral torej moz ¢uditi, ko
mu zatne Smuk takole praviti:

»,Jaz sem Vrban Smuk. Slisal sem doma
od pota Tihlea, da v Ljubljani vpisujete v tisto
vero vaso in da vsakemu daste nekaj denarja
na roke. Jaz sem se doma z naSim gospodom
fajmostrom — saj vem, da ga poznate, gospoda
— nekaj sprl zato, ker mu nisem Se vsega
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placal za zvonove. Prosim vas prav poniZno,
pater Flerjan —— ali Felc — Felcjan, bodite
tako dobri in zapiSite Se mene, jaz se podkri-
Zam, kamor zastavite pero (zdaj stisne Vrban
figo v Zep, da bi ni¢ ne veljalo, kar bo rekel),
jaz bom veroval, kakor me podutite.*

Lehko si je misliti, kako se je mo# ustrasil
in zavzel, ko je Vrban konéal svoj govor. Za-
prva je mislil, da se je prisel ta Clovek iz
njega norcevat, in namenjen je Ze bil odpeti
tisti beli pas ter ubogega nevedneza Vrbana
prekrotoviciti ¢rez glavo in ¢rez hrbet. Kmalu
se je pa uveril, da Smukov stric res ne ve, kaj
pravi, in jel ga je poducevati in pridigovati
tako, da so se skesanemu Vrbanu udrle solze
po Sirokem, rjavem licu in da je razodel oCetu
Felicijanu, iz kakSnega namena in na Cigave
besede je priSel v Ljubljano po denar. Moz
mu je prigovarjal, naj se Zeni na to, kar ima,
naj ne iS¢e denarja po risih, kjer ga ni, in
take reci.

,No, vi Ze veste, vi Ze veste, jaz pa nisem
vedel* — pravi Vrban; — ,saj vere svoje
nisem mislil pustiti, le denar in Jerco bi bil
rad imel; pa Ce ni volja boZja, grem pa prazen
domov.“

Po poti proti domu je Vrban Se enkrat
premislil patrove besede, popadla ga je Se
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enkrat jeza in je zaklel:  Buzarada! V uho me
pisi Zenitev, bogastvo, babnice in Jera tudi!
Bom pa sam Zivel, sam umrl in sam v
nebesa Sel.“ '

In res je storil tako.

Za Crednika je pri sosedih doma stopil v
sluzbo in §e dandanasnji pase vaske krave,
samec, brez Zene, tak, kakrSen je bil nekdaj.



VI.

-Grad Rojinje.

Povest za slovensko ljudstvo.






L.

Hudodelstvo.

Leta 1593. meseca junija so se Slovenci
zadnjikrat zbrali, da bi odgnali Turka, svojega
groznega nadlegovavca, ki dvesto let ni dal
deZeli miru ne pokoja. Andrej Turjaski,
Zlahtnik stare rodovine, je bil tisti moz, ki je
pod svojo zastavo poklical zlasti kranjske
korenjake v obrambo in zaslombo domacije
proti sovraZnikom, ki so se pod poveljstvom
Hasanovim, kakor govori pravljica, k moha-
medanski veri odpadlim krStanskim menihom,
v velikanskem Stevilu valili skozi Hrvasko. Le
malo 3tevilo vojstakov je mogel Turjaski
nabrati med Slovenci; cvet prebivaveev je bil
poginil Ze v prejsnjih stiskah in v brezkontnem
bojevanju. Se manjie Stevilo so mu poslali
Hrvatje na pomo¢, tako da je do Siska pri-
Sedsi imel komaj 4000 moz; Turki so pa bili
petkrat moc¢nejsi. Tako so se zgrabili in bili
slavno bitko pri Sisku, ki se je sosebno
zavoljo hrabrega in pogumnega duha, s katerim
so se izkazali Kranjei, med njimi pa v prvi
vrsti vitez Ravbar s Kravjaka, kongala Jugo-
slovanom na slavo, Turkom v pogubo. Veéjidel
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so Turki padli ali na bojisc¢u ali se potopili v
Kolpi ali pa poginili na begu. Med ubitimi je
bil tudi turski poveljnik Hasan sam, iz Cigar
dragocene obleke so dali napraviti masni plas¢
in uskanovili v Ljubljani vetno maSo na sve-
tega Ahacija dan, kot obletnico in na vecni
spomin one zmage, po kateri je imela Kranjska
s sosednjimi deZelami za zmerom mir pred
vet¢jimi napadi turSkih razbojnikov.

Bilo je kake dni po bitki pri Sisku. Vojska
se je razhajala po dovrSenih opravkih na
vse strani.

Samotno sta jezdila dva vojaka ob Kolpi
navzgor. Prvi je bil kakih petinstirideset let
star, Zivoten in moc¢an. Obraza ni bil lepega;
podolgasto lice in ¢rez mero velik nos sta ga
kazila; vendar je sijala moZu iz o¢i neka pri-
jaznost, ki je bila prica dobrega njegovega
srca. Jezdil je velikanskega konja, dobro reje-
nega, in rotnik na meéu mu je bil s srebrom
in zlatom okovan. Tudi po drugi obleki soditi
je moral biti iz plemenite rodovine. To je bil
France Rojar, lastnik gradu Rojinja in
gospodar petih vasi v zakotnem kraju Dolenj-
skega. Ko je slisal, da je dezela v zadregi, je
bil on prvi z devetimi hlapci, ki se je pridruzil
trumi, ki jo je vedel Ravbar proti Sisku. France
Rojar je bil stare rodovine. Pradedje njegovi
so bili iz ljudstva in Sele, ko so se posebno v
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turskih bojih in cesarskih vojskah proslavili,
so dobili plemenito ime in nekaj Z njim vred,
nekaj pa pozneje imovito domovanje. France
nikakor ni hotel biti slabejsi od trojih dedov;
zato ni pomisljal, kaj mu je storiti: ali varovati
mlado Zeno doma in sedemletno njeno pastorko,
ali opasati me¢ in pomot¢i domovini k splosni
blaginji. Bil je zdaj drugi¢ oZenjen. Od prve
svoje Zene je imel majhno heéer, ljubo dekelce,
ki je imela vso tiho in mirno ocetovo naturo.
Ko pa je njena mati umrla, je videl France v
svoji samoti, da je sila dolgotasno, ako ni go-
spodinje v hisi, in tudi hcerki bi bil rad dal
drugo mater. Zato je, Ceravno Ze postaren,
vzel v drugi zakon mlado hcer nekega daljnjega
soseda. Ali poslednji dve leti, kar je bil drugic
oZenjen, je moral sam sebi spoznati, da je bilo
med vsemi dejanji v njegovem Zivljenju to
poslednje najnespametnejSse. Zakaj ne samo,
da je bila Zenska ohola in prepirljiva, da mu
je prinesla nepokoj in nezloZnost v hiso, da je
bila semtertja celo spacene nature, ampak
moral je povrhu imeti Zeno, ki ga ni ljubila,
njegovega otroka pa kot prava maceha Se po-
strani gledala, ¢eravno svojih ni imela. Zato
ni ¢uda, da je France rajsi pustil po krvavem
dnevu svoje hlapce, kar jih ni bilo padlo v
boju, vitezu Ravbarju, sam pa se napotil
domov z enim samim spremljevavcem.
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Poglejmo zdaj Se drugega izmed nasih bo-
jevnikov. Ta je ravno nasprotnega videza,
srednje Sibkejse postave, ¢ednega obli¢ja, mla-
dega lica in nekako zZivih o¢i, tako da bi bil
na prvi pogled ¢loveku poprej vseé&, kakor
stari njegov tovaris. Opravljen je Se skrbneje
ko oni. Vendar natanéni opazovavec bi bil
zapazil, s kakimi lisi¢jimi in hudobnimi pogledi
se je zdajinzdaj oziral na svojega tovarisa; bil
bi dalje opagzil, da nima nikjer nobene obveze
ne rane, celo na obleki nobenega vojnega ma-
deZa, da je njegovo oroZje vse gladko in
neposkodovano. 1z vsega tega se ni dalo soditi
uiti, da ima dobro srce, niti ne, da je pogumen
in hraber v boju. Vilibald Polut — tako
je bilo mladenicu ime — je bil Francetu po
njegovi prvi Zeni nekaj malega v rodu, in ker
so mu bili starSi brez imovine umrli zgodaj v
mladosti, ga je bil vzel on v svojo hiso in ga
imel skoraj kakor svojega sina.

wPovej mi po pravici, Vilibald!“ pravi
starej§i mlajSemu tovarisu. ,Kajne, da si Sel
nerad z menoj v boj?*

sZakaj?“ vprasa mladeni¢ in gleda v tla.

»Spoznal sem, da bi bil ti rajsi ostal pri
domu; to mi pa nikakor ni bilo povSeéi. Da-
naSnji ¢as mora Clovek biti za vse; boja se
moZ ne sme ogibati, kadar ga je treba. Notem
sicer, da bi za vsako malenkost grabil za
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oroZje, vendar nekaj moskega se te mora pri-
jeti. Tudi v bitki mi nisi bil pogodu.“

»Ali nisem delal tako kakor drugi?* pravi
Vilibald nevoljen.

,Ne vem. Zakaj si stal vedno za menoj
in bolj pazil na mene, kakor na sovraznika?“
pravi France in ostro pogleda mladenica.

»V mojih letih se mora clovek vsaj malo
bati za Zivljenje. Navas pa sem se moral
vcasih ozreti, ko ste tako divje in brez pre-
miselka rinili med sovrazne vojske.“

,Ce ni bilo ni¢ drugega!® pravi vitez
nekako zamolklo,

Oba jezdita potem tiho dalje. Vilibald je
delal, kakor bi poslednjih besed ne bil razumel ;
vitez pa je temnega cela vzpodbodel konja in
se zamislil.

,Vilibald!“ izpregovori starejsi ¢rez nekaj
¢asa, ,zdaj ti bom rekel dve besedi naravnost
iz srca. — Ko sem te jaz na proSnjo svoje
rajnice vzel v hiSe, si bil ti ves drugi. Hotel
sem te imeti za sina, in ko bi ne imel svojih
sinov, si bil namenjen ti, da dobi§ po meni
moje ime in imetje. Ko sem se pa drugic
oZenil, si se ti izpremenil popolnoma. Tako si
nekako tih in potuhnjen proti menmi, da ne
razumejem, kako in kaj. Zdi se mi prav, da
me ne vidis lehko.“
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Stari je pri tem govorjenju gledal resnobno
predse v konjevo grivo.

Ko je koncal, bi bil spoznal kdo tretji na
postranskem hudobnem otesu mladeni¢evem,
da je starejSi govoril resnico. Vendar je dejal
Vilibald :

,To ni res, kar pravite. Jaz vas — ljubim
tako, kakor hvalezen €lovek.“

,Hej, tvoj jezik sam mi prica, da me
sovrazis. Tezko se ti je izgovorila beseda
Jjubim’, zato ker je laz.“

,Morda me pa vi ne morete trpeti in zato
tako govorite!“

ySFant! U¢i se brzdati svoj jezik; lehko da
bos moral Se dolgo Ziveti, in ucili te bodo
drugi ljudje drugace ko jaz. Kako se predrznes
meni ocitati sovrastvo do tebe? Morebiti je
bilo to sovrastvo, da sem te, ko nisi imel
nobenega cloveka, preredil in odgojil, kakor bi
te ne bil tvoj ote? Morebiti je bilo to so-
vrastvo in nestrpnost, nehvaleznik, da sem
te Ze odrastlega obdrzal v hisi tudi potlej, ko
si otitno pokazal svojo malopridnost in nehva-
leznost do mene?*

Te besede je vitez govoril resnobno; mla-
deni¢ pa jih je poslusal z mrzlim in najnavad-
nejsim obli¢jem, kakor bi hotel re¢i: ,Kaj mi
je do tega, kar pravi§, Sema stara!* Ravno to
je staremu Se bolj gnalo Zol¢ v kri.
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» Vi me samo dolzZite, dokazali mi niste Se no-
bene reci,“ pravi Vilibald z isto malomarnostjo.

»Ali ne kaZe 7e to tvoje vedenje proti
meni, da trdim resnico? Brez vzrokov jaz ne
govorim nikdar. Ce bod ti s tako postenostjo
in zvestobo prehodil svet in svoje Zivljenje,
bodi vesel; Zelim ti to iz vsega srca, a ne
zaupam ti mnogo. Sicer bi pa moral vedeti in
tutiti, da ni meni opravitevati se proti tebi,
da ni meni dokazovati, ampak tebi. Povem ti
zdaj obenem, da mojo hiSo zapustis enkrat za
vselej. Star si dovolj, i8¢i si srece drugod. Ko
bi imel kaj srca, bi mi moral biti hvaleZen za
te dobrote, ki si jih uZil od mene. Razloge
sem ti povedal, zakaj hotem to imeti, nekatere
pa sam lehko ves bolje kakor jaz; zato netem
govoriti o njih.*

Mladenié zopet zaniéljivo s strani pogleda
svojega dobrotnika in mrmra sam predse:
,Najbrz ostanem jaz dlje v tvoji hisi kakor ti,
suhoparnik stari!“

,Ce hotete Ze tako imeti, zapustim vaSo
hi8o, ker me videti ne morete, pravi Vilibald.
»Ali mi dovolite, posloviti se pri milostivi gospe?“

Pri tem vprasanju je vitezu zopet za-
rdelo lice.

»Pri nji nimas ni¢ opraviti; ni¢ se nimas
meniti Z njo. Da ti tudi to povem, zdi se meni
in 8e izmed sluZabnih ljudi v hi8i marsikomu,
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da si imel ti govoriti Z njo ve¢ kakor prav.
Tega pa jaz ne morem trpeti in Ze pred vojno
sem imel misel, ki sem ti jo zdaj izrekel,
da si pojdes drugam po svetu boljSega ocCeta
iskat, In da bo8 vedel® — pravi vitez s po-
vzdignjenim glasom — _da bo§ vedel, kako te
poznam v globino tvojega malovrednega bitja
— ti bi bil nemara rad videl, da bi bil jaz
poginil v boju; in €e hotem izre¢i najtezjo in
najgrenkejSo misel, ki me navdaja Ze vse dni
od boja sém: ti bi bil sam pripomogel k moji
pogubi. Ni se ti treba izgovarjati. Jaz sam
#zelim in verujem, da so moje zares tezke
sumnje prazne, kakor zelo me Ze hoCe utrjati
v njih tudi tvoje ¢udno vedenje med bojem.“

Mladeni¢ sam je po teh besedah, nekako
zamolklo izgovorjenih, obledel, bodisi da hu-
dobneZ ni mislil, da bi ga vitez tako globoko
pregledal in njegove najskrivnejSe namene
spoznal, ali pa da se je bal hujSega nastopa
Francetove jeze, ker je vedel, da je starejsi
telesno dokaj moc¢nejsi od njega in da v
tedanjem ¢asu smrtno maséevanje ne bi bilo
ni¢ nenavadnega, niti nesliSsanega. Vendar ni
izkusal opravititi se te strahovite obdolZitve.
Starejsi jezdec je morda spoznal, kaj je v trenotju
ghalo mladeni¢u kri z lica, ker je dejal:

yPac bi ti bil marsikdo med nami v prej-
Snjem in posebno Se v sedanjem ¢asu naklonil
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vso drugo kazen. Ne bil bi te samo spodil iz
hise, ampak — — 7Ze ves, kaj imam v mislih,
Od mene pa se nimas bati niCesar. In kadar
bom slisal, da si se dobro nosil po svetu,
da si spoznal Clovekovo nalogo v Zivljenju in
si prisvojil kreposten in moski znataj, potem
imas pri meni §e vedno pribezaliste in zavetje
bolj kakor vsak drugi. Zdaj sem ti povedal
vee in bodi mir besedi. Vrni se z menoj za
toliko, da ti dam tvoje refi. Dobis mojega naj-
boljSega konja in popotnico, potem pa misli in
isci, kje te caka sreta. To je moja zadnja
beseda, zato mol¢i.“ | .

Reksi vzpodbode konja in v diru jahata
ob toZno dero€i Kolpi bliznjemu gozdu nasproti.
Solnce je stalo na visku svojega tira in je pri-
pekalo z vso vrotino svoje poletne moti. Kraj
je bil samoten; le malokje se je prikazovala
gruca hiSic, poniZzna wvasica ubogih slovenskih
kmetov, ki se 8e zdaj niso bili popolnoma
otresli prirojenega in v prejsnjih dneh zopet
ponovljenega strahu pred starim, strasnim
sovraznikom svoje zemlje in vere. Marsikaka
Zenica je, blagoslov v srcu in na jeziku, izza
ogla lesene koCe gledala za jezdetima vojakoma,
ki sta tudi pomagala, da so odpodili vraga
in tako njeno domatijo in njeno dete resili iz
nevarnosti in pogube. Zopet tam ju je domov
jezdeéa videla mlada Zena in solze so ji polile
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toZete oci, zakaj mislila je: ,Ce se pad in kdaj
neki vrne moj moz poroceni? Kaj potnem reva
vdova, in kaj pofne dete nama rojeno sirota,
ako so ubili njega!“ Ponosno in grozece pa so
v oblake moleli trdni skalnati gradovi po bliz-
njih in daljnjih hribih in gri¢h, stanovanja
mo¢i in oblasti, pravice in krivice, zaslombe in
zatiranja v prejSnjem in ondanjem Casu, dan-
danes v razvalu in podrtiji le Zalostne price
nekdanjih ¢udovitih dni. Vrata in druga vho-
dis¢a v ta silovita zidovja so bila zaprta, in
resnobno je bilo videti koratiti Cuvaja nad
strmim robom trdnjave ter zreti v daljo po
ljubljeni deZeli: vse to znamenje, da je bil
vrag v zemlji in gospodar grajski z doma.

Tiho sta bila prijezdila naSa jezdeca glo-
boko v gozd.

Mislil je vsak sebi; starejsi ni hotel govo-
riti, mlajsi pa ali se ni upal, ali pa je bil
trdovraten dovolj, da mu ni bilo mar za
resnobne in ostre besede, ki bi bile pretresnile
marsikoga vse drugace.

Deébela hrastina je rastla okoliinokoli, in
kosate veje so molele na ozko kolovozno pot,
po kateri sta se oba vojaka zdaj pocasno,
zdaj v lehkém diru pomikala dalje. Gladkolist-
nate bukve so si v vetru Sepetale, kako dolgo
Ze ni bilo slisati v gozdu drugega kakor cvi-
leca kola kmetiskega drvarja ali zamolkel
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korak temnega oglarja, ki je s sekiro na plecih
mimogrede skrivho Bogu toZil svojo revo,
suznost in nadloZno pokorstino neusmiljenemu
grascaku.

»Tukaj jaz odjaham,“ pravi France Rojar
in pokaZe na lepo tratino pod hladnim gabrijem,
kjer se je stekala voda iz skalnatega jarka in
se zbirala v plitvi luZici. ,Konja sta Zejna, tu
se da napojiti.“

Vilibald ni odgovoril ni¢esar, skoéil je Se
on raz konja, mu snel penaste Zelezne uzdnice
iz gobea in ga vedel do vode.

»,Konja mi pregrejes; ali ne vidis, da je
ves vro¢. Pusti ga, naj se toliko pase, da se
ohladi. Potreboval ga bos Se po svetu.“ Tako
ie govoril starec, in videlo se je, da se mu je
jeza Ze nekaj ohladila, zakaj .glas je bil zopet
prijazen in nekako oGetovski. Mladenic je sicer
ubogal, spustil konja v zeleno travo; toda na
obli¢ju se mu je brala Se vedno tista kljubo-
valnost, in srditi stranski pogledi na viteza
niso nikakor bili pri¢a oetovske razmere med
mladim in starim.

Rojar je bil vzel vtem iz sedla torbo in
razloZil nekaj mrzlih jedi po travi, poleg po-
stavil zaprto ¢asSo starega vina in je mignil
mlajSemu, naj je in pije Z njim. Molte sta
koncala svojo pojedino in molCe izpila vino
do Kkaplje.
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Vilibald je legel vznak v senco, in ‘kmalu
se je videlo, da trdno spi. Starec mu je dolgo
zrl v obli¢je in skoraj solze so mu stopile ¢rez
trepalnice dol po rjavem licu.

»Morebiti ga sodim pokrivem,“ je mislil.
,Ne — gotovo ni moglo pasti jabolko tako
dalec¢ od jablane. Njegov o¢e je bil moj prija-
telj; vse bi mu bil zaupal, in kako bi se mogla
njegova kri, ki tete po zilah temu mladenicu,
tako izprevreti! Prevet sem ga obdolzil. Ze iz
zahvalnosti mu ne more priti kaj enakega na
misel; saj nehvaleZnosti nasprotuje Cloveska
natura sama. Ali hotem ovreti besedo, ki sem
jo izgovoril? — Preestro tudi nisem ravnal,
morebiti je bolje zanj. Naj gre malo po svetu,
naj spoznava svet in samega sebe, pa mi bo
kdaj bolj hvaleZzen kakor zdaj in ‘mi bo more-
hiti na stare dni delal veselje.“

Take misli so se vitezu podile po glavi,
ko je gledal specega mladeni¢a. A truden od
poti in morda malo omoCen od motne pijace
jame dremati tudi on, in kakor bi mignil, je
naznanjalo mo¢no hrkanje, da trdno spi. -

Da ne bi bil nikdar zaspal!

Zakaj ta trenotek se vzdigne mlajsi tiho s
tal. Plaho se ozre okoli. Poslusa — daleé¢' na-
okrog je bila gozdna tihota, Se pfice in sapice
so bile umolknile, kakor bi jih bil strah prevzel
grozovitega crnega naklepa, ki se je vzbudil v
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mladenicevih prsih. Ozre se Vilibald na specega
dobrotnika svojega, divie mu zasije oko, roka
poseze po mec in srdit Sepete med ustnicami:

,Pa¢ si presukan lisjak! Prav si sodil. Ze
doma ti je bilo odlo¢eno, da se ne vrnes iz
boja. Zadosti dolgo si Zivel, naredi drugemu
prostor. Ko bi te bila zadela turSka sablja, bi
mi bilo prav, ne bilo bi meni treba paziti nate,

ne bi bilo meni treba skruniti rok., — Je li ,

mogoce, umoriti ga moram! Umoriti? Ali se
ne povzdigne iz groba moj ote in — —“ Pri
tej misli mladeni¢ otrpne, poslednja zarja clo-
veskega srca se je zasvetila v njem, da ne bi
storil strasnega hudodelstva, pa duh peklenske
izkusnjave ga v trenotku zopet premaga. ,Sto-
riti hotem, kar mora biti! Ona mi je velela,
naj ga pustim v boju, naj streZzem, da ga ne
bo izpod turS8kih meCev, ona mi je velela, ki
je njemu porotena, njen bodi greh, jaz sem
nedolzno orodje. Hajd — na delo, zmrla roka!
Sladko placilo te ¢aka doma. In ¢ée se ne upas,
izgubis vse: dom, imetje in sreco.“

Zazviigala je meGeva ostrina po zraku in
priletela specemu junaku preko glave, teiko;
smrino. Kri se je pocedila, junak na tleh je
¢ndno zastokal, kakor v spanju, genil pa se ni.
Vdrugo je zavihtel hudodelnik oroZje, vdrugo
je mahnil, ko zaslisi stopinje po gozdu. Poslusa,
in ¢uj! to so Cloveske stopinje. Brz v beg!
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A izpritevalo mora imeti, da je starec
mrtev. Pa kaj? Glava je bila ubita, kri se je
cedila, in genil se ni! ,Mrtev je,“ pravi mladi
vojak, ostroge so bile hitro v konjskem boku,
in kakor strela je klopotal konj po poti dalje
in dalje. ‘

IL.
Drvar in njegov sin.

Preteklo je nekaj minut, ko stopi iz goste
kakih dvajset let star fant. Bil je slabo oblecen,
v hla¢ah in srajci iz debelega platna; na nogah
je imel lesene cokle in do kolena ne drugega
obutala kakor svojo rjavo koZo. Preko ene
rame mu je visela raztrgana in zaSita halja do
stegna, na drugi rami pa je nosil na dolgem
toporistu nasajeno tezko sekiro. Zacrneli obraz
in svetle oci so ti kazale gozdnega sina, Siroko-
pleta postava kakor tudi velikanska Zilnata
roka pa sta pricali, da je korenite telesne mocti.

»,Ko bi bil le za deset stopinj hitreje noge
predeval, da bi bil videl, komu se je tako
mudilo! Presneto je nekdo hitro jezdil tod,“
tako je dejal mladi moZ in se ozrl po tratini.
Zagledal je najprej Rojarjevega konja.

,Konj! Sent naj me potiplje, e ni tudi
kak €lovek blizu. Morebiti se je skril!“ rece
mladeni¢, spesne sekiro z rame in jo trdo
poprime.
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»Jezus, Marija pomagaj! Mrtev Elovek je
tu pod hrastom!“ pravi dalje, zagledavsi Rojarja
v krvi. Dasiravno je bil korenjak za dva moza,
vendar ga je pri tem pogledu obsel strah in
nehote je stopil tri stopinje nazaj. BrZ se je
obrnil v hosto, odkoder je bil priSel, del roko
na usta in zaklical, da je dale¢ odmevalo med
drevjem:

»0Ce! Oce!“

Ze blizu se mu oglasi drugi manj krepak glas.

»BrZz, brz stopite!“ vpije mladeni¢ in
v svesti, da mu je oCe Ze blizu, stopi bolj
srcan ubitemu bliZje. Odpre mu Zelezni na-
prsnik in poloZi roko na srce. Se je bilo. Ko
pa razgleda pod razklano polovico-celade pre-
sekano Crepinjo in vidi, koliko krvi je ranjenec
Ze prelil, pravi sam pri sebi: ,Ta ne bo dolgo
dihal in ne bo ve¢ gledal, kako solnce vzhaja.“

»Kaj pa je, Stefe?“ vpraSa oCe in prisopiha
iz gosce. Bil je moZ Ze sivih las, vendar povsem
podoben sinu, razen da ga je bila starost Ze
toliko uklonila, da ni nosil glave tako pokonci
in da je bil videti malo manjsi. Imel je na
rami e tezjo sekiro kakor Stefe, znamenje, da
mu Zuljava roka, Geravno ostarela, vendar Se
ni otrpnila.

sTukaj je ubit élovek, ote! Malo Se diha,“
pravi Stefe.
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»Bog in vsi svetniki na pomaganje! To so
storili Turki! So Ze spet v deZeli! Te dni je
bil boj, zmagali so gotovo in zdaj smo izgub-
ljeni.“ Stari drvar sklene roke in kakor Boga
na pomo¢ proset pogleda proti nebu.

Ce ‘so ga ubili- Turki, oce, je bil gotovo
en sam. Jaz sem dobro slisal, da so samo Stiri
podkve bezale tod po poti.”

,Ni¢ ne verjemi,“ pravi stari. ,Jaz sem jih
Ze videl v tvojih letih. Kjer je eden, tam jih
je Se veC blizu; posamezni se ne razhajajo.
Le brz beZiva domov, te ne, ne bos videl svoje
matere, ali pa se ti morebiti primeri, kar se je
Ze nekateremu, da ne boS hodil dolgo po
kraniski zemlji.“ ' '

,Kaj naj pa potnem s tem Clovekom ?
Mrtev Se ni, morda bi se mu dalo pomagati ?“

,2Pomagaj najprej samemu sebi. Temu ne
moreva storiti drugega dobrega, kakor ¢e ga
pokopljeva, kar pa ne bo zamujeno, Ce.naju
ne bo treba pokopavati prej, kakor bi mislil.
Le urno domov!® rete stari.

Stefeta je zdaj obsla tudi bolj oCetova
misel, jel se je bati za oCeta in mater in sestro.

»0te, jaz tetem domov. Gotovo bodo vedeli,
¢e so res Turki Ze tukaj. Vi pa pojdite po
poti pa dobro pazite, in kjer so uglajene kolo-
voznice, ogledite, ¢e je kaj sledi. Ce ne boste
opazili nicesar, pridite semle nazaj, Jaz 5e
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vedno malo mislim, da jih ni, da sem sliSal
samo enega. Precej pridem nazaj, ¢e ni nié, in
vam zakli€em, vi pa meni.”

Reksi izgine Stefe na dolenjo stran poti v
hosti. Klopotajote cokle so se sliSale nekaj
¢asa, ko je mladenié tekel Erez suho brst in
gosto grmovje. Stari drvar pa jo je krenil po
poti, odkoder smo poprej videli prijezditi dva
bojnika. Tiho je stopal, drZal sekiro pod paz-
duho pripravljeno, oko pa mu je bilo dalet
pred korakom ter je ogledalo varno in skrbno
vsako grmicje, vsako drevo, vsak ovinek. Pri
najmanjSem oglasku je dedec postal in poslusal.

Zopet je bilo vse tiho v samotnem gozdu.
Le konj je oddaljen mirno mulil travo — ne-
vede, da mu gospodar v nesvesti in smrti blizu
lezi pod kosSatim drevesom, udarjen od hudob-
nega nehvaleZne’a; zdajinzdaj se je slifalo
dolgotasno brglezovo kljuvanje po trdi hrastovi
skorji, kateremu je odgovarjala v sentnatem
visku samotna Zolna s svojim otoZnim grlom.

Ranjencu Ze ni ve¢ kri tekla iz rane. Ker
se je bila stasom zasukala senca toliko, da je
prisel leZeci na solnce, se je narejala po obleki
in obli¢ju krvava strjena skorja. Dolgo Casa je
bilo preteklo. Naposled je prisel stari drvar
zopet nazaj. Toda po hitrejSem in brezskrbnej-
gem koraku soditi so bili vsi njegovi strahovi
izginili, moral se je prepricati, da je bila nje-
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gova bojazen prazna, da Turkov ni €utiti in
da je kak domacin pobil viteza. Prvo delo je
bilo starcu, da je potegnil ranjenca zopet v
senco, drugo pa, da mu je pregledal rano in
opravo. Nasel je pri njem mosSnjo napolnjeno
in iz tega je sklepal, da navaden razbojnik tu
ni roke iztegnil po njem. Videvsi lepe denarje,
je mislil nehote na bogato placilo za pogreb,
Ce vitez umrje.- Vendar si je izbil to iz glave
in rekel: _Bog in sveta Barbara mi nakloni
srecno zadnjo uro! Do sivih las sem posteno
Zivil sebe in svoje otroke, pred grobom me
Bog varuj hudobnih Zelja. Svojemu bliZnjemu
ne bom Zelel smrti. A ¢udna je ta re¢ kakor
pokresni sneg, da se tak korenjak ni ni¢ branil,
ko ima me¢ v noZnici in noZ za pasom, in Se
v sedlu vem da ti¢i kaka tistih neznanih strelb,
kakor jih je izumil novejsi svet, da nas Bog
varuj groma in bliska! Se jaz, kakor sem jih
sedemdeset, bi se ne dal vsaki Sljevi potoléi
na travo. Ta se je pa pustil enemu meni in
tebi ni¢ mar, saj se vso pot sledita samo
dva konja.“

Tako je govoril starec sam zase in prinesel
vode v svoji kapi, od bukove gobe umetno
raztegnjeni in izdelani, ter je mo¢il in izpiral
ranjencu senci in rano. Vendar pri vsem svojem
trudu se vitez ni dal obuditi. Edino znamenje,
da je Se zivljenje v njem, je bilo to, da se je
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semtertja lehno zgenil in da je obledelo lice
vcasih nekaj zardelo.

V tem trenotku se zaslisijo koraki in raz-
govor dveh moz, ki sta se naglo blizala kraju.
Po govorjenju in hoji spozna starec svojega
sina, in ko stopita dva moSka na svetlo,
vzklikne stari drvar vesel:

,Menda te je Bog prinesel, Crtek!“

,2Kdo pa me bo nosil,“ odgovori moz, ki
mu je veljal klik. Bil je ta novi priSele Crtek,
majhen mozak, droban in suh. Male, svetle
o¢i so vedno namezikovale, kakor ne bi hotele
videfi gostih peg po grbavem nabranem licu.
Na glavi je imel od lisi¢je koZe nerodno skro-
jeno ku¢émo, ki je visela na levo uho. Spodaj
pod nogami si zastonj iskal obutala, Crtek je
rajsi hodil bosonog. V desnici je na trti prive-
zano nosil Se krvaveto vidro in Zelezen obro¢
s tremi ostrimi Zreblji. Tezko bi bil dapasnji
dan clovek spoznal to okorno orodje za ,lisico®
ali past, in vendar so krvave proge po obrocu
in zobeh bile oc¢itna prica, da si Crtek s tem
hitro dobi mesa za v skledo. Ob boku na
desni strani je pol v usnjatih hlac¢ah tical skrit
komolec dolg noZ v noznici, takSen kakor so
jih nosili slovenski kmetje po nekaterih krajih
zavoljo cCasti in za brambo Se pred tride-
setimi leti.
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,Ta je eden iz gospode, matek te potiplji;
ko bi vedel, da je tako hudoben in nevoscljiv
kakor nas lakomnik, letd iz grada, ne bi se ga
doteknil,“ pravi Crtek, videvsi ranjenca. ,Kaj
naj potnemo 7 njim? Mrtev Se ni, da bi ga
pokopali, Pa tudi mislim, ¢e ga jaz vzamem v
roke, ¢e mu izperem udarce ter ga namaZem
z lisi¢jo in polsjo mastjo pa s kakévo rozo, da
mora potlej Ziveti, ko bi tudi silil v pekel,
kamor pojdejo menda vsi gosposki ljudje, ki
menijo, da kmet ni ¢lovek.“

»Pusti zdaj svojo togoto na gospodo; po-
magaj, da moZa spraviva domov; tu ne bo
lezal. Morebiti bi bil Se umrl tu v hosti, ko bi
ga ne bila nasla s Stefetom. Turkov ni Eutiti
nikjer,“ je dejal drvar.

»Turkov? Kaj Se! Kaj ne vesta, da so 7e
vteraj povedali, kako so jih potrli nasi in
hrvaski moZje? Jaz pravim, da jih ne bo vet,
in nikoli boljsega ko to, zakaj ti tatovi so Se
hujsi kakor nasi volkovi in nasi gospodje, ki
postenemu ¢loveku branijo Zival loviti in pobi-
jati, ki jo je Bog ustvaril za potrebne ljudi,
pa ni ni¢ razsodil ne rekel, da jo sme jesti
samo grastak!®

.Jaz sem bil ves v strahu Ze blizu doma
tekel, ¢eravno nisem verjel, kar so trdili oce.
Zase se nisem bal, naj bodo Turki doma
ali tukaj, ali za mater in sestro! Dobro, da
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sem vas dobil, Crtek! Ko bi vas ne bilo, bi
bil tekel do doma in Se bi morda ne bil ni¢
zvedel, ampak domace ljudi bi bil pripravil v
nepotreben strah,* govori Stefe, ki je bil
vtem dva kola s ftrtami prevezal in pocrez
prepel zelenih vej.

»Vidva ves teden po gozdu rijeta in drevje
izpodjedata, zato pa ne vesta ni¢, kaj se godi
okrog,* pravi Crtek in tiplje ranjenca po glavi
in po okrvavljenih krajih Zivota. ,Jaz pravim,
da ne bo umrl, valjal se pa bo wvaljal lep cas,
preden bo stal na svojih.nogah, Pa ga nesimo
v koco, ¢e je prav eden hudih gospodov, naj
se okreva in spozna, da ima kmetiski clovek
tako srce ko on, ali pa 8e boljse. Morebiti bom
jaz tudi kdaj tako bolan lezal, da bo preZala
smrt na moje kosti, in ta¢as mi bo tudi pov-
Seti, ¢e me kdo zavlete v posteljo ali mi
sname kapo z glave.“

,Bolnikom stret¢i in mritvece pokopavati
je telesno dobro delo in Bog ga povrne,”
pravi drvar.

Za tem poprimejo vsi trije mozZaki Rojarja
in ga deno na nosilnico, ki jo je bil zgotovil
Stefe. O¢e in sin primeta vsak na enem koncu
za kola, Crtek pa ujame konja in vsi trije od-
idejo z ranjencem in konjem po ozki, komaj
razlo¢ni stezi pod gostimi bukovimi vejami
proti vodi navzdol.
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IMI.
V gradu.

Na nevisokem okoliinokoli z zelenim poljem
omejenem hribcu je stal neznaten gradi® Ro-
jinje. Proti zahodu so ga varovali visoki
skalnati skladi iz stvarnikove roke; na drugi
strani pa, kjer se je laglje prislo do zidanja,
ga je branil globok prekop in visok zid. Po-
sestva okrog ravno ni bilo veliko; vendar
Rojarji, umni gospodarji in mirni gospodje, so
znali v tihih €asih varéno in pametno Ziveti
in so si tako napravili lepo imetje v drugem
blagu. Pohlevne vasice okrog, ki so imele v
Rojinju tlako delati, so bile zadovoljnejse s
svojo gospodo, kakor kmetje mogo¢nih pleme-
nitnikov. Zato pa je puhtela tudi marsikatera
molitvica v poletnem veferu iz nizke koCe
proti nebu, naj Bog sre¢no privede dobrega
gospoda Rojarja in njegove hlapce, vaske mla-
denice, iz turske vojne.

Solnce je stalo Ze na robu v zapadu, in
zmerom vetje in velje so narastale sence
sadnega drevja pod gradom. V prostorni izbi
v zgornjem nadstropju je na oknu slone
v mislih utopljena grajska gospa Rojarjeva
zrla v daljo. Bila je Zenska kakih stiriindvajset
let stara, krasno oble¢ena in nenavadne telesne
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lepote. Njene ocCi so bile obrnjene proti gozdu,
odkoder je poglavitna pot drzala proti gradu.
Morebiti je pricakovala moza? Tezko, zakaj
znano je bilo vsem, celo sluzabnikom, da se
ne meni veliko zanj. Ali teZko je cloveku vi-
deti v srce, zato ni nobeden mogel vedeti,
kaj je tedaj Zelela v sreu.

Za njo je na stolicku slonelo nezno, sedem-
letno dekletce. Zalostno je pobesalo glavico in
v velikem modrem otescu se je bleStala tiha
solza. Bila je to Anica, Rojarjeva hti iz prvega
zakona. VeCkrat je Ze dete vpraSalo svojo
maceho, kdaj pat pride ljubi ote domov. Ali
maceha, namesto da bi bila tolaZila h&er, ji ni
odgovarjala ni¢, ali pa ji osorno rekla: ,Turki
mu bodo glavo odsekali in morebiti ga ne bo
velt.“ Dasiravno dekletce tega macehi ni verjelo,
vendar je pustilo svoje navadne igre pri miru
in je tiho ihte sedelo sredi sobe in morda
obracalo nedolzno oke proti nebu in molilo,
da bi ne bilo res, kar pripoveduje huda mati.

Zdajci zapazi mlada Zena z okna posamnega
jezdeca, prisedsega iz gozda. V mraku ga od-
dale¢ ni mogla razlociti. Zdel se ji je velik;
morebiti je moZ njen, je mislila in prebledela.
Ko pa je pridirjal bliZje, je spoznala, da to ni
Rojarjeva nespretna podoba; spoznala je —
in oti so ji jele strastno sijati in nemirno se
je iztegovala Crez okno —: to je Vilibald sam.
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Naglo je zaprla okno in skozi duri vunkaj je
tekla po stopnicah dol na dvoriste. Malo dekle
je mirno dalje sedelo in ni zapazilo niCesar,
kar je mater tako ¢udovito genilo.

Nanagloma se zdaj po gradu raznese od
ust do ust straSna novica, ki jo je prinesel
Vilibald, da je gospodar France Rojar od Turkov
ubit obleZal na daljnjem polju. ,Drugi dan po
bitki sva se napotila domov® — tako je pravil
mladeni¢ strme¢im hlapcem — ,in sva bila Ze
dobro dalet od bojista. Kar naju zajame velika
tolpa turskih begunov, braniva se na vso mogc,
on pade, jaz pa sem komaj usel. In kako bi
bilo mogoce, da bi ljudje ne verjeli mladenicu?

Le ena oseba v gradu ni verjela mladenicevi
besedi, namre¢ Zena Rojarjeva. Hinavsko se je
sicer silila hudodelnica na jok, dokler so jo
drugi ljudje videli; ko pa sta bila z Vilibaldom
sama, je obrisala posiljene solze in vprasala:

.Torej ga res ne bo ve¢ nazaj? Ali dobro
ves, da je mrtev?*

Glas se ji je pri tem vprasanju tresel in
lepo lice je Cisto izgubilo rdeco barvo, zakaj
vest ji je ocitala njeno strasno krivdo.

-Moj me¢ ti je prica, moja roka in moje
oko, da ti ne pride nikdar ve¢ Ziv v sobo.”

,Tvoj me¢?“ povzame Zenska in strah ji
pretrese ude. ,Kaj? Ti vendar nisi s svojo
roko — — —?¢
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»S svojo roko,“ refe mladenié, kakor bi
pravil kako navadno re¢ — ,jaz sem ga moral
usmrtiti, ker se Turkom ni dal. Zares to ni
bilo lehko delo in varno tudi ne, vendar storil
sem vse zavoljo tebe in tvoje besede.“

.Nesrecnez! Tega jaz nisem velela!* —
vzklikne Zenska in pade na sedez ter pokrije
bledo lice; v vsej strahoti in grozovitosti ji
stopa njena in njegova hudobija pred oéi.

,Nisi velela? Kaj pa so pomenile besede,
ki si mi jih pri slovesu Sepnila na uho? —
Pridi sam domov! si mi rekla. Jaz sem se
zatajil sam in ¢lovesko ¢uvstvo v sebi, da sem
izpolnil tvojo Zeljo. PriSel sem sam domoyv,
kakor si mi velela.“

»Pro¢, morivca te jaz nisem hotela! In zdaj
Se na mene odrivas strasni krvavi greh!“

,Ce bi se bala greha, zakaj nisi ljubila
moza, zakaj si se obetala meni? Pac si neumna.
Kaj ni vseeno, ko bi ga bili Turki ubili, ali
¢e sem ga jaz enkrat udaril? Mrtev bi bil tako
ali tako. Zdaj ga ni, ne misli nanj, ampak kar
si Zelela in sem' jaz zZelel, to se zdaj lehko
izpolni. Zdaj se lehko vzameva. Svet mora
verjeti, da je padel pod tursko sabljo.“

»Ali kaj, Ce pride na dan? Kaj, te ljudje
zvedo, da si ti pobojnik ?“ pravi ona s strahom.

,To ni mogoce, zive duSe ni bilo blizu.
Drevje ne more govoriti, to je prazen strah,“
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pravi Vilibald, a poznalo se je, da je bilo tudi
njega groza te misli.

»Ali morda ga nisi do mritvega, o kaj bi
bilo, ko bi bil ostal Ziv in priSel nazaj?“
govori ona.

,Ce ni iz kamena njegova glava, se ne
more vzdigniti nikdar ve¢. Ne strasi se, ni
treba misliti na to. Bo Ze vse prav, in sretna
bova Zivela breZz njega. Ko bi ga ne bil, moral
bi bil iti jaz in morebiti .tudi ti pe daljnjem
svetu za kruhom, zakaj vedel je vse, kaj je
med nama. Po poti mi je prepovedal, nikdar
vet stopiti predte in v njegov dom. Tako vidis,
da sem to moral storiti v tvojo obrambo. Pred
vsem svetom bi te bil postavil v sram.“ je
govoril Vilibald.

Dokler ima ¢lovek krscanske misli dobrega
vedenja, dokler se ravna po pravilih in po-
stavah, ki mu jih je Bog sam vsadil v njegovo
naturo, in ne pozabi zlatih naukov, ki mu jih
je poboina mati vcepila 8e v mlado srce: dotlej
se varuje hudobije in se ustrasi zlega, nepo-
stenega namena; dotlej ne more zapopasti in
razumeti, kako nekateri lehko tako zataje vsako
cuvstvo ljubezni do bliznjega in strah pred
bozZjim maStevanjem, da store grozovito kri-
vico. Ali kadar se Clovek vda pozZeljenju in
strasti, tedaj ogluli in oslepi. Potlej zatere
tisti glas, ki mu veli: to je pravin to ni prav,
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on ne poslusa vesti, ne vidi smrti pred seboj,
ne misli na posmrino Zivijenje.

Le eno je, kar vidi, kar hoce doseci, in to
je: svoje pozZeljenje. In ako je strast dosegla
najvisjo stopnjo, ne mara potem gza nobeno
postavo, vsakega dovoljenega in kriviénega
pripomocka se poprime, da premaga vse zavire
ter zadrege in pride do svojega namena. Lehko
se taki ljudje zacasno utolaZijo in si za neko-
liko ¢asa upokoje vest, toda Bog je naredil, da
imajo vednega sodnika sami v sebi, da jim
vest nikdar popolnoma ne zaspi.

Tako sta se tudi naSa dva mlada Cloveka
kmalu znala utolaZiti in sta si delala celo
upanje, da bosta sretno Zivela.

Cudno se je sicer zdelo Rojarjevim hlapcem,
ko so prisli iz boja in niso nasli gospodarja
Ze doma. Vendar se jim je videlo lehko mogote,
da je drhal raztepenih Turkov udarila na dva
samotna vojaka in jim usmrtila ljubega go-
spoda. In tako ni nihée slutil vnebopijote
krivice in hudobije.

Nekaj tednov pozneje je bilo v okolici
slisati, da Rojarjeva vdova posebno rada vidi
rejenca svojega prejSnjega moza in da ga misli
vzeti v zakon. In ker se je znal mladi ¢lovek
}judem prilizniti in prikupiti, niso imeli ni¢
govoriti zoper to; mnogo jih je bilo celo, ki
so mladeni¢u privos¢ili to navidezno sreco, ker
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so ga imeli za poStenega, ni¢ ndpatnega Clo-
veka. Samo nekaj je bilo, kar ljudem ni bilo
vie¢ in Cesar marsikdo ni verjel, namre¢ govo-
rica, da nova dva zarotenca ne moreta videti
héerke Rojarjeve, Anice.

To ubogo dekletce res ni imelo nobene
vesele ure ve¢, ko je slisalo, da oceta ne bo
domov, da je umrl v daljnjem Kkraju. Saj po
materini smrti ni imelo nobenega Cloveka, do
katerega bi se obracalo z zaupljivo ljubeznijo;
le oce ga je ljubil kakor svoje oko, maceha se
Ze poprej ni veliko menila za otroka. Zdaj, ko
so se okolnosti tako izpremenile, je bila deklica
popolnoma zapuScena. Nihée ni vprasal po nji,
nih¢e ji ni brisal nedolZnih solz z mladega lica,
celo stara péstunja je morala pobrati svoja
kopita in iti iz graSCine, ker se je predrznila
pritoziti pri gospe, da je otroku slabo in da
ne bo dolgo zivel, ¢e se bo tako malomarno
ravnalo Z njim. Od dne do dne so bolj ginile
rdece rozice z deklicinih lic, tako da je stari
sluzabnik Jernej, ki se mu je Anica smilila,
dostikrat z glavo majal in nevoljen pravil ne-
katerim svojim tovariSem, da danaSnji dan
ljudje nimajo ni¢ srca in da, ¢e tako pride,
mora naposled uboga, zapustena in zametovana
héi rajnega gospoda Se poginiti.

»Ei, ko bi bil rajni gospod tako vedel,
da se bo po njegovi smrti tako slabo godilo
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otroku, nikdar bi se ne bil dal Turkom ubiti,
ampak naj jih je trideset prislo nanj, bi jih bil
rajSi edenintrideset potepel in pognal,“ rekel
je stari Jernej svojemu prijatelju Tonetu na uho.

yMenim!“ — odgovori Tone. ,Ali bi bil
pa doma ostal. Pa kaj ¢emo, Clovek ne ve, kje
ga ¢aka nesreta in ne more drugim gledati v
srca. Kdo bi bil pred letom mislil, da je ta
Vilibald, tako nehvalezen, kakor se zdaj kaze
proti deklicu, ki je dober in tih kakor angel
iz neba.” i .

»,Kdo mislil!“ je Sepetal Jernej. ,Povem ti,
Tone, da jaz nisem samo mislil, ampak sem
tudi vedel. Jaz sem Ze trd in star in napol
brljav, pa sem vendar napol izvohal, da sta si
7 gospo ve¢ kakor je prav.“

»Zakaj pa nisi gospodu povedal, morebiti
bi bil ostal doma ?“

»,Saj sem ga opomnil, ravno preden se je
napravljal na vojsko. Pa menis, da je verjel?
Prav ni¢, ti pravim, Bezi, ¢enca, bezi, tako mi
je dejal, in na vse to sem jaz ostal ¢enca —
res je tako,“ pravi Jernej Zalosten.

+Ej, saj je Bog Se ziv!“ pristavi Tone.

,In pravijo, da je Bog oc¢e sirot, kar je
tudi res. Zatorej bo Ze on vse zapeljal na prave
kolovozne,“ pritrdi Jernej,

,Midva morebiti Ze poprej umrjeva, preden
tega docakava, zakaj na koncu sva.“
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,Umrjem res, umrjem, morda prej kakor mi-
slim,“ pritrdi Jernej, ,ali vodo jima Se skalim pred
smrtjo. Le meni verjemi, ta nas mladi gospod
se zna ljudem res pridobrikati, pa ni za pol
polovicarja na njem. Star sem in ljudi poznam
in vem, da — samo tebi povem to besedo —
on bi najrajsi videl, naj bi Anica umrla, da bi
potem on imel vse, in tako tudi babnica — Bog mi
greh odpusti, da svojo gospodinjo natihem tako
imenujem. Ali jaz jima skalim vodo. O BoZi¢u
grem proc. Se vem, kje je Rojarjeva rodovina
v Cetrtem kolenu rajnemu gospodu v krvi. Tja
pejdem in vse povem, kako svet pelja in misli.
Ko bi imel noge vleti do konca sveta, jaz
pojdem, bo8 Ze videl.“ —

,Ti si Ze moz!* — rece Tone, ,prav
pravis, naj Se svet ve, kar veva midva. Kadar
pojdes, dam jaz za vré vina, da ga izpijeva
za popotnico.*

Tako sta ugibala stara dva poStenjaka in
se razila vsak po svojem opravku.

IV.
V koci pri Kolpi.

Poletje je bilo preteklo. Hladni dnevi so
pregnali vro¢ino pasjih dni, in mrzla burja je
piskala okrog nizkih streh po slovenski deZeli.
Kmet je boje se zime in snega zadnje poljske
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pridelke pospravljal v shrambe in proti mraku
Zze rad zahajal v gorko zakurjeno izbo.

Blizu Kolpe je samotno stala ko¢a naSega
arvarja. Na nerodnih, pol obtesanih brunih in
bornem skladu, kakor tudi na luknjati slamnati
strehi se je videlo, da so bili stanovavei tega
pohistva Ze iz starodavnosti ubogi ljudje, ki od
roda do roda niso drugega prosili Boga, kakor:
»daj nam vsakdanji kruh, za drugo Ze pre-
trpimo in prebijemo do smrti.“ Iz konca hise
je bil prislonjen s protjem opleten hlev, v ka-
terem je stala marogasta, stara krava in nekaj
koz, nad njim pa je bil oder obilo z mrve
natlacen, in to je bilo vse blago revne druZine.

Higica je stala na jako prijetnem kraju.
Za hrbtom so se dvigale visoke skale in vrhu
njih se je zatenjal prostoren gozd, v katerem
so Ze od njega dni drva sekali ocetje iz kote
pri Kolpi za tri ure oddaljeni grad in za to
delo dobivali po nekaj meric Zta in drugega
Ziveza. Pred koco pa in na obe plati se je raz-
grinjala lepa tratina do vode. To je bilo drvar-
jevo polje in travnik in pasnik.

Solnce je bilo Ze nizko, in zapadni gozd
je timdaljebolj zasenceval zeleno tratino in
skalovito pobreZje.

Pred drvarjevo hi%o je na leseni klopici
sedel velik moz, ki se mu je Ze po obleki
poznalo, da ni gospodar te borne bajte. Bil je
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v lice bled in zelo shujsan, oitno znamenje,
da je ravno vstal od dolge bolezni. Preko
¢ela je bil obvezan s tenko ruto in ¢rez prsi
je skrbno zategoval velik plasé, da bi se zava-
roval veternemu hladu in lehki pa precej
mrzli sapi. Pred njim se je v travi pasel veli-
kanski konj, ki ga je moZ z neko vSetnostjo
gledal, kako hiti muliti napol velo travo.

Bravec je morda Ze ugenil, da to ni nihte
drugi, kakor France Rojar, gospod iz Rojinj.

Po dolgi bolezni: je vitez danes vprvo vstal
z uboZne postelje. Vsi so trdili, da bo umrl na
svojih ranah in mrzliéni bolezni, ki se ga je
bila polotila zavoljo preobilega odtoka krvi; le
stari sosed Crtek je tolikanj zaupal na svoje
polsje, lisi¢je in druge masti in svoje roZe, s
katerimi je zdravil bolnika, da je vedno prical,
prej nego pride zima, pojde tuji gospod Ze
lehko domav. In kakor vidimo, se stari ni
zmolil. Poslednjih Stirinajst dni ga celo ve¢ ni
bilo k bolniku, ko je videl, da ni nevarnosti
vet, in da ga natura sama popolnoma zaceli
in ozdravi.

Kakor vsak novo ozdraveli clovek, tako
je tudi Rojar z veseljem, dejal bi vnovi¢ rojen
ogledoval nebo in Zivahno okolico, vendar. so
to veselje kdlile druge misli, ki so mu nehote
in vedno silile v glavo. Mislil je na dom, na
Zeno, na otroka in — morebiti na svojega
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pobojnika. Ni si Se zdaj mogel popolnoma raz-
jasniti, kaj je pa¢ moglo nekdaj tako dobrega
mladeni¢a, ki mu je moral hvalo vedeti za
toliko, kaj ga je moglo navesti v tako strasno
hudodelstvo. Mislil si je vsakovrstne re¢i, nasel
je tudi pravi vzrok, pa zopet si je vse ovrgel
in jel je dvomiti, Ce je res, kar je doZivel, in
skoraj je menil, da so vse to le sanje, da kaj
enakega ni mogoce v Cloveskem Zivljenju.

»Ali se ne boste prehladili, gospod?“ —
S tem ogovorom zbudi Reza, mlada, lepa de-
klica, drvarjeva héi, Rojarja iz grenkobnih
njegovih spominov in iz premisljanja. — _Ali
bi ne bilo bolje, da bi s§li na gorko, zunaj
je hladno.“

Gospodu se je bledo lice nekaj razjasnilo;
zaka] dekle se mu je bilo zelo prikupilo s svojo
ljubeznijo in pripravnostjo, ki jo je lehko videl
v postrezbi v vsej dolgi bolezni. Ta nova skrb-
ljivost ga je genila in dejal je:

,Ne, deklica ljuba, hlad mi dobro de.
Sedi tukaj k meni, mati ze sama skuha vecerjo,
pa mi kaj povej.“

Dekle je zardelo, se priblizalo, pa ni ve-
delo, ali bi bilo prav ali ne, sesti k visokemu
gospodu.

,Kaj bos rajsa storila, jo vprasa vitez
dalje, ,ali se bos mozila tukaj doma, ali pojdes
z menoj k moji héeri v moj grad?“
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Deklica ni vedela, kaj bi rekla, naposled
pa je dejala: ,Saj nam niste Se povedali, da
imate héer.“ Dasiravno je namre¢ Rojar stiri
mesece bolan lezel v drvarjevi hisici, vendar
ljudje niso zvedeli ne kdo, ne odkod je, celo
ne, kdo ga je pobil. Nekoliko se niso upali
povprasevati, z druge plati pa gospod ni hotel
rad razkladati na zvedave besede in je vselej
govorico zasuknil, ¢e je kdo zacel besediti o tem.

»Pat imam héerko, dobrega srca je kakor
ti, in ¢e ji povem, da si mi ti v moji bolezni
stregla, te bo imela rada,“ rece Rojar in polu-
glasno vzdihne.

,Ali je toliko stara, kakor jaz?* wvprasa
deklica, ki jo je neko veselje obSlo, te je mis-
lila, kako lepo se mora Zziveti v gradu.

,Mlajsa je od tebe, pol otrok Se.“

»~Oh, kako se bosta z materjo veselili, ko
pridete zdravi domov,“ rete deklica, pa pri tej
prici se ustrasi in kesa, da je to izrekla, zakaj
gospodov obraz zatemni in obrvi se ¢udno
zvlecejo na céelu.r Rojarju je morebiti pri dekli-
¢inih besedah prislo na misel, kaj najde, ko
pride domov; morda je mislil, kako strahovito
se bo mascteval nad svojim pobojnikom; dekle
pa je mislilo, da je gospoda razzalilo, ker je
rekla njegove hCere materi ,mati* in ne
.gospa“, kakor bi se moralo re¢i po njeni
uvidnosti. Vsa v zadregi je ravno mislila, kako
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bi poravnala svojo namisljeno nerodnost, ko
gospod sam izpregovori in vprasa:

,Kdo je le6ni tam v Colnu?“

Po Kolpi je plaval colnit, in v njem je
stal majhen moz, ki se v mraku ni dal razlo¢iti
ne poznati.

,0i, to je gotovo stric Crtek,* je vzkliknilo
dekle. Ko je Colni¢ dohajal blizje in bliZje in se
je na ugibih veslacevih poznala mala, suha
podoba Crtkovega strica, je videla drvarjeva
Reza, da Se dva druga moska sedita v Colnu,
ki ju je lehko poznala, da sta oce in brat Stefe.

,Kako je to, da tega moZa, ki mu pravis
Crtek, Zze tako dolgo ni bilo blizu?* vprasa
Rojar.

»On gre vsako jesen po svetu,“ pravi Reza,
pLjudje ga dalet po dezZeli poznajo in pravijo,
da vse ve, kaj pomaga za to in to bolezen.
Vsele] prinese obilo denarja domov in ve
mnogo povedati, kaj in kako se godi po
drugih krajih.

Vtem so bili stopili mozaki iz tolna na
trato. Crtek je privezal svoj tolnidek, in ker
je Rojarja v veCernem hladu pretresel nekak
mraz, je Sel v kofo, kamor so §li za njim
tudi drugi.

Kmalu je sedela vsa drustina, Rojar, Crtek
in drvar. Crtek je jel praviti, kako je s culo
na rami in palico v roki popotoval po bliZnjih
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in daljnjih krajih sosescine, koliko je v tej ali
oni krémi prodal svojih zdravil, kako ga ljudj;a
povsod radi vidijo, kako je nekemu grascaku,
ki ga je ravno lansko leto hotel zapreti kot
goljufa in sleparja, letos ozdravil lepega konja
in mu tako ,prav pod nos dal“, itd,

,Pa tudi lepo svatovstino sem videl!” je
dejal Crtek, ko je Ze motno vse povedal.

,Kaksna je bila?“ ga vprasa stari sosed.

,Le pocakajte, vso pravljico vam povem,
kakor sem jo slisal,* pripoveduje Crtek. —
,Neki kranjski gospod, precej dale¢ od nas —
jaz bi vam lehko z imenom povedal njegovo
grastino, pa saj ne veste, kje je —— ta je bil
tako pameten, da se je Sel drugiC zenit, ¢eravno
je bil, kakor se govori, Ze péstaren. Vzel si je
Se cel6 mlado Zeno in ni mislil, kaj pravi go-
vorica, da staro in mlado ne gre v eno malho.
Zena ga ni marala dosti, in ko je vstal to po-
‘letje turski boj, ga je silila na Turka, CeS, naj
starec ostane na bojis¢u. In res je bil gospod
Ze spet tako pameten, da je Zenico ubogal in
sel na Turka. Kakor se je primerilo Ze nekate-
remu postenemu cloveku, take tudi njega ni
bilo ve¢ nazaj. V boju je starec tako mahal
in tolkel okoli sebe, da je izteknil smrt. Turek
ga je prebodel Crez trebuh ¢rezinfrez, da ni
dihnil nikdar veé¢. No, to se je doma povedalo,
in babnici je bilo prav povseci in vzela je
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precej drugega. Kaj menite koga? Rejenca
svojega moZa. BrZ za nekaj mesecev je prisel
duhovni oée menih iz nekega Kklostra in ju je
porocil. Jaz sem bil naletel ravno na poroko.“

Rojar, ki poprej ni poslusal mnogo Crtko-
vega pripovedovanja, ampak po svoji navadi
zamisljen sedel, je vzdignil pri tej poslednji
pripovedi glavo in vedno bolj je bledelo nje-
govo lice, Zivahneje so se mu svetile o¢i.

»Kje je bilo to?“ je vprasal s takim glasom,
da so ga vsi preplaseni pogledali.

,Saj res,* pravi Crtek, ,vi boste morda
vedeli za kraj, Ce ste Ze dosti hodili po dezeli.,
Na Rojinju se pravi gradu.®

Vitez pokrije z dlanjo obraz in se nasloni
na mizo. Bilo mu je hujSe in teZje kakor tacas,
ko ga je potuhnjeni morivec mahnil po glavi.
Kri mu je vrela po moZganih in globoko je
vzdihnil, kakor bi umiral. Crtku, ki je hotel
na dolgo in dobro popisovati, kaksno je bilo
Zenitovanje, je zastala beseda v goltancu, in
ustraSeni so domaci vprasevali gospoda, ali mu
je slabSe in mu dajali razne svete.

Toda to ni trajalo dolgo. Rojar se ohrabri,
vstane, gre dvakrat po izbi gorindol, postoji
naposled in rece: ,Jutri zjutraj grem.“

Zaston]j je bilo, da je Crtek z glavo majal
in dejal: ,Ce greste Ze zdaj na pot, se vam
povrne bolezen.“ Zastonj so ga posteni drvar-
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jevi ljudje s strahom prosili, naj ostane Se
nekoliko dni, da se okrepi. Vsega tega gospod
ni poslusal, ostal je pri besedi, da drugo jutro
odjezdi; pristavil je samo to, da naj ga Stefe
spremlja, kar sta tudi privolila o¢e in mati,
ceravno se nista rada locila od sina, ki jima
je bil podpora na starost. Vitez jima je obljubil,
da lehko pridejo ali vsi za Stefetom, ali pa da
se ta vrne k njima, ako jim ne bi ugajalo
seliti se na njegovo lastnino, kjer jim bo Ziv-
lijenje laglje in brezskrbnej8e. Tisto ponudbo
je napravil tudi Crtku. Staremu lovcu so prisle
.solze v o¢i, vendar je zmajal z glavo in dejal:
»Mislil sem vcasih, da so vsa gospoda brez
srca; ,vi ste pa dobri, kakor zdaj vidim. Ali
jaz bi najrajsi tu pri svoji vodi umrl in si ne
Zelim z vami., ObiS¢em vas, obistem, ¢e mi
poveste, kje je vas grad. Bog vam daj Se
dolgo zdravje in sreto.“ Crtek ni hotel nobenega
denarja vzeti od viteza, rekel je: ,Kadar mi
ga bo treba, tatas pridem ponj.“

Rojar je lezal poslednjo no¢ v gostoljubni,
preprosti koti, ki ga je otela smrti; toda spati
ni mogel. Misli na dom, na reéi, ki so se po
Crtkovih besedah tam prigodile, so mu podile
spanec z OCi,

Drugo jutro se je poslovil od preprostih,
priljubljenih mu ljudi in je odpotoval na konju,
Stefe ga je spremljal ped vitric njega hode.
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V.

Cuden dogodek na Rojinju.

Na gradu Rojinju se je bila res prigodila
tista izprememba, ki jo je Crtek slifal na
svojem popotovanju. Vilibald je bil vzel vdovo
ali bolj prav Zeno Rojarjevo, katerega so imeli
vsi za mrtvega. Dosegla sta bila ta dva ¢loveka
svrho svojih naklepov; vendar tega pravljica
ne ve povedati, ali sta bila v resnici sre¢na in
zadovoljna. Lehko si je misliti in brZkone bi
se Clovek ne motil, ¢e bi rekel, da jima je v
najlepsih urah prisel mrtvi gospod kot strasilo
pred ofi in spomin njunega medsebojnega
hudodelstva jima pat ni mogel sladiti spanca.

Bilo je kaka dva dni po prigodku, ki smo
ga povedali v prejSnjem odstavku, ko se je na
Rojinju nekaj pripetilo, Cesar ni bilo slisati
vsak dan. Anice je namre nanagloma zmanj-
kalo v gradu. Nih¢e ni mogel vedeti in misliti,
kam bi bila mogla sama pobegniti Se otroska
deklica na tako mrazen dan, ko je zatela
jesenska burja celo sneg nametavati.

Stari sluzabniki, ki so se Se vedno hvaleino
spominjali prejSnjega gospoda in zavoljo tega
milovali ubogo, zdaj toli zapusteno deklico, so
jeli zdaj vedno ocitneje godrnjati in so se tem-
bolj jezili, ker nista hotela ne gospod ne gospa
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nikamor poslati otroka iskat, ampak sta oba
malokatero govorila o tem, kakor ne bi bilo
ni¢ posebnega, in Ce se je Ze kateri zmenil o
tem, se je grozil kaznovati deklico, kadar
pride domov.

Popoldne tistega dne je Sele hlapec Jernej,
ki ni imel od straha ne miru ne pocitka in je
krepko rentacil na gospodo, zvedel od stare
dekle, da je Anica poslednje dni vedno jokaje
govorila o oCetu, ter da ji je pravila, kako se
ji je Ze veckrat sanjalo, da je oCeta srecCala v
hosti. Starka je potem, da bi ubogo deklico
utolazila, vedeZevala iz teh sanj, da oce najbrz
ni umrl, ampak da so ga Turki ujeli in da se
vrne. Iz vsega tega je Jernej po svojem natur-
nem razumu s8odil in ugibal, da je najbrz
brezumno dete Slo res oceta iskat tja, kjer ga
je videlo v sanjah.

Ko je Jernej ravno delal take sklepe in
jih na dvoris¢u razkladal svojim tovarisem, je
prisel novi gospodar Vilibald skozi vrata. Jernej
stopi torej predenj in ga vprasa, ali ne bi bilo
dobro, da bi 8la kaka dva hlapca malo pogledat
po okolici.

»Ni potreba,“ odgovori gospod, ,saj ni dve
leti staro. Kadar jo bo zeblo, Ze pride domov;
saj ve, odkod je Sla. Ali nimas drugega dela ?“

To se je staremu sluzabniku zdelo vendar
prevec; zavnelo mu je kri in je dejal:
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Jaz in mi vsi ne vemo za boljse delo,
kakor da poistemo hCer rajnega svojega go-
spoda. Njen je grad in mi vsi.“

Vilibald je svetlo in jezno pogledal starca.
Ko bi bil ta sam, bi bil morebiti ¢util njegovo
jezo. Ali zdaj je gospod videl samo temne in
srdite poglede svojih hlapcev, premagal je za
hip srd in dejal:

»Pojdi, kamor hoCe§, s teboj tako ni veliko
opraviti, Ce si doma ali te ni. Ne maram, ¢e
te ni veé.“

»0d svojih mladih kolen sem bil v tem
gradu,“ pravi Jernej. ,Poprejdnji gospod je bil
tak, da ga ne bo vet enakega na Rojinju, pa
me je rad imel. Ce se vam zdim drugaden, pa
pojdem, toda poprej moram Se najti otroka.
Dajte nam tri konje, jaz sem star in Tone in
Vrban, ne moremo hoditi, posebno ker se mudi.
Dekle zmrzne, in vi boste vse imeli na vesti
— ne jaz.“

»Ti pes, tako se govori z menoj, poberi se
mi za vselej! Cakaj, ti bom Ze dal konja,* je
rjul srdit mladi gospodar in potegnil bodalo;
toda trije koreniti hlapci so molée pa s svetlimi
o¢mi stopili pred Jerneja.

Razkacen je odSel gospodar v grad in
zazugal hlapcem: ,Jaz vam Ze posvetim.“

»Zdaj gremo sluibe iskat,“ refe eden
upornikov.
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»Poprej pa Se otroka rajnega gospoda,”
pravi Jernej.

,Ce se poprej poberemo od tega volka,
bolje je,“ pristavi tretji.

»Jaz tudi mislim, da te ne pozabi, in ver-
jemite mi, med naSimi tovarisi dobi ljudi, ki
nam pojdejo za kozZo,“ pravi Vrban.

»Ni¢ se ne bojte,“ rece Jernej. ,Dosti je
Se postenih gospodov, sluZzbe se ne manjka.
Na3 volk ima pa tudi dannadan manj prijateljev.
Saj nismo nicesar storili. Le slozni bodimo, pa
se bo nas bolj bal, kakor mi njega.“

Se tisti veter je potem Cetica hlapcev za-
pustila Vilibaldovo sluzbo in stanovanje.

Ko se je popolnoma zmracilo, je potihnila
burja; ali sneg je zmerom gosteje naletaval
izpod neba in za pol komolca na debelo ga je
nametlo. Tudi je bilo precej hladno pod milim
nebom, in vsakdo se je pomeknil najrajsi Ze v
gorko izbo in sédel blizu zakurjene peci.

Pravljica nam je ohranila ¢udovit obraz iz te
no¢i.. Pravijo, da je v gozdu, malo oddaljena
od poglavitne poti, stala samotna smreka. Sneg,
ki je bil pregrnil Ze povsod svojo odejo, je
ostajal in se obeSal v debelih plahtah po gostih,
zelenih vejah in je tako puscal suho, nepokrito
zemljo ob deblu okrog smreke. Na mahu pod
smreko pa je Cepela uboga deklica Se otrocjih
let, grajska h&i. Solze so ji bile zmocile lice
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in lahko obleko; vendar ko je noC razgrinjala
cimdaljebolj ¢rna krila, ni moglo révisée Ze
vec jokati, le zdajpazdaj je zaihtelo in s slabim
glasom klicalo ljudi, zlasti oceta. Mladi rocici
sta ji vedno bolj plaveli in tresla se je vsa
od mraza, kakor Siba na vodi. Vendar nihée
ni odgovoril na otroéji klic, vse je bilo tiho; le
lehké Sumenje na suho listnato grmovje pada-
joCega snega, lajanje izpod skale prisedSe lisice
v daljavi in grozovito tuljenje ponotnega volka
se je zdaj tu zdaj tam oglasalo v smrtni strah
ubogemu otroku. :

Ravno zdaj bi bil ¢lovek skozi redko gr-
movje in drevje zapazil v notnem mraku dve
¢rni podol::i, ki sta se vedno bolj blizali kraju.
Smreka ni stala vet nego za dober streljaj od
pota navzgor. Bila sta dva popotnika, eden na
konju, drugi pes. Konj je gazil sneg v célo in
spehan je koracal sopotnik po konjskih sto-
pinjah. Oba sta bila zavita in zavarovana
pred mrazom: jezdec v velik plasé, ki je po-
krival Se pol konja, peSec pa v veliko plahto,
ki mu je segala do peta.

,Ce si truden, sédi na konja za menoj !“
pravi jezdec in ustavi konja.

»Ne grem na konja, gospod,“ odgovori
oni, ,saj sem vam Ze dejal, da nisem vajen
sedeti’ na konju, bolj brez skrbi stopam s
svojima nogama. Sneg je tudi ¢imdalje vecji;
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ko bi oba sedela na konju, ne bi mogel gaziti
in Se v kake zamete vas zanese potem. Le
jezdite sami, jaz nisem truden.“

Pomikala sta se potlej potasi dalje. Ze sta
sla_mimo velike smreke in nobenega glasu
nista sliSala, bodisi, da sta si bila prevet uSesa
zadelala s plasci, ali pa, da je bil otrok v dve
gubi zlezel in bil od zmrzovanja in straha
nesvesten. Ali komaj sta bila pri§la &tirideset
korakov dalje, ko jezdec obdrzi konja in
vprasa tovarisa:

»Ali nisi nicesar slisal?“

,Slisal sem, to je mlada lisica,“ pravi
mlajsi tovari® Sepetaje. Poznalo se je na glasu,
da sam ne verjame svoji besedi. Stefe — zakaj
on je bil in Rojar — je slisal dosti od Crtka
in svoje matere o diviem mozu, kako ljudi
straSi in celo zavaja na napacno pot, zato ga
je bilo vrlo strah.

»Meni se je zdelo, da ¢ujem otroski jok,*
reCe Rojar in poslusa.

Vse je bilo tiho.

oKako bi otrok priSel v gozd, gospod!
Jaz vem, da mlada lisica ali divji macek vcasih
ravno tako vpije ko majhen otrok.“

Zatem sta §la dalje. Crez nekaj tasa vprasa
Stefe: ,Gospod! Ali pojdeva 8e dale po hosti?
Volkov je dosti in ¢e zacutijo vaSega konja,
imava Se veliko sitnosti.*
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»Ni¢ se ne boj, v pol uri sva v krémi.“

»,0 jaz se ne bojim zase. Ali vi ste 8e bo-
lehni in mraz bi vam utegnil skodovati.“

Crez Eetrt ure sta prisla na plano. Raztezalo
se je pred njima ravno polje s hribei in griéi;
toda lociti se ni dalo drugega, kakor tampatam
v daljavi kaka brieta Ilutca iz tihe hisice kme-
tiSkega gospodarja.

Rojar je nekoliko postal in razbiral blescete
lu¢i. Sneg je bil zopet malo jenjal. Lehko je
razbral, kje stoji njegov grad; toda niso ga
obhajala tista Guvstva, ki milo pretresajo ¢lo-
- veka, ko po dolgem bivanju med tujim svetom in
tujimi ljudmi zopet oddale¢ zagleda mili domadci
kraj, svojo rojstveno hiSo, prebivalisée svojih
ljubih. Zapustil je bil Rojar tam Zeno in milega
otroka in zdaj je vedel, da je Zena drugemu
roko dala v zakon, drugemu in sicer hudodelcu.

In kaj je Z njegovim otrokom? Bog je
vedel, oCe ne!

VI
Gospodar in hlapci.

Dobre pol ure od Rojinja je na samoti
stala hisa, veéje poslopje, kakor so bila kme-
tiska sploh, toda ne mnogo lepse. Zakaj samo
spodnji del hiSe, to je podstava, je bil zidan,
drugo pa je bilo leseno. Ker je stala tik pogla-
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vitnega pota, so imeli lastniki krémo in so si
bili pri tem stasom tako opomogli, da so se
oprostili vsakrSne posebne podloZnosti grasca-
kom, in zdanja krémarica, Mica Trobljevka, je
kaj rada poudarjala, da je samasvoja in da Ze
rajnemu njenemu ni bilo treba ne placevati,
ne tlacaniti na Rojinju, kakor so morali njeni
sosedje v obliZju. '

Lué, ki je blescala skozi nizka okna, in
govoriea veC glasov, ki se je slisala iz hiSe, je
oznanjala naSima popotnikoma, da je Se nekaj
ljudi pri vinu. Stefe potrka na vrata, in kmalu
se je v veii videla lu¢, zapah se je odrinil in
krémariCin odrasli sin je popotnika povprasal,
ali gresta v hiSo, ali naj konja postavi v hlev.

Ko sta stopila neznana mozZa v hiSo in
stresla s sebe sneg, so utihnili mozakarji pivci
bil Cisto neznan, starej$i pa je bil tako v plasé
zavit, da se mu ni dalo videti v o¢i. In ker
sta sedla blizu kurjene peti, kjer je bilo napol
tema, se niso veC zanja brigali, ¢eravno se je
nekaterim dozdevalo, da mora biti leoni v
plaséu ve¢ ko navaden Elovek.

,Mrzlo je zunaj,“ rete rejena krémarica
Trobljevka potem, ko je nanesla novemu gostu
in njegovemu tovarisu pijace in nekaj preskr-
bela za vecerjo. i

»Mrzlo,“ odgovori Rojar nakratko.
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- ,Debel sneg bo zapadel,“ govori Zenska
dalje, ki bi bila, zvedava in radovedna kakor
vse babnice, prav rada pocasi zvedela in izpra-
Sala, kdo je ta gospod, kaj hodi in kam. Zato
je tudi prizgala Se eno leScerbo in postavila na
mizo. Toda Rojar ni bil pri volji govoriti in
tudi ni hotel, da bi ga hila zdaj spoznala kré-
marica, ki ji je bil prej dobro znan. Odrinil je
torej lu¢ na drugi konec mize in se je zopet
zavil, ¢eravno ni bilo mrzlo. Krémarica je
kmalu uvidela, da se gospod nete podati v
pogovor; zato je 8la k drugi mizi, kjer so bili
prejsnji pivci Ze spet v Zivem posvetovanju.

Bili so ti pivei stirje mozje, in Rojar je
¢ude se spoznal tri hlapce iz svoje graStine.
Cudil se je, da so bili ravno taki, ki jih je on
posebno rad imel zavoljo tega, ker niso poha-
jali okrog; cudil se je pa Se bolj, ker je videl
velike, navezane cule na klopi, kar je menda
pomenilo, da so popustili sluzbo. To mu je po-
trdil tudi ves pogovor, ki so ga imeli.

»E, saj je Bog Se Ziv, pravim jaz“ go-
vori starejsi.

»10 je vse prav in res, Tone!“ se oglasi
drugi, ,ali jaz pravim: Bog bo Ze svojo na-
pravil; jaz in ti in mi vsi pa moramo zdaj
tudi sami pomagati, da si dobomo sluzbe.“

»Kaj bi zdaj to mislil!“ rece tretji, ,zdaj pij, ti
si na vrsti. Jutri vstanemo, pa jo mahnemo kam.*
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,Bog daj, da bi zalotili takega gospodarja,
kakor je bil rajni stari.

,On je bil zmerom pameten, samo trikrat
ne. Pa naj mi kdo rete, da ni taka,“ pravi drugi.

»,Jaz pravim, da ni res. Rojar je bil moz
nikoli brezumen, zmerom pameten in dober in
posten. Ta golobrada Sljeva ni vreden, da bi
na gnoju lezal, ki ga narede Rojarjevi konji.
Zmerom je bil pameten,“ vpije Tone, ki ga je
bilo vino Ze razgrelo.

»Trikrat ni bil pameten,“ trdi oni s krikom
in vikom. ,Le poslusaj ti mene. Najprej ni bil
pameten, ko je to babo vzel. Ona ni bila zanj,
pa je. Drugi¢ je bil ve¢ ko neumen, Ker si je
v hisi izredil gada, tega Vilibalda — ko bi
priSel sem, brZ ga po¢im za uho, ¢e me prav
zapro — tretjic je bil pa $e najbolj neumen
tatas, ko se je dal Turkom ubiti, kakor pravi
tudi Jernej.*

,Ce pa tako mislis, dobro govoris,“ pravi
Tone. — ,E, Bog te! Gospod Rojar poprejsnji
je bil ves drugi. Naj bi se mu bil kdo tako
postavil, kakor smo se mu mi danes, ko je
hotel Jerneja udrihati, nikdar bi ne bil danasnji
vecer takole pil tu, kakor. mi zdaj.“

,Sljeva je Sljeva!“ refe Cetrti.

,Ali zakaj je Sljeva? Zakaj se ne upa ni¢
storiti? Zato, ker mu vest pravi, da ni ni¢
vreden. Ko bi bil danes vedel, da ima on pra-
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vico na jeziku in v dejanju, bi bil Ze drugace
stopil na noge. Tako ga je pa grizlo, ¢eS, saj
bi res moral storiti, kar pravi Jernej. A pristeval
je ta potuha Se druge reti, to si Ze mislite.“

Tako je govoril Tone in poklical BZe
vré vina.

Tuji gospod pri mizi tik peli je pri tem
razgovoru dva pota tako vzdihnil, da ga je
krémarica gledala in hotela vpraSati, ali je
bolan, ali kaj. Ker je slonel tih ob mizi ter ni
ne pijaci niti jedi delal veliko Skode, jo je po-
trjalo 8e bolj, da mora biti bolan. Toda nadle-
govati se ga ni upala in je rajSa Cakala, da bo
kaj zapovedal. Bravec lehko razume, da je
imel Rojar vzrok, zakaj je sedel otoZen, pobit
in potrt.

Genilo ga je v njegovi Zalosti samo to,
ker je videl, da je pri svojih ljudeh 3e v
dobrem spominu. Veé ko enkrat ga je bila
volja vstati in stopiti med hlapce; ali vselej
ga je odvracal neki pomiselk, bodisi da je
hotel veC zvedeti poprej, ali da je imel vse
drugace nacrtano, kako bo delal, ali da se je
bal, ¢e ga bodo hlapci spoznali ali ne, ker je
bil od poslednje bolezni Se shujSan in so bili
preve¢ v veri, da je mrtev.

,Kje je neki Jernej tako dolgo?“ pravi
zopet Tone.
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oI8¢e menda, pa ponod¢i ne najde nic,*
rece drugi.

»,5aj jaz pravim, to vse je ¢udno, da se
tako mlado zaleti; ali tako nevarno in grozo-
vito vendar Se ni, kakor si misli Jernej. Meni
bi bilo tudi Zal, ko bi se izgubilo, saj sem imel
punceta Se sam zares rad. Ali jaz pravim, da
ni mogote, da bi se izgubilo. Kje v kakévi hisi
ti¢i, pri kakem kmetu. Saj uboZici ni bilo pre-
biti. To so voleje, to niso ljudje. Tako jo gledajo,
kakor bi bila z materjo priberatila.“

oRevica!® — pravi krémarica. — ,Meni
se smili. Res ne more biti otroku doma dobro,
da se v takem vremenu spusti od hise! Jaz
ne vem, Ce ti ljudje mislijo kaj na Boga in na
poslednjo sodbo ali ni¢.“ '

»T0 jima Se na misel ne prihaja; ti pa jaz
bova na sodbi, onadva ne, tako si menda misli
ta potuha in hudoba.“

,Otrote je bilo menda Ze napol z uma,*
pravi krémarica dalje.

,Kaj bi ne bilo! Saj je malo revico ona
tako pogledovala, kakor bi imela hude o¢i, on
pa Se grSe. Otrok pa tega ni bil vajen, dokler
je bil prejsnji gospod Rojar Ziv in zdrav doma.*

Rojar v svojem zamiSljenju ni poslusal
vsega tega pogovora, Sele ko je slisal, da
zopet imenujejo njegovo ime, je povzdignil
vdrugi¢ glavo in poslusal. Toda zdajci so zasli
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na druge manj vaine pomenke, pri katerih so
pocasi za vrstjo po klopeh polegli in pospali.
tako, da je ostal naposled sam. Tone,” ki je
krémarici razkladal zdaj to zdaj to. Tudi
vitezov spremljevavec Stefe se je bil utrujen
dolgega pota zleknil po klopi. Krémarici se je
menda zdelo Ze pozno in Skoda svecave, zakaj
opomnila je viteza, da lehko leze, kadar hote
na posteljo, katero mu je bila vkup znesla tik
peci. Tudi starega hlapca Toneta, ki je znal
povedati 8e vedno kaj novega, ni vet tako
rada posludala in je z vetkratnim zdehanjem
hotela naznaniti, da snoci ni dosti spala, in da
se olje ne dobiva zastonj. Pa kakor se je
videlo, nasa dva gosta nista bila s krémarico
enakih misli, niti zastran draginje borne sve-
cave; zakaj tuji gospod je kakor vkljubo za-
misljen slonel in slonel. Tone pa je polagoma
srkal kapljico iz vréa.

»Nekdo trka,“ pravi Tone, ,pogledi, pogledi,
to bo Jernej.

Zena-gre odpirat, in res stopi stari Jernej
v stanico. Na obrazu se mu je bralo, da je
Zalosten in potrt.

»Ni ni¢ ?* vprasa Tone in mu pomoli pijace.

»-Kaj bo, kaj bo, o Bog v nebesih! Otroce
bo zmrznilo. Ze leto in dan nisem toliko pre-
hodil, pa vse je bilo zastonj. Kakor bi se v
zemljo vdrla.“ pravi Jernej.
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»Bo Ze Bog dal, da bo vse prav. Najbrz
je na gorkem, kakor mi. Saj ni Ze brez vsega
uma,” ‘re¢e mati krémarica,

Vendar postena Jernejeva dusa se ni dala
utolaZiti. Ljubil je mladenko, kakor bi bila
njegov otrok. Srpo je upiral v mizo o&i in
nekaj ¢asa molcal. Potem pa se je naenkrat
sklonil pokonci in staro trhio lice mu je zazarelo.

nZa Boga?“ — je rekel in jezno udaril ob
mizo, ,Ce se dekletu kaj zgodi, potlej pa se
morda kaj pripeti, kar se ne slisi vsak dan.
In pa jaz pravim, da se stari gospod France
Rojar, tudi ¢e trohni na Tur3kem, vzpne iz
groba, ko mu na onem svetu povedo, da sta
njegov rejenec in Zena vzrok, da je njegova
héi v gozdu zmrznila — v grobu se obrne in
pride temu vraZjemu Vilibaldu kosti trest.“

Zdaj je wvstal tujec izza mize pri peci.
Sele besede Jernejeve so mu razjasnile stra-
hovito novost, o kateri je tekel pomenek tu
med ljudmi. Bled in strasan je stopil pred Jer-
neja in s Cudovitim glasom vprasal: -

,Kaj pravis, kaj je z mojim detetom ?“

Jernej, Tone in krémarica so preplaseni
pogledali neznanca.

»Jezus, Marija!“ zavpije Jernej, odpre usta
in o¢i, in ko bi se bil spesnil strop nad njim
in zgrudil vrhu njega, ne bi se bil mogel bolj
ustrasiti. Zakaj spoznal je lice, podolgasti obraz,
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obleko, velikansko postavo — ves njegov stari
gospod je stal pred njim. Toda Jerneju ni
nikdar prislo na misel, da bi bil 8e Ziv, mislil
je torej zdaj, da je na njegov Kklic zares vstal
vitez iz groba, da je to njegov duh. Rojar je
videl to splosno otrplost, spoznal je hlapcevo
vero, zato je dejal z rahlejsim glasom:

,Jaz sem, gospodar vas; niso me ubili
Turki! Govoéri, kaj si dejal, kaj je z mojim
otrokom ?¢

Zdaj je Sele zacela kri zopet navadno teéi
po zilah, skocil je on in Tone pokonci in po-
ljubovala sta gospodu roko. Vendar je moral
Rojar Se enkrat vpraSati, preden je zvedel, kaj
je Z njegovo héerko. Kakor z uma je dirjal po
izbi gorindol in vzdihoval: ,0 Bog, Ti me
kaznujes strasno! Zadnje upanje, ki me je
vleklo domov, zadnja tolazba, ki me je vezala
na Zivljenje, tudi to si mi vzel! Zakaj mi nisi
dal umreti? Ali ni vse drugo Ze dosti strasno ?“

Zdajei obstane. Na misel mu pride, da je v
gozdu slisal nekov otro¢ji glas, ki ga je njegov
spremljevavec imel za krik mlade lisice. Iskra
upanja ga presine, naglo ogrne plas¢, pripase
met in reCe hlapcema, naj gresta Z njim.

Dobro uro pozneje se vrnejo trije mozje
v krémo. Rojar prinese nesvestno, napol zmrzlo
dete v narocaju. Krémarica je bila v tem vzbu-
dila druge spece hlapce in jim povedala skoraj
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neverjetno novico, da je stari gospod z Rojinja
Ziv in cel prisel iz vojne. Rojarja so le-ti
sprejeli z veseljem in vriskom.

Rojar ni mogel do konca poslusati, kar so
mu zvesti sluzabniki pravili o domu. Cutil se
je od dolgega pota, premraZenja in bridkih
izkusenj poslednjega casa tako potrtega, da se
ni mogel ve¢ drZati na nogah.

Ko je prepovedal hlapcem, da ne smejo
pred jutrom razoznaniti njegove vrnitve, in ko
se je preprical, da sta krémarica in Jernej vse
storila, kar je bilo treba ubogemu otroku, kateri
tudi potem, ko je malo k sebi priSel, ni precej
spoznal oteta — je legel Boga prose¢, naj bi
ga Se vsaj nekaj Casa obranil bolezni, o kateri
se mu je bilo po pravici bati, da se po tolikem
dusnem in telesnem trpljenju povrne, tembolj,
ker Se ni bil popolnoma zdrav.

Vendar navzlic vsem prepovedim se je
kakor blisk razvedelo drugo jutro ne samo v
gradu, ampak tudi po vaseh in posameznih
hisah dale¢ okrog, da se je prvi moz gospe
na Rojinju vrnil.

Zvedavo so ljudje pricakovali, kaj se bo
posihdob godilo na Rojinju. To se ve, da ni
nih¢e slutil, s kako hudobijo je prisel Vilibald
do tega mesta, in so zato mislili, vse se bo
dalo izlahka poravnati, stari bo stopil v svoje
prejsnje pravice, mlajSi pa se bo moral umekniti.
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VIL
VeselejSa leta.

Kaj je France Rojar pravzaprav namerjal
storiti z Vilibaldom in svojo Zeno, kadar pride
na dom, tega ne vemo. gotovo. Pravljica nam
pripoveduje dvoje: prvi¢ pravi, da je imel na-
men na strasen nacin se mascevati nad svojim
pobojnikom, svojo Zeno pa najprej preizkusiti,
ali je bila tudi ona v zvezi in zmenku z mo-
riveem, in jo potem vteknili v kakov samostan
v vedni zapor, sosebno ko je slisal, kako brez-
sréno in neusmiljeno sta ravnala z nedolZnim
njegovim detetom. Pa e pomislimo, da se je
vitez v vseh dejanjih, kar nam jih je ohranila
pripoved, izkazoval dobrosrénega in nikakor ne
mascevalnega in nekrStanskega, bomo rajsi
verjeli drugemu, kar ljudje pripovedujejo, nam-
re¢, da je hotel Vilibalda samo iz hiSe pregnati,
zZeno pa kje preskrbeti in ji dati priliko, da bi
se spokorila.

Vendar ni mu bilo treba storiti ne tega ne
onega. Ko je prisel s svojo Se bolno hé¢erjo na
Rojinje, ni naSel nobenega, da bi bil ali ostro
ali kritansko postopal Z njim. Vilibald in Zena
sta bila, zacuvsi jima neprijetno novico, nana-
gloma in tiho pobrala nekaj dragocenosti in
pobegnila. Nih¢e ni vedel kam.
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Izprva bi bilo morda Se mogote priti jima
na sled, ko bi bil Rojar hotel zahtevati kakega
opravicevanja od njiju; toda ni se moglo to
zgoditi, tudi ko bi ga bila volja. Zakaj komaj
je bil na domu, Ze ga je bilo vrglo zopet na
posteljo.

Ze so ljudje ugibali, da pride prejkone
grad Rojinje kmalu na tujo rodovino, ker je
tudi Anica od tiste udne not¢i sem zelo bolehala,
Pa priSel je v zdravilstvu uen menih, in ko
so je jela bliZati spomlad, so Ze hvalili Rojarjevi
podlozniki Boga, da je stari, dobri gospod zo-
pet na nogah. Se prej ko oée pa je bilo ozdra-
velo dekle, katero je v otetovem naro¢ju kmalu
pozabilo hude matehe in nemilega ocima.

Potasi so Rojarjevi sosedje in prijatelji
zvedeli vso dogodbo in €rno nehvaleZnost Vi-
libaldovo in so viteza pogostoma obiskovali,
Tako je stari vedno bolj pozabljal svoje grenke
izkusnje. Cas in premisljevanja, kakor tudi
njegovo dobro srce, so mu dannadan bolj hla-
dili srd in togoto na sovraznika. Celo hudo se
mu je nekako storilo, kadar je pomislil, da
morda tista Zena, ki je s sveto vezjo njemu
porotena, Ceravno je morebiti vse zasluzila,
nadlogo in revscino trpi v daljnjem svetu. Zato
je pozvedoval in popraSeval po nji in po Vi-
libaldu, toda njun sled se ni dal dale¢ iskati
in ves trud je bil zastonj.
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Preteklo je tako vet let. France Rojar po
vrnitvi iz bitke pri Sisku ni bil ve¢ tisti trdni,
koreniti moz kakor poprej, ampak vidno se je
staral. Lasje so se mu c¢imdaljebolj belili, za-
stavna in motna njegova postava se je jela od
leta do leta bolj kljuciti in vedno manj ga je
bilo - videti.

Lehko si je tudi misliti, da ni bil v druzbi
vec tisti veseli moZ ko poprej, da je opustil lov
in vsakrSno zabavo, kakrSno je ljubil nekdaj,
in da je bil tih, zamiSljen in resnoben starec,
ki ni iskal drustine ne veselja razen enega,
ki ga je imeldoma, in to n]egovo vesel;e je
bila: héerka.

Anica je vzrastla v lepo devico. Bila je
otetu to, kar nam je vsem oko in Se veé. Zato
pa mu je bila edina skrb, da bi izredil iZ nje
krepostno, pobozno deklico, ki bi bila vredna
hé¢i poslednjega Rojarja. Morebiti je kdaj starec
vzdihnil sam pri sebi v kaki tihi uri, da mu
Bog ni dal sina, ki bi bil Z njegovim imetjem -
hranil na svetu tudi njegovo ime; toda tega ne
moremo kar naravnost reci, gotovo je le to, da
je bila Zelja radi Ani¢ine prihodnosti leta, da
bi sama Cednostna dobila postenega mladenica
v zakon, ki bi ji bil po nJegow smrti 1zdatna
bramba in zaslomba.

Da dobi zeta prav lehko, to je Rojar dobro
vedel. Anica je bila najlepse dekle v okolici,
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in kakor se je videlo, bi si bil nekateri mla-
deni¢ med kranjskimi velikasi Stel v sreco,
krasno Rojarjevo dobiti v zakon, morebiti toliko
bolj, ker je bila edina héi in edini otrok in je
bilo zagotovo pricakovati, da bo imela za doto
vse imetje, kar ga je bilo na Rojinju. To imetje
sicer ni bilo posebno veliko, kakor smo Ze po-
vedali, vendar je veljal Rojar zlasti med manj-
§imi in srednjimi plemenitaSi za precej bogatega.
Znano je pa, da je bogastvo tista rec, ki ocetom
najbolj ugaja, kadar Zenijo sinove.

Ni mu bilo treba dolgo takati. Pa kakor
je v vsej Rojarjevi usodi bilo zmerom kaj ne-
navadnega, tako nam tudi pravljica v kratkih
obrisih pripoveduje, kako sta se Rojar s svojim
poznejS§im zetom in Anica s svojim moZem
prvi¢ seznanila po nenavadnem in Cudovitem
potu.

Obiskal je Rojar nekdaj daljnje svoje so-
rodnike in je vzel s seboj tudi Anico. Tacas pa
kraji po nasi domovini niso bili tako varni za
popotne ljudi kakor dandanasnji. Po samotah
in gozdih je bilo vse polno klatezev, ki so Ziveli
samo od tega, kar so s silo vzeli drugim ljudem.
Ziveli so pa taki ljudje takrat toliko laglje,
ker gosposke niso bile nikakor tako urejene
kakor danasnji dan. GraStak je bil samolastni
gospodar pravice in postave na svojem zemlji-
8Cu, ali dostikrat ni mogel ali ni hotel, ali se
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ni potrudil, da bi potrebil take nemirne in
brezpostavne ljudi.

Ker je bilo ravno tatas mnogo sliSati o
razbojnikih in njihovih nadlegovanjih, je bil
vzel Rojar precej$nje krdelo oboroZenih hlapcev
s seboj, sosebno, ker je Sla Z njim héi in jo
je hotel obvarovati vsakrSne neprijetnosti in
nepotrebnega strahu.

Sreéno je bila prisla Ceta na samoten gradic
na spodnjem Dolenjskem in po nekaterih dneh
se je vracala zopet nazaj.

Bilo je zveler poletnega dne, ko so jezdili
potniki skozi nizko hosto, komaj dobre Stiri
ure Se od Rojinja. ,Nocoj gremo do doma,“ je
rekel stari Rojar in je z ocetovsko ljubeznijo
utolaZil bojazni in odsvetne opombe svoje htere,
ki je jezdila tik njega.

Ceravno se je v zahodu Se oznatevala
zadnja bleSCeca proga velernega solnca ob
vrhovih daljnjih hribov, je svetil Ze mesec v
vsej krasoti na vzhodnem nebu, tako da so
posamezni razrastli gabri in sive skale, dviga-
jote se ob jarku samotnega pota, kaj ¢udno
zasencevale nekatera mesta nalahko vzveZenega
klanca, po katerem so jezdili popotniki. Dva
hlapca, starega Jerneja in mladega Stefeta, ki
ga zdaj tudi nahajamo v vitezovem spremstvu,
je bil Rojar komaj pred dobro Cetrtjo ure poslal
naprej, da bi doma na gradu napovedala njihov
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prihod in ukazala pripraviti vecerjo za trudne
prihodnike.

»,Tod bi samemu ne bilo varno hoditi v
mraku,“ je rekel eden hlapcev tovarisem.

wJaz ali ti bi Sel brez skrbi, ker nimava
ni¢,“ odgovori oni, ,pa je vendar res pripraven
kraj za tiste, ki radi ¢loveku pogledajo v Zepe.“

Vtem so bili prisli ravno na vrh klanea,
ko srecajo spehanega kmetiskega moza, ki jim
je ves v strahu bolj kazaje kakor z jezikom
pravil, da doli v dolini je Sest razbojnikov
udarilo na tri popotnike. Na Rojarjevo povelje
so hlapci hitro pognali, in ko bi trenil so za-
gledali boj med vet¢ ljudmi na sredi pota. Dva
sta bila Se na konju, eden pa je bil Ze padel
s sedla in se je samo 5e klete branil dvema
drugima, vtem, ko sta onadva Stiri druge Ze
komaj odbijala. Po kriku in klicu na pomaganje
so spoznali hlapci svoja tovarisa Jerneja in
Stefeta. Razbojniki, vide® nove sovraznike, so
se naglo umeknili, in ko je Rojar s svojimi
prisel na mesto, je videl, da je tretji med borivei
mladeni¢ kakih triindvajset let, ki se mu je Ze
po vnanji opravi poznalo, da je viSjega stanu.
Imel je nekoliko razbito glavo, vendar je s
Stefetovo pripomotjo %e prisel na konja in se
je ganjen zghvaljeval Rojarju in sosebno dvema
hlapcema za pomaganje ravno o pravem casu.
Bil je to Peter Koren, sin precéj imenitnega

376



Grad Rojinje.

grascaka v deZeli; z veseljem je sprejel Rojar-
jevo ponudbo, naj gre to not¢ na Rojinje Z njimi.

Jerneju je tudi malo kri tekla iz rane preko
tela; vendar se ni zmenil za to, in ¢tudno je
bilo, da je bil nekaj v misli vtopljen ter da ni
po svoji navadi hotel praviti, kako se je branil
in kako je mahal.

Precej pa, ko se je Rojar zmenil nekoliko
s tujcem, je poklical Jernej gospoda na stran
in je skrivnostno dejal, obrisavsi si kri z lica:

»Gospod, kaj menite, koga sem videl med
temi. hudniki? Kdo me ]e mahnil po celn, kaj
mislite ?“

»Kri ti tece!® je de]al Rojar, ki je starca
posebno rad imel in je Sele zdaj zapazil Jerne-
jevo rano. ,ObveZi se najprej.”

»0 ni¢ ne de, malo je prasnil, drugega nic;
vsi ti ljudje so za ni¢; pa kaj pravite, kdo je bil ?“

,Kako li bi to vedell Ali si morebltl ti ka-
terega poznal?“

»,Poznal sem ga, poznal, in tudi vi bi ga
bili spoznali, dasi je raztrgan in star videti in
suh in grd. A jaz ga nisem Se zgresil. Bil je
— Vilibald.”

Rojar je ostrmel. Cudno ga ]e presunilo. On
med razbojniki? ;

»Ti si se motil,“ odgovori hlapcu.

,,Motil? Ne ne, jaz imam res stare oci, gos-
pod, pa dobre. Komaj dvajset stopinj sva bila

377



Grad Rojinje.

oddaljena, ko so padli na onega gospoda tukaj,
in precej ko sva zagnala krik in se je ta ¢lo-
vek spustil proti meni, se mi je zazdelo, da
sem ga Ze nekje videl. Ves on je. Vselej je bil
boje¢ in neroden v orozju in Se zdaj je takov;
zato se je mene lotil, najstarejSega, ceS s tem
bom Ze opravil. Ko je roko vzdignil, tedaj sem
se jaz toliko odmeknil, da ni konj stopil v jamo,
in tacas ga je malo mesec obsijal in Se zdaj
mi je pred o¢mi, precej sem ga spoznal. Da,
Vilibald je, Vilibald! Jaz bi mu bil Ze utrnil
eno, da bi jo pomnil do sodnega dne; ali z
menoj je pri kraju, nisem ve¢ trideset let
star.“

Rojar je nekaj ¢asa molcal. Torej tako da-
le¢ je zaSel ta ¢lovek, si je mislil.

Nekdaj je bil njegov ljubljenec, nitesar ni
pogresal; dasiravno brez starSev, je bil vendar
nasel v njem drugega oceta, in vsak ¢lovek je
pricakoval od tega tihega mladenica najboljSega
moZa v vsakem oziru. Kako se pa¢ more ¢lovek
zmotiti v svojih razsodkih! Ravno tisti mlade-
ni¢, ¢igar telesni lepoti se je vsakdo ¢udil, kdor
je prisel na Rojinje, o Cigar bodocCnosti se je
moglo ugibati le dobro, ravno tisti je bil zdaj
med izvrzki vsega ljudstva, tisti, ki ga je ljubil
on in kdor ga je poznal, je bil zdaj sovrastvo
in mrZnja vsakemu postenjaku. Tako se razsirja
hudobija od stopnje do stopnje in tezko se je
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vrniti cloveku zopet na pravo pot, potem ko jo
je Ze tolikanj zgresil, da je ne najde izlahka vec.

»Torej menis, da si ga dobro poznal?“ po-
vzame Se enkrat Rojar.

»5aj vam pravim,“ rece Jernej; ,zakaj ce-
ravno je ves drugacen na zivotu in obli¢ju,
imam vendar ves njegov obraz tako v glavo
vtisnjen, da bi vse zastavil na svojo besedo,
da ni bil nihce drugi kakor on.“

yLe tiho bodi,“ pravi Rojar ,ne pravi ni-
komur tega.“

0O, ne bojte se, nisem babji! Zato sem vam
povedal na tihem. Pa ¢e se bo kaj klatil tod
okrog, ga spoznajo tudi drugi, in videli boste,
kako bo kmalu vsem ljudem na jezikih,“ rece
Jernej.

Rojar je potem potakal Petra Korena, ki
se je bil vtem Ze seznanil z gospodi¢no Anico,
kateri je nova tovarisija hitro prepodila prejsnji
strah.

"Ker se je izkazalo, da je bila mladeniceva
rana vendar hujSa, kakor si je sam mislil, je
ostal na gradu dlje casa, kakor je bil izprva
namenjen. '

Prikupil se je vtem staremu gospodarju in
heeri njegovi tako, da ga je prvi rad poslusal,
ko je pri odhodu bojete poprasal, ali bi mun
hotel dati hter v zakon. Ker je prisel nekaj
dni potem tudi ote Korenov na Rojinje in
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ponovil - sinovo prosnjo, je privolil vitez =z
veseljem v zvezo, in svatovséina je bila dolo-
cena na prihodnjo spomlad. Preden je pa sneg
zapadel in skopnel, sta se dogodili Se dve reéi,
katerih braveu ne smemo zamoltati, ker nam
razjasnyjeta poslednjo usodo nekaterih ljudi, ki
smo jih braven Ze poprej postavili pred oti.

VIII.
Zasluzena kazen.

Prerokovanje siarega Jerneja, da se kmalu
razve, kdo je med tatovi in razbojniki, se je
uresnicilo kaj naglo. Ta in oni je videl Vilibalda
v tem okraju in je to reé, kakor nezasliSano
in neucakano novico pravil od soseda do so-
seda. Veé predrznih napadov je pripravilo pre-
bivavce po okroZju v strah, tako da so se
Rojar in drugi grasc¢aki okrog na vso mo¢ tru-
dili dobiti nemirneze v roke. Tega sicer niso
mogli, vendar njih trud je obrodil vsaj toliko
dobrega, da so razbojniki izginili iz kraja in
se pomeknili visje. Lehko se da misliti, kako je
bilo Rojarju tezko pri srcu, ko je zagotovo ve-
del, da se nahaja med temi ljudmi eden njegove
rodovine.

Kmalu so povedali, da so se ti razbojniki
prikazali blizu Visnje gore, mesteca pet ur pod
Ljubljano. Ze veé strahovitih umorov so ljudje -
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nastevali in dostavljali: Visnjanje imajo vislice
in hude roke, in vsake stvari je svojtas konec.

Vemo, da bravec ni Se pozabil drobnega,
priletnega mozitka, Crtka, lovea in malega
kupcevavca od Kolpe, ki je, kakor je sam rad
povedal, nekdaj Rojarju s svojo zdravilno
umetnostjo tako uspeSno pomagal na noge. Ker
je poteklo v naSi povesti Ze vet let, kar svo-
jega postenjaka nismo vet srecali, bi utegnil
morebiti kdo vprasati, kaj je Z njim? Ali Se
Zivi, lisicja dusa? Na to odgovarjamo, da 3e,
in glej, ravno na potu proti gorenji strani ga
srecamo. lzpremenil se ni dosti, samo lice se
mu je Se bolj zgubantilo in lasje so mu skoraj
popolnoma osiveli. Ali svojega veselja, s culo
na rami hoditi po svetu in barantati — ni po-
pustil, ¢eravno je vcasih toZil, da ga noge za-
puscajo in da niso vec tako lehke kakor ,njega
dni“. Rojar je bil precej po svojem prihodu na
grad odlo¢il njegovim sosedom drvarjevim lepo
zemljiSte pod gradom, in takoj so se bili preselili
tja gor. Iz hvaleZnosti do Crtka je bil gospod
tudi njemu ponudil koto in lep kos zemlje, ali
Crtek je pomislil, da se na stare dni ne bo
dobro ukvarjati z zemljo in da bo zmerom naj-
bolj vesel, e ostane na svojem starem domu,
¢e lovi ribe, vidre, lisice in polhe in vcasih
roma po boZjem svetu, zato ni ni¢esar vzel od
Rojarja; samo to si je izgovoril,-da se sme
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oglasiti kadar hodi mimo. Tudi to pot se je bil
oglasil pri svojih prijateljih, zadovoljni in sre¢ni
drvarjevi druzini, in na gradu; in prav dobro
se mu je godilo.

Prisel je bil Crtek v mraku do mesta
Vidnje gore. Pa mesScanje Ze odnekdaj malo
bolj oSabni kakor navadni ljudje, mu niso bili
ni¢ po volji, ker niso hoteli ni¢ kupovati od
njega. Zato jim pa naS moZec ni bil posebno
prijatelj in niti ni hotel v Visnji gori prenoditi,
¢eravno je bil star Visnjan tako prijazen, da
ga je opomnil, naj nikar ne hodi v pémraku
in sam skozi hosto in klanec Stehan, ki se
vzdiguje na severni strani viSnjanskega mesta
in je zavoljo svoje samotnosti in obraslih hribcev
potniku neljub, Ze kar Slovenec hodi Crezenj.

Crtek je na to opombo nameziknil, z ramo
pomajal, pomislil pa rekel: ,Veste, vi ocanec
viSnjanski, kdo ima moje Zivljenje in moj de-
nar v rokah? Bog! Ce on hote, izgubim oboje,
ali naj bom v Visnji gori ali v hosti. Jaz Ze
petdeset let hodim, pa me ni Se noben razboj-
nik ustavil, in se zdaj sem cel.“

Po tem ¢udnem odgovoru jo je mahnil
navzgor po poglavitnem potu proti Stehanu.
Po potu pa je vendar zaCel premisljati, da, ko
bi mu pobral kdo bore iz Zepa, bi potem ne
bilo sosebno zdravo po tujih potih klavzati, zato
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je skrban potisnil mo3njicek — ne v golenico,
ker je moZz hodil bos, ampak — pod kutmo.

Na vrhu klanea, kjer stoji zdaj na Pes¢énjaku
ve¢ ko¢ ob veliki cesti, je bila v tedanjem
Crtkovem &asu ena sama kréma, za peSce in
tovornike, zakaj taCas ni bila dezela prepreZena
z gladkimi cestami in voznikov ni bilo toliko
kakor danasnji dan. Tukaj je naS moZec Se
enkrat preudaril, ali bi ostal, ali bi Sel ¢Crez
klanec. Noge mu niso bile Se Eisto ni¢ pesljive,
not je bila tudi svetla, in sklenil je mahniti
dalje. Pa komaj je priSel do tistih vzviSenih
jarkov na klancu, ki e dandanes stoje ob ve-
liki cesti in kjer ljudje kaZejo: tukaj so bile
vislice, tu so Visnjanje obeSali svoje hudodel-
nike — tam so Crtku tako lasje vstajali, tak
strah ga je obhajal, ko je v mesetini videl dva
gola kola navpik in enega pocrez, da se je
nemudno obrnil nazaj v krémo.

Tam je pri pijati naSel samo dva ¢loveka,
ki sta imela svoje pogovore in sta se mu zdela
posebno odurna. Eden je bil Se mlad in nekaj
bolje opravljen, pa ko mu je Crtek po poSteni
stari navadi piti ponudil, ni pil, samo njegovo
culo je gledal. ,Ko bi bil ti kak potepuh!“ je
mislil Crtek, ,oni poleg tebe pa tvoj brat; prav
prav takSen je kakor levicnik pri KriStevem
krizu.“
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Odkazal je krémar naSemu potovaveu le-
7iste v senu. Crtek se je zaril in zakopal in
brz zaspal. Culo in kutmo s pohlevnim svojim
imetkom pa je del pod glavo. Ni dolgo dremal,
ko prideta tudi ona dva pivea iz hiSe spat. Ne
ve se, ali sta bila tako pijana, ali je bil Crtek
res tako zarit v mrvi, da ga nista videla; po-
govarjala sta se med seboj, kakor bi bila sama.

,Menis, da ima kaj?“ je rekel mlajsi.

,Ima, ima!“ odgovori starejsi, ki ga je bil
Crtek primeril levi¢niku pod Kristevim kriZem.
— ,Jaz sem dedca Ze videl, nekaj prodaja, pa
skop je; kolikor toliko dobova. Saj tega se ne
bo§ bal, prime§ ga za tisti suhi vrat, stresnes
in po njem bo kakor po vrabulji.“

Crtku je prihajalo vrote. Ceravno je bil Ze
star, daviti se dati ga vendar ni bilo volja.
Prijel je za noZ, ki mu je tital ob stegnu in
si je mislil: jHvala Bogu, da me Se nimata.*

»,Saj za kaj veCjega nisi res zanic, zato ker
si od gosposkih ljudi. Onidan nas je bilo veliko
vkup, lehko bi bili udarili na grad Rojinje, pa
si ti vse skazil.

Drugi je nekaj odgovarjal; ali Crtek je bil
ze toliko gluh, da ni sliSal vsega daljnjega po-
menka, zato ga ni povedal pozneje nikdar in
tako ga tudi pravljica ni ohranila. Z velikim
veseljem pa je zaslifal kmalu, da sta huda gro-
zivea zaCela debelo smrcati. Polagema in kaj
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skrbno se je moZ izkopal iz mrve in je po
vseh stirih lezel proti lestvi. Ker mu je Sumelo
pod rokami in nogami, je moral vsaki tretji
bibolez postati in na uSesa vledi, ée ga onadva
nista zacutila. Sre¢no je dotipal lestvo in napol
pogumnejsi je hitel kobaliti z odra dol. Lestva
je bila stara, in dasiravno’je bil nas Crtek prav
lehkega Zivota, je vendar hotela nesreca, da se
je Ze spodnji klin hrese ulomil, ko je Crtek s
svojo boso nogo stopil nanj. Na Sum planeta
speta dva pokonci, in Crtek se tako prestrai,
da izgubi culo in kapo z mosnjickony, v katerem
je hranil vse svoje zdanje imetje. Pa bil je zdaj
pod lopo odzdolaj in onadva gori, torej na bolj-
sem. Zato se ne pomislja in ne oprezuje dolgo,
ampak si misli: da bi te, tudi staro zivljenje
je zame in Se za koga vet vredno ko tri mosnje;
udere jo na cesto in navzdol proti Visnji gori.
Kakor je pozneje Stefetu pravil, si ni Se sam
nikdar zaupal, da bi bil na stara leta tako
urnih nog, kakor se je izkazalo tacas. Ker je
mislil, da sta mu onadva potepina morda precej
za petami, je tekel nepretrgoma do mesta.

Po sreci je naSel tu v Zupanovi hisi Se
lué in je potrkal. Tacasni mestni Zupan, dolg
moz velike veljave, je dal na Crtkovo porotilo,
da sta v krémi ,na vrhu®* dva razbojnika, brz
veliko krdelo mozakov, vsakovrstno oborozZenih,
sklicati na noge in je Crtku obljubil, da dobi
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nazaj svojo culo in kapo, ako moZje ulove te
prekanjene hudodelce, ki jih je bil ves sodni
zbor, z viSnjanskim gospodom grascakom vred,
Ze davno namenil za vislice.

Crtek sicer ni hotel iti z lovei, pa ucakal
je, preden je bilo dve uri, to sreto, da so pri-
vedli razbojnika uklenjena in povezana v mesto
ter da so mu prinesli njegovo imetje nazaj, kar
je Crtka posebno veselilo, zlasti ker bi se mu
sicer vse ZzZivljenje toZilo po stari, iz polsjih
kozic sesiti kuémi, ko bi mu bila prisla v
pogubo.

Se dananji ‘dan stari ljudje hvalijo tiste
case, ko je sla kar naglo glava za glavo in ko
sodba ni trajala leto in dan. Znano je bilo po
vsej okolici, da je bilo Ze ve¢ ljudi umorjenih
in oropanih v klancu Stehanu za Visnjo goro,
in sodniki so znali ujeta dva klateza kaj hitro
pripraviti do tega, da sta izpovedala, kdo in
kaj sta in koliko hudobij sta Ze potlela. Zato
se niso dolgo obotavljali, ampak kmalu se je
iztekla sodba, da bosta v straSen vzgled vsem
postenim in nepostenim ljudem obeSena na
visnjanskih vislicah vrhu klanca.

Eden teh dveh pa je pred smrtjo Se po-
vedal reéi, ki jih moramo obkratkem ponoviti
bravcu.

Ko ga je sodnik vprasal po imenu, se je
sam imenoval: Vilibald Polut. Vdal se je,
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da je bil nekdaj malo ¢asa s hudodelstvom do-
segel gospodarstvo in zakon na Rojinju, da je
na nepricakovano porocilo o Rojarjevi vrnitvi
izvédel njegovo in svojo Zeno v Ljubljano, da
pa tam skrit kmalu pi imel ob fem ziveti, da
se je v sirostini vedno toZece Zene navelical
ter jo naposled popustil v najvecji revséini.
Kje je zdaj ona, kaj dela in ali Se Zivi, tega ni
vedel; on sam je potem, ker je Ziveti moral,
delati ne znal, prositi ne hotel, zasel v drus¢ino,
v kateri smo ga nasli. Kazal je pred poslednjim
casom nekaj spokornosti, toda ne dosti in ni-
kakor ni hotel, da bi bil prosil Rojarja pred
smrtjo odpuscanja.

Malo dni pozneje je na hribu pri Stehanu
tik poti na grozovitih tramih viselo Vilibaldovo
truplo, in star menih iz bliZznjega klostra, ki je
oba obsojenca pripravljal na smrt, je govoril
mnoZici in kazal, kako lehko postane clovek
— slika in prilika boZja po dusi — v eni uri
podoben peklenskemu duhu, kako potem hu-
dobija naraste od stopnje do stopnje.

Toda notemo se dalje ustavljati pri tako ne-
prijaznih dogodkih; vrnimo se rajsi v grad Ro-
jinje nazaj, morebiti nas tam caka kaj veselega.
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Grad Rojin)e,

IX.

Konec.

Zima, ki se je zdela dvema ¢lovekoma po-
sebno dolga, je vendarle potekla, in priprave za,
svatov&éino so se bilo na Rojinju Ze pricele. Ne-
vesta Anica je bila nenavadno tiha, pa videlo se ji
je z lica, da je sretna in veselega srca.

Kadar je stari Rojar videl veselega deklita,
kako radostno je pricakovala znamenitega dne,
se mu je razbistrilo oko in nehote se je do-
mislil svojih mladostnih let, ko je pred seboj
gledal samo lepo zeleno bodoénost, ko si je
sanjal sretno, neskaljeno Zivljenje. Ali koliko
bridkih ur mu je ‘prineslo to zivljenje, koliko
razlocka je bilo med resnico, ki jo je videl za
seboj, in upanjem, ki ga je zidal nekdaj! Tako
so se mu vesele misli meSale z otoznimi.

Se bolj pa ga je potrlo, kadar se je domi-
slil sramotne smrti svojega nekdanjega rejenca,
ki je nekdaj prebival pod njegovo streho, uzi-
val njegovo ljubezen in mu bil celo v rodu.
Zdelo se mu je, da je s tem osramolen on in
njegova postena hiSa, da sta osramoCena nje-
gova héi in zet. Nikdar ni sicer govoril o tem
niti z domacimi, niti z drugimi, pa mislil je to-
liko vet sam. Dalje je preudarjal Vilibaldovo
izpovedanje o njegovi Zeni; ugibal je, kje je
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Grad Rojinje.

zdaj, da morebiti ona Se Zziveta tudi skruni
njegovo ime, ali da se za svoje pregrehe v
nadlogi in ubostvu strahovito pokori. In vendar
je bila ona njemu zarocena, bila je tista Zena,
ki jo je ljubil, ki ji je bil Ze davno odpustil
pregreho!

HEi je sicer videla, da je oCetu nekaj tei-
kega na srcu, pa kaj, tega ni mogla popolnoma
razumeti. Stregla mu je z vso otroGjo skrblji-
vostjo in prijaznostjo, ali ni ji bilo mogote za
dlje Casa razveseliti dobrega starca.

Bilo je dan pred svatovscino. Solnce se je
nagibalo za goro. V gradu je vse vrelo in Su-
melo. Nevesti je bilo nekaj od veselja in pri-
cakovanja, nekaj pa iz cudnih cuvstev, ki vsakega
tloveka presunjajo, kadar stoji na prelazu v
drugi za zZivljenje doloten stan, kaj tesno pri
srcu. Da bi se torej iznebila tega sitnega stanja
in da bi ji potekel Cas, se napoti v dolino
proti vasici.

Precej pod hribom, na katerem je stal
grad je bilo precej obiirno poslopje Z njivami
in vrtom za hiSo, ki jo je bil dal Rojar novo-
priseljenemu drvarju od Kolpe in njegovi dru-
Zini, nasim starim znancem. Grajska hci je
posebno rada imela ljudi, ki so ji bili oteli
oceta smrti, kakor je sam rad pravil. Dostikrat
je sedela pri tej druZini, ti pa so jo, pozabivsi
razlocbe stanu, imeii za ljubega domatega gosta.
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Grad Rojinje.

Tudi to popoldne se napoti Anica tjakaj.
Pa komaj pride v dolino, zagleda tik pota raz-
trgano beracico. Bila je dolga Zenska, ne ravno
stara, ali suha do kosti in bleda ko smrt. Se-
dela je na jarku, v rokah drzala palico in
zdajpazdaj potegovala sapo globoko vase. Dekle
ji ponudi dar, beratica povzdigne oti, srepo
in odurno gleda deklico, pa ne iztegne roke,
da bi sprejela ponujani dar, niti ne rece besede.
Anico nekako ¢udno preleti, poloZi dar pred
njo in hitro odide proti hisi. Bilo jo je tuje
beraCice skoraj strah.

Komaj &tirideset stopinj je storila gospo-
ditna in bila je pred hiSo svojih preprostih
prijateljev. Vsa druZina, stari, zdaj Ze beloglavi
ote, mati'in h¢i Reza, ki je bila Ze iz let prve
mladosti, je sedela pri veternem delu na zeleni
travi in klopci pred durmi. Zagledavsi grajsko
hter so jo vsi trije pozdravljali v enem glasu
ter obenem poprasevali, kaj potne Stefe, ki
je bil v grajski sluzbi, in kdaj pride dol, in
vostili so gospodiéni, novi nevesti, lepo, stano-
vitno srefo's prihodnjim gospodom. Zardela je
gospoditnd in 'se 'ljudem zahvalila, potem pa
zasuknila ‘govor na druge reéi in opomnila be-
radice, ki’ jo je ma poti tako ostrasila.

,Saj se od ‘tukaj vidi, glejte, Se zdaj Tepi
tam pri mejhiku na jarku! Ze od srede popol-
dne jo vidim. Zmerom 'ima oCi' obrnjene v
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Grad Rojinje.

grad,“ pravi stari grajski pristavnik, prejsnji
drvar od Kolpe.

,Mora biti z uma ali pa bolna,“ rete mati.

,Ali pa ni¢ vredna, reci,“ pristavi stari.

LAli greste tja k nji poprasat, kaj ji je?“
vprasa Anica, ki se ji je tuja beratica smilila,
ceravno jo je bilo nekako groza pred njo, da
sama ni vedela zakaj.

»O le pustimo jo ¢epeti, ljuba gospoditna!
Ko se zmradi, Ze sama pride, ako ji ni Bog
pameti vzel. Ce je pa blazna, ji ne moremo nié
pomagati in ji storimo najvetjo dobroto, ako jo
pustimo primiru,“ pravi oce.

Pogovarjali so se potem Se druge reti. Ko
je nastopil mrak, se je odpravila Anica zopet
gor v grad; ker je videla, da beratica Se Cepi
tam, jo je bilo strah samo iti mimo nje, ker
je zatrdno menila, da mora biti blazna. Spremil
jo je torej stari pristavnik blizu do gradu.

Nazaj grede ni veC naSel beracice pri stezi,
ampak prisedsi domov, jo vidi sedeti na veZnem
pragu svoje hise.

,Kaj bi radi, Zenska?* je vprasa drvar-
jeva Zena.

,Da bi kam legla, zelo sem trudna,“ od-
govori tujka s slabim glasom.

-Kako je to, da ste trudni, saj ste ves
dan skoraj samo sedeli? Ali ste bolni ?“ pravi
hiSni gospodar.
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Beratica odkima, da ni bolna; pa na
obrazu, glasu in vsem Zivotu je bilo videti, da
je bolna. Gospodinja ji je hotela brZ postlati,
toda njen moz je bil oprezen in je svoji Zenici
na uho posepnil: ,Kaj si neumna? Vsa raz-
capana je; Se kaj Zivali in mrcesa bi utegnila
zanesti v hiSo. Mrzlo ni na slami v lopi, in
da je ne bo zeblo, se ji dd gorke vecerje
in odeje.“

In ker je imel stari moZ Se to slabost, da
je veroval tudi malo v prazne reci, kakor
tatas ljudje skoraj sploh in Se danasnji dan
nekateri neumnezi, je tudi dostavil:

,Bog ve, jaz ne, ¢e nima zZenska Se kakih
drugih muh. Da ni blazna, to se vidi. Morebiti
zna ve¢ kakor mi vsi in bi nam Se kaj
naredila, ¢e spi v hisi. Kdo ve, ali je res tako
slabotna, kakor mi vidimo s svojimi neuce-
nimi o¢mi."

Tako je bilo dolo¢eno, in beracCica je Sla
spat v lopo na slamo. Pa gospodar, ki jo je
spremljal, ta je videl, da komaj komaj Se pre-
stavlja noge. Ko ji zanese potem Reza veterje,
je ni mogla veC pouziti, in vse tri hiSne ljudi
je jelo skrbeti, da ne bi Zenska na smrt zbolela
v njihovi hisi.

Vse je pospalo.

Pes je okrog polno¢i jel strasno lajati
okrog hise,
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Gospodar se zbudi in ker se mu je pasji
nemir zdel zelo nenavaden, je vstal, prizgal
svetilnico in Sel iz hise.

Slisal je stok in jetanje iz lope, kjer je
leZala beracica, sicer pa okoliinokoli hise ni
bilo nicesar. Pogleda k Zenski in se prestrasi,
ko jo najde vso visnjeva v obraz. O so se ji
bile vidno udrle in kakor iz stekla so se ¢udno
premikale semintja,

»Za boZjo voljo, umrla bo!“ pravi starec
in tece klicat hcere in Zene.

Ko prideta Se tedve blizu, je bila bolnica
mirnej$a, mislili so, da ji odleze. Cudno je
pogledala ftri pred seboj stojece osebe, po-
kazala na zlati prstan, ki ji je bil na desnici,
in velela, naj ga izrote Rojarju; potem je
poprosila duhovnika. Duhovni gospod 8e v no¢i
pride in jo izpove.

Precej potem pa je otrpnila, in preden je
Reza prinesla mrtvasko sveCico in molek za
rozni venec, je zacela tujka — umirati.

Navsezgodaj je drugo jutro v cerkvici pod
gradom tik vasi zapel mrtvaski zvon. Goste,
ki so bili na Rojinju pripravljeni na svatovanje,
kakor tudi kmetigske ljudi, vse je osupnil ta
glas, zakaj vsak je mislil, da se bo sliSalo na
ta dan le veselo zvonenje.

PriSel je stari pristavnik v grad, pa ne
samo obiskat svojega sina Stefeta in gledat
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priprav za pirovanje, resnega lica je wprasal
po starem gospodu in je temu sKkrivnostno
naznanil, da je v njegovi hisi umrla neka
Zenska, ki je ob smrtni uri imenovala Se
njegovo ime,

Precej potem je naglo odjezdil Rojar s
starcem na njegov dom,

Stopivsi v hiSo, kjer je Ze lezala mrtva in
je stalo nekaj Zenic okrog nje, je pogledal
prstan, ki mu ga je dala Reza, reksi, da ga je
imela beracica in rekla dati njemu: bil je
njegov prstan.: Vsa barva je izginila Rojarju z
lica. Migne, naj ljudje odidejo. Odgrne s tresoco
roko prt z mrtvaskega obli¢ja — in — spozna
v tem koscenem obrazu sledove in obrise —
svoje nekdanje lepe Zene.

Kolena se starcu poSibe, pade na tla in
on, ki od otro¢jih let ni poznal solze, se je
zjokal pri tem pogledu na ves glas; debele
solze so se udirale po velem licu na prsi, ki
so izkusile toliko grenkobe na svetu.

Svatovstina je bila odloZena za veé tednov.

Gostje, ki so prigli na pirovanje, so morali
zdaj pogrebovati. Bil je torej po Rojarjevi
naredbi velicasten pogreb, ki se ga pa sam
zavoljo bolehnosti ni udelezil.
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Nekaj mesecev potem je bila poroka. Na
gradu Rojinju je bil odsihdob nov gospodar, s
katerim pa so bili sluZabniki in podloZniki v
okolici ravnotako zadovoljni, kakor poprej s
Francetom Rojarjem.

Rojar sam pa ni dolgo gledal srece svoje
héere. Poslednji zalostni dogodki so ga bili
tolikanj potlacili, da se je naglo in vidno od
dne do dne bolj bliZzal grobu. Preden je ucakal,
da bi mu bil porojen prvi vauk, se je preselil
tjakaj, kjer Cloveka ne teZe nobene skrbi in
zadrege vet, Kkjer kraljujeta vetni mir in
vetna resnica.

Anica je s Petrom Korenom dolgo let Zivela
v sre¢i in zadovoljnosti; in kadar je govorila
s svojimi otroki, jih je rada vodila dol v dolino
na tihi grob rajnika, potem pa se je rada
oglaSala v grajski pristavi, kjer so po Stefetovi
Zenitvi prebivali tudi sre¢ni ljudje in med
njimi stari Crtek, ki se je bil naselil k starim
prijateljem, ko ga noge niso hotele ve¢ nositi
po svetu, popustivsi svoje lisice in vidre in
ribe od Kolpi; ta jim je prav mnogo pravil o
Rojarju in o svojih izkuSnjah po slovenski dezZeli.
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Urednikove opombe,

Spomini starega Slovenca ... Slovenske vedernice.
XII. zv. 1865. — Ta spis je ponatisnil Levec v II. zv.
svoje izdaje Juréica (1. 1884.) z naslednjim ,Pripoménkom®:
»Opravititi se mi je tukaj, zakaj sem Pajkove ,Spomine
starega Slovenca® vzel med JuréiGeve spise. Sedanji
Zupnijski oskrbovatelj v Trici, Zestiti gospod Fr. Spen-
dal, rojak, so¥olec in prijatelj Jurtifev, seznanil je
nafega pisatelja, takrat e gimnazijalnega dijaka, s svojim
dedom Andrejem Pajkom. Kakor sploh z vsemi kmetskimi
originali v zatiSkem okraji, tako je Juréi¢ v mladih letih
posebno rad obéeval z zgovornim starim Pajkom; shajala
sta se vefkrat na Spendalovem domu, :pri Tifku« na
Polji, kjer je bila omoZena Ze zdaj Ziveca héi Pajkova,
Marija; €asih je Jurcéi¢ obiskal Pajka tudi v Zati€ini.
Zivo so zanimali mladega Juréiéa usodepolni dogodki,
katere je stari Pajk pripovedoval iz svojega Zivljenja:
zato ga naprosi, naj spiSe svoje spomine. Pajk res sede
ter v svojem 3Zest in sedemdesetem letu napife 121 stra-
nij v osmerki obseZen rokopis v slovenskem jeziku,
a z nem8kim naslovom: ,Lebensbeschreibung des Feld-
webels Andreas Pajk von Pdsendorf.“ Jurfi¢ je v Pajko-
vem rokopisu popravil slovnidke in tudi nekatere zgodo-
vinske napake, uredil gradivo ter ma novo prepisal in
druzbi sv. Mohorja poslal Pajkove spomine. Sploh je
Juréiteva zasluga, da je dal te spomine tiskat. C. g. Fr.
Spendal, fegar lastnina je zdaj Pajkov rokopis, bil je
tako prijazen, da mi ga je poslal v porabo. Videl sem
iZ njega, da Jurfi¢ v ,Spominih starega Slovencas
ni¢esar ni svojega pridejal, ampak da je mnogo stvarij
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izpustil ; toda oblika, v kateri so ,Spomini‘ zagledali beli
dan, ta je vsa Jurtiéeva, tako da se ,Spomini’ smejo
imenovati skupno delo Pajkovo in Jurfiéevo. To je
priznal tudi Jurfi¢c sam s tem, da je polovico nagrade,
katero mu je bila poslala druzba sv. Mohorja, odStel
Andreju Pajku. Andrej Pajk je umrl 8. decembra 1871.
leta v Zatitini; utakal je tedaj redko starost 82. let. Do
svoje sive starosti je ohranil veselje do francoskega
jezika, katerega je posebno gladko, dasi ne slovnisko
pravilno govoril. Vefkrat je v poznih letih prebiral Se
francosko slovnico, in ko ga je njegova héi Marija vpra-
Zala, temu i se star moZ ukvarja s francoffino, rekel
je: ,Ravno tako se mi zdi, kakor bi se s Francozi kregal’.
Izmej njegovih otrék jih Zivi 3e etvero: Marija, omoZena
gpendalova, na Polji; Andrej, posestnik v Zati¢ini;
Alojzij, krémar na Hudem; JoZef, Zevljar v ViZnji Gori.
Te é&rtice o pokojnem Pajku sta mi povedala & g. Fr.
Spendal v TrZié¢i in g. Aleksander Hudovernik v Zatiéini.
Obema se lepo zahvaljujem na njiju prijaznosti.
Fr. Levec.”

Ta ,pripomenek® je sestavil Levec mna podlagi
naslednjih dveh prispevkov:

1. ,Andrej Pajk. — Andrej Pajk vulgo Jaks
porodil se je 1. 1790 [prav: 1789!] na Hudem pri ZatiCini
h. &t. 11. Obiskoval je v prvo Zole v Ljubljani, potem
pa v Novem mestu, kjer je doverZil tretjo latinsko Zolo.
Umrl je 8. decembra 1871 v 81. letu svoje starosti v
vasi Gaberji pri Zati¢ini. PriSedsi od vojakov, bavil se
je Pajk mnogo s cebelarstvom in je bil kot izvrsten
¢ebelar znan, V svojej starosti nabiral je mravljinéna
_jajea in rezal je Bibe, da si je preskrbel, kar je potreboval
za svoje Zivljenje. Stiri leta pred svojo smrtjo je popol-
noma oslepel. Od njegovih otrok Zive Se Marija omoZena
Spendal, Andrej, posestnik v Zatiini, Alojzij, krémar na
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Hudem, in JoZe, ¢revijar v Visnjej gori. — Ranjei Pajk
bila je jako interesanina prikazen. Zgovoren, kakor je
bil, povedal je vsacemu rad, kaj je skusil na svetu in
ponosen je bil na to, da je toliko sveta obhodil. Spo-
minjam se 3e iz otrokih let, kako mi je Pajk wveckrat
pravil svoje dogodke. Kot vojak naucil se je nemskega,
francoskega in ruskega  jezika. Ko je bil 70 let star,
prebiral je 3¢ francosko slovmico in ko ga je njegova
héi Marija praSala, zakaj se s francoifino %e na svoje
stare dni muci, odgovoril jej je: ,Ravno tako se mi zdi,
kakor da bi se s Francozi kregal.’ Vse, kar je doZivel na
tujej in domacej zemlji, zapisaval je vestno v svoj dnev-
nik in po tem Pajkovem dnevniku sestavil je tudi Juréié
svoj spis za druzbo sv. Mohorja. Pajkova héi Marija
zagotavljala me je, da Juréi¢ ni natanéno posnel Pajko-
vega rokopisa, kajti ta rokopis obsega mnogo vec, kakor
kar je objavil Juréi¢ v Vecernicah Moh. druZbe. Ta roko-
pis sedaj hrani g. Fran Spendal, Zupnik v Triicu. —
JoZe Spendal posestnik na Polji pa hrani podobo, ktera
nam predstavija dogodke iz Napoleonovega vojskovanja.
Ta podoba obsega Stiri podobe in k vsacej tej podobi
zapisal je nekaj Pajk svojerocno...* [Aleksander Hudo-
vernik, dijak v Zati¢ini.]

2. »Dragi prijatelj!

Sréno rad Ti izpolnim Tvojo prijazno pro3njo, in
ker bi bilo vsako moje pisanje o mojem starem ocetu
Andreji Pajk prekratko, Ti poSljem, ker si poiten, v
originalu vso ,Lebensbeschreibung’ starega Jak3a, da si
% njo kratkocasii BoZiéne pocitnice. Preprical se bog, da
je bil moj stari ofe pisatelj in da morda pred njim Ze
nihée ni take zgodovinske povesti v deZel poslal. Jurcie
je popravil slovniske in tudi nektere zgodovinske napake
in ima zaslugo, da je vojaike dogodke Pajka spravil v
tisk; original je pa ta lastnorofno pisana ,Lebensbe-
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schreibung’, ktera je zdaj moja lastnina. Hudovernikove
¢rtice so pomanjkljive in tudi ne resnine. Stari Jaks
ni bil sicer bogat, vendar je bil tudi na stare dni dobro
preskrbljen. Imel je kota 60 gld. in pri ¢ebelah si je tudi
nekaj zasluzil. Ko pa ni mogel veé opravljati Zebel,
skrbeli so zanj otroei in posebno mati moja. Mravljinéna
jajea je sicer tudi sem ter tje nabiral, ker je imel tudi
ptie rad, in je rad.tudi grajSsinskim gospodom postregel
z jajei, dobil pa zd-nje ni nikoli nié. Rezal je tudi morda
Zibe, pa s tem se ni Zivel. Bil je namreé ,universalgenief,
. da malo tacih in je marsikaj potel sebi in druzim v kratek
¢as in postre?bo. Francosko je govoril prav dobro in je
celo mislil, da zna malokdo bolje. Na moji novi ma8i
sta bila sedanji 3kof Pogadar in Dr. Kulavic: stari Jaks
je govoril Z njima francoski in meni je izrekel svojo
sodbo o njima: ta (Pogafar) dobro govori, ta-le pa (Ku-
lavic) pa se e le ufi. Se ve, da-.sta znala obu bolje
francosko, kakor Jak§, pa je vendar on veliko hitreje
govoril od onih, in sploina sodba je bila (namred kme-
tiska), da Jak¥ zna bolje govoriti kakor gospoda. Pa je
res gospoda naucila slovnica, stari se pa ni zmenil za
vsacega kozla slovniSkega.

Rokopis Ti pripustim v porabo in Ce bi se vefer-
nice Se enkrat natisnile, smef iz njega vse porabiti,
razun jamranja, ktero se sem ter tje nahaja in ni opra-
¢eno, ker se staremu ni slabo godilo na njega stare dni.
On jamra, kakor jamrajo sploh stari ljudje. Starega
Jak8a bi se na stotine prodalo med ljudstvo. Berilo
to je kratko¢asno in pouéljivo. Rokopis pa mi morad
nazaj vrniti. Kar g. Hudovernik pi%e o podobi, ktero
hrani moj brat JoZe, je vse resniéno.

Ti voifim vesele praznike ter ostajam

Tvoj
stari
V TrZidu, 12 /12. 883, Fr. Spendal.®
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Posestnik Pajkovega rokopisa Spendal je umrl kot
kanonik v Novem mestu dne 30. IIl. 1915. Od njega je
preSel rokopis v last njegove nedakinje Amalije Spendal
na Jesenicah. Ta gospodicna je bila take prijazna, da
mi je po vnetem posredovanju g. kan. Zlogarja posodila
rokopis, iz katerega ponatiskujem tu v primerjanje gra-
divo, ki ga je Jurc¢i¢ obdelal kot 9. poglavje (od str. 458
dalje v tej knjigi):

[Str. ¥7) ,Na vezher pridem supet, s mojimi Trans-
portarji na Plaz Minskij, Komendant jen moi Leutnant,
she snami veselo na Borisova marshierata, preden u
imenovano Meisto pridemo, smo imeli 4 Marshe Lager;
kir je sa minasha slabo blo, smirai smo sheleli, debi
skorei Regmt. doshli u tih 5tih Marshih, tezhe po moji
Meinungi ena Wodo ta sim u Borisovi vidu . tukei
nas zhes sidan Most, ob polnozhi, denejo. de smo u
naredenih Grabnih stali do maligo Dne — na levimo
Fligelni, (sa polsko trumo k je neikai Ur od nas stala,
pa nismo nizh veidli) she tema je blo, she flisig strelema
na velki Drein Rufsu, kar na enkrat stopije Ruisi s
Kanoni na nash grabnizhek, sazhnejo na Most strelati,
Lukno u Sidanimu Mosto, se she vidi velik Drein pride
veliko shivo Kopiza se naredi, bilo je Stokeine u kopizi,

krizhaine tergaine na Kobizi — . pridem srezhnu zhes
ta velika kopiza — . she je blo lehko, ob obedvejah
straneh Lukne iti — . al kadar jesl na konzi Mosia

nasai pogledam. she nobeden zhlovek, sa nami ne
more — . pridem na velki Plaz, vidim shirashnu veliko
shtivilo, usake Sorte Vosove jen Coroze, preberjene jen
sprasnene, mogli smo po stranah zhes Verte hoditi, jen
pruki Smolenski marshierati, od usih [trani so Soldatje
na zeista hiteli, jen snami pruti Smolenskij shli: komei
pridema pol Ure delezh, sazhne se tam, nasai od Borisove
supet s Polaki shitrashna Batallia — . Kanonade shlishima
she zhes Poldan: posnu she naredima Lager, pa en
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Soldat drusiga posnal ni * Kar sagledam, enga kervaviga
polskiga Sharshenta — ga uprashem, jakshe bilo u Ba-
tallij? ta mladi mi poveda, 15 disenz | od nas fabili:
15 Disenz odjehali, potem sim preprizhen, de od Borisove,
do Beresine, glih takrat k je Most resbit bil, so Polaki
ta douga Batallia dershali — . jen glih u teh Dneh 2
Mosta Beresina delali — . u meihnih Dneh. sim she na
Mostove gledau 2 dni koku bi zhes, pershou, pa eden
je bil she prozh, se je uderl bil, oh kakshna Nesrezhe
je nam, tukei bila k smo, en sami Most, satolkei ludi
imeli * — . * stega Logerja stem, kervavim Shershentam,
grem do Shtaziona tukei u Goisdu, so bille od Rufsu
nashim popushane dobre s Desk narejane Barake jen
Magasini — bil je she tukei ta drugi sneh meihen, pou-
sod nas je bilo use pouhno, mal katir je kei kruha
imel . ...

Tukei pride od Smolenske, nasai franzoska truma,
katera je u Moskawi bila; naredil se je, tak Drein, de
ni sa popisati, eden | ta drusiga kreiga, usaki najaveln,
k namore frei hoditi, od veliziga Dreina, jen k ima malo
u Tornistru Shivesha — . Zhes 2 dni u Borifovi dobim
nashigo Majorja, k je Adjutanta, uprashal fombien ©Om
wud ave a Report? i. a rapondit wen jent Om, dad ijt
25 Mosh, pa ni nikol nobenga vezh vidou, savol shtrash-
niga Dreina, k bi biu jest tako wveidil, bi bil svojiga
Brata, Antona smerai sa Roke dershal — . Koker hitro
u Boriovo pridem, grem na Quartir, kir sim ta dan,
pred Batalia na Quartirji bil, u temu Zhasi sim 2 Koina
dobil, snanu mi je blo, kai Shid ima (Jubde) pousod je
blo use otpertu, Ludi pa nizh u Meisti grem u Skeden,
nabashem si velka Mauha Tobaka u Peresih, u Kambri
dobim enmal kruha 2 Perta teshke shide, enga beliga
mozhnu is slatimi franshomi jen Zoffi obdan, ta drugi
Srebern, tu Shidi per svojih Molitouskih opraukih nuzojo
— ta teshko Robo, denem na Koine | na Plaz pridem,

402



Urednikove opombe.

na vidim, ne enga Vosa katir so popreishni teden, tukei
u Borisovi, blisi restreleniga sidaniga Mosta prekuzjeni
bili — potem h Mosti pridem, pokashem tisti velki
zerkveni Kluzh od Minske, rekou sim jesno: she pridem
nasai, magasin Kluzh, je per meni | u Mauhi — . (al
kai nuza use drugazh je pershlo.) od Meists grema en-
meihno na desno, po zeisti mali, kar vidim, de Kavale-
rija Koine, per kolizhkih pervesane popushejo, hnam u
Drein gredo, Plehaste Obleko, prozh mezhejo, Astroge
Oroshje tudi tako — . U 2-jah Urah pridem do malga
Borshtika na Beresina, blisi Mostov, she je bil, ta pre-
tezhena Nozh treti mali Sneg padel, ta nash velki Drein,
se pertisne, she k vezhim pruki Mostam jest na Moste
gledam is hojoviga Borshtika, kar sposnam de se je ta
levi Most uderl, de nobeden Zhlovek vezh zheshn na
gre, Drein she vezhi perhaja, kou sim imou dosti dreina,
sim Ogn pershgau pa mlade Hoie niso, htele goreiti ne
Plemena dati, kar szagol sim nad Kurjavo — . popadem,
moi minskouski teshki kluzh, jen ga prozh vershem. |
tud ta, 2 draga zeremonske judouske Tishtuha, tukei
popustil, ah kulko sim pozeisti proz popusheniga jen
drasiga Blaga vidu (u Moskavi so Franzosi, 14 dni plin-
drali, do Beresine Blago prozh — sam zuker sim per
Nih pomalim vidou,) 45. Mil neikei od Meista so bile
2 Batalie. an ber Moskua, jen Borodina 7mi September
12ga Leita. 25000, od obedveh Mertvih, ta 15. g. Sept.
je Ruski Gubernator, Rostopschin popustiun, Moskouo,
noter use perpraulenu, sa shtrashno veliko M. sashgal
Polovizo, Meisto, koker pravijo 5000 Hish je sgorelo — .
nad 100 krajih je sazhelo Mesto goreiti ta 16. ga Septem-
bra, ta drugi Dan. koker je Napoleon noter u Meisto
pershou. Sam Pepel imajo Franzosi, sa Spomin od Mo-
skawe — ). moi spomin je pa, od Smolenske nasai — ;
pa od Borisouske Batalie, jen tiste shive Kopize na
Mosti, u Borisovi, kader sim pa supet, od Smolenske,
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sta velko franzosko Trumo, se nasai vernil pruti Bere-
sini, vidim de ma Mosto Borisouskimo, ne ene Dushe ni.
koker tudi na Plazi nabenigo Vosa ne. te Dni k sim
jest pruti Smolensky shou je blo, use pos  prauleno —
pa navem al je shlo na velko Zeisto ker sem Batalia
prestau, jen potem, do poldan she bol, Kanone poshlu-
shou, al je shlo to, po mali Zeisti na Beresina, mislim
de povelki Zeisti ne, kir je tam Batalia s Polaki sgubiena
bila (ta Batalia per Borisovi je segla lehko do Beresine,
kir sim od Bor. do Mostu Beresine pershou u 2.jeh Urah,
na guni strani Vode sim pa 2 dni rusko Germeine, samo
na Vezher shlishou — is Borshtika k Ozn nezhe coreiti,
grem smoimi Koini jen Blagam ene 1000 korako, do
Hish katere so bliso Mosta; gledam kai se na Mosti.
godi — mislim, moi Bog! nikdar mna bodem na Mosi
pershou — grem jen silim od strani gor, zhekam 4 lire,
truden postanem, grem k hishi, na verti pershoem Ogn,
pokashem ene, tobakove Peresa, hitro prodam. k drusim
rasglasijo soldutje de se Tobae dobi, sdei se sazhne mojo

prodaine 2 Peresa sa Desetiza. — na Mauhi sedim, terdo
jen koraishnu se naredim (de mi niso prozh useli —)
hmal prodam, jen dosti Dnarje (Rubli,) imam — ta tesh-

kih Pitak pa nisem htel, sa tobak jemati, k bi bil kdo
pa Shemle prodajou, sa en Luidor prou lehko, ai u
Shelesnimo Kurniko, bi hil mogel ta prodaja delati, de
bi ga na bili, pomendrali - vidil sim dostikrat, veliko.
kopiz, na Marshi Ludi, do smerti pomendranih, kir kol
so kakshen Shivesh n Magasinih naidli, posebno pa per
Wilni jen na drusili krajih kir so Kafsawagne resbijali
— pa niso delezh (ti shivi) Promosheine nesli — . kir
Nih je shtrashna Sima is sveta u Wezhnost preselila
— kir je bila teshka mauha, Shalodez pa prasen! Jest
sim tudi ob moi, sdragim Blagam, nabasanim Tornister
pershou, kir je tulko Kavalerije, zhes moi Ogn tam na
Verti, perjeisdarilp, jen tam, na Most priti zhakali -
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tu je bilo pa sastoin Koinikam zhakati, jen tudi dostim
Peishzam loko — . .Jest pa toko srezhen Zhlovek, sim
kumei is strani Mosta, she le, ta treti Dan, zhes Most
perfhou. bravo! sdei sim doma mislim. tu je blo mislim,
konz Me. Novembra 1512. Preden zhes Most gremn, po-
gledam she na Tiste; k so u ti sbresdani, she enmalo
ledeni) Vodi leshali mertvi, na obedveh straneh Vode!
Bog se usmili zhes nih Duiho, morbit tudi moi Brat At.
med Nimi pozhivo. tam pred mostam tukei tudi sagle-
dam u Dreinu, nashiga Majorja (Comandanta) Hlapza
(tuje Burjd)) N. Devetak od Gorize doma, 2 Majorjevo
prestradana Koina ima, rezhe mi, jest nigdar na bodem
na Wilna pershou; vozhem shiuleine vagati, Koine sku-
pei svesati, sa Grive se perjeti, jen zhes ta ledena Vodo
plavati — reis je toko narediu — pa dobru vem, de
mu ni blo dougo, na Sveiti biti — . . . . sei verjamesh
moi lubi Bravez, de jest nisem ustani polovizo popisati
— kir sim she 74 leit star, jen dudi ne dosti veiditi,
kar se je godilo pred 51mi leiti — I bi ne bil she na
pol sleip, bi jest en malo bolshi popisoval.“

Stari Jaks je bil zacel pisati svoje ,Spomine® v
gajici, ki pa mu ni Sla gladko od rok; komaj kakih
30 sirani svojega rokopisa se je otepal s streicami na
¢, § Z. Od 31. strani dalje ga je premogla od mladih
nog priroénejsa mu bohoricica. Ves njegov rokopis obsega
120 strani tekocega teksta in 2 strani dostavkov. Na
koncu 118. strani rokopisa se je avtor podpisal: ,And.
Pajk, m. p. FL rufskij vulgo®. Prihodnjo (119.) stran je
popisal vso z dolgim nemskim naslovom svojega delea;
na 120. str. je nastel provinee in dezele, ki jih je pre-
hodil. Na koncu iste strani stoji kot zakljufek vsega
rokopisa: . P. Gittich am 4. Upril 1863 naredu®. Pajk
je torej popisoval svoje dozivljaje, kakor pravi Juréié
(prim. str. 8b te knjige) — ,celo zimo® 1862 — 1863 in
konc¢al svoj spisek dne 4. aprila 1863. S tem se tudi
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sklada Pajkova trditev (na koncu citata iZ njegovega
izvirnika gori), da je sestavil svoje memoarje ,she 74
leit star“. Juréi¢ je v svoji redakciji pomeknil Pajkovo
starost za dve leti dalje, pi%o¢ na koncu ,Spominov, da
jih je pisal Pajk ,v Zestinsedemdesetem letu svoje dobe“,
Morebiti je Juréi¢ to storil zato, ker jih je on L 1865.
priredil za tisek, ali ker so v avgustu istega leta pri
Mohorjevi druzbi iz8li (gl. Slov. glasnik®, 1865, sir. 254).
Dotiskani pa so bili Ze v maju 1865, kakor je poroéal
JaneZi¢ v svojem leposlovniku istega leta str. 150.

Po Levtevem sporoéilu je popisal Pajk svoje avan-
ture na Jurtievo prodnjo. A zanimivo je naslednje: v
svojem ,Dnevniku® zabeleZzuje Juréié pod datumom ,sreda
5 avgusta 1863¢ (torej v éasu, ko je imel Pajk svoj spisek
Ze dogotovljen) svoj obisk pri starem JakZu, a ne omenja
rokopisa niti z besedico. Zapisuje si samo tole: ,V po-
nedeljek sem bil Sel s S[pendalom]v Zati¢ino k staremu
JakSu. Kaj je doZivel moz! Vse sitnosti ubogega 5tudenta
pretrpel, vse soldaske domade zgodbe izkuSal, komaj iz
soldascine pridel, goske lovil, moral spet pazaj in hajdi
gor na Rusko pred Smolensk, kjer je bil v bitki in lazil
po mostu érez kopico mrtvih. Skoro vsi tovariSi pobiti.
Koliko potlej nazaj grede mraza in lakote prebil s fran-
cosko armado! Pri stradni Berezini %e dovol] srefno s
pomoéjo nekepa Prusa sebe in konja prinesel ¢rez most,
potem ko je dva dni éakal. S strani priZel v vlak. Potem
konja dal nekemu Nemcu éastniku za 50 frankov. Prigel
do dveh konj in dveh hlebov in do lepega koca. A koe mr-
zel ko redeto ker zmrznjen in Ze ponoéi ukraden. Koe, enega
konja in en hleb so mu vzeli po sili tovaridi. S konjem
pride v bajto, ga priveZe v veii in se prignete v bajto
k ognju. Notri zmrznili trije majorji, ker se je bilo tezko
greti. Drugo jutro ni bilo konja, ker v veZi vse gorelo
od ognja. HiSa vnela in nismo mogli vun, ker je hotelo
biti vse kmalu pri vratih. Trije fastniki seZgani. Rusa
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prismojenega dobil in mu velel: pojdi po drv. Kazaki
velkrat med mnas prigrmeli, katerega ugrabili, pa spet
odbeZzali; a 3e ti so jim vecjidel usli. Kazaki slabi vojaki.
— Ze na pruski zemlji vjet blizu Danziga in na Litov-
skem puScen pri kmetih. Kazaki so me bili skoro slekli,
hoteli me ubiti, papirje moje razmetali, a ko odili, jaz
pobral Bolsko izpricevalo novomesko, ki mi je dobro
sluzilo. Kmetov se bal. Kmalu se navadil jezika in Zeg
in dela. Baba me izpraSevala, ali imam mater, oéeta,
ljudje: kje sem doma? Jaz: Tam v kotu med turSkim in
laskim krajem. Oni: Ali je tudi pri vas morje? Jaz:
Tudi. Potlej so se kmetje menili o meni. Lupil se po
vsem Zivotu. Izpri¢evalo mi dokazalo, da sem Avstrijec
in potlej priSel v Ljubljano etc. — — In letd toliko iz-
kuSeni moZz je star Ze 74 let. Jaz ne bom gotovo pol
toliko prestal, a vraga, da bi vsaj pol toliko ¢asa Zivel,
Kdo mi je porok? Bog ve. Morda — —*.

Ker torej Jurci¢ po svojem prvem obisku pri sta-
rem Jak3u -dne 5. avg. 1863 Se nic¢ ne govori o Pajkovem
rokopisu in si celo sam obkratkem beleZi v ,Dnevnik“
vsebino staréevih pripovedovanj, je verjetno, da je do-
bil Pajkov rokopis ob kakem poznejSem obisku starega
vojstaka v drugi polovici 63tega leta in ga v tem ¢asu
priredil za izdajo ali pa Se verjetneje tekom leta 1864.

Tihotapee. To povest je zaCel priobfevati urednik
JaneZi¢ dne 1. januarja 1865 v svojem ,Slov. glasniku®,
kjer se je dne 1, maja konéala, podpisana Sele na koncu
s polnim imenom pisatelja-osmoSolca. Nastala je torej,
po vsej verjetnosti 1864 takoj za ,Domnom®. In ni brez
zanimivosti, da je dobil mladi pisatelj pobudo zanjo isti
dan kakor za ,Domna“. Dne 12. avgusta 1863 popoldne
si namreé¢ zapisuje v ,Dnevnik® o nekdanjem prisilnem
novacenju in lovu na kmetiske fante (glej ,Urednikove
opombe“ k ,Domnu* v I zv. te izdaje), potem ko si je
bil Ze dopoldne istega dne zabeleZil naslednje :
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+Judi o hrvaskih kontrebantarjih, ki so hodili po-
prej po Kranjskem, mi je pravil [Stentov Joze]. Tisti
dolgi Peter je bil nelkdaj pri Ivarju mi je pripovedo-
val Joze pa jaz sew bil tudi. Pa sem ga vpralal, ée
je ze kdaj evrl (bezal). ,0 nekaterikrat’, mi je rekel
dolgi Peter. Neko¢ so bili na Vrhéh, pa jih je Buie —
krojac, ki dela le irhaste hlace izdal lebljajtarjem_
;LeZali smo u bukovju  je pravil Peter - ja sam
dignuo glavu, da pogledam, &to ti je vrag crnoga pasa,
koji je izza meje prolazio i nas lajao. A kad samm glavu
dignuo, evo ti zivoga vraga, za mejo lezi. | on me je
spazio i moj klobuk, a mi ga nismo cekali, nego cvarli,
i ne jednoga niesu uhvatili.® Potlej sem ga vpra3al, ali
je kaj hud na Buzeta, ki jih je bil izdal. Ceravno je
bilo Ze deset let iega, vendar se je stari Peter 3e ves
tresel od jeze, ko se je spomnil na izdajavea; pesti so
se mu delale in zobje so Skripali, ko je pripovedoval,
kako so ga bili potlej neusmiljensko premlatili. — Doli-
le za Dobom nekje je Trlep, kré¢mar. K njemu so se
shajali Hrvatje konirebantarji, pri njem so pili in jedli
in prenofevali, véasih placali, vCasih ne, kakor se jim
je zdelo. Neki vecer so se spet skregali Z njim, namesto
da bi mu bili placaii. ,Cakaj, hudié, ti bom Ze zasolil’
je dejal Trlep in jih je Sel izdat lebljajtarjem. Polovili
so vse. Dve leti jih potem ni bilo, bili so zaprti ali v
Zagrebu ali v Karloveu, kaj jaz vem, kje, nemara v
Karloveu. Crez dve leti pa potrkajo nekof po noéi
pri Trlepu na vrata. ,Dobar dan, otée Trlepov! Bog
daj dober dan. ,Bogme, dajte nam vina i kruha.
Precej, precej. Pili so in jedli in molcali. Trlep jih je
spoznal; bili so vsi tisti kakor tacéas, a zdaj je bila
not, kréma na samoti. Trlepu so se tresle hlace, kolena
Sibila, v glavi se mu je hotelo zvrteti. ,Otée Trlepov,
hodite simo; znate li, 8to je bilo danas dve godine? E,
jaz sem pozabil, ne vem, da bi bilo kaj posebnega, jeclja
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Trlep. ,Vi ste zaboravili?* zateguje Hrvat. ,A mi niesmo
zaboravili, pobrinuli ste se vi, da niesmo mogli zabora-
viti, grohote se drugi. Trlep je obledel, moral se je na-
sloniti ob mizo, rekel ni nobene. ,Mi dobro znamo, bogme,
dobro.* In tudi Trlep je précej znal, zakaj tako neusmi-
ljensko so ga jeli z gorjaco udrihati po hrbtu, da je
kmalu padel in so oni menili, da ima dovolj za zmerom.
Potem so zapalili Jkucu i hlev i pod i niSta nisu pustili‘,
Trlepa so napol mrivega izvlekli iz ognja. — To je ena.
— Pri Bolku na Muljavi je sluZil hlapec Lekanov Joze,
trden élovek. Peljal je nekdaj gnoja na njivo; kar ga
sredajo Stirje lebljajtarji in, ker je ravmo tobak kadil,
ga vprasajo, kak3en tobak da ima, ali c. opaldarski ali
hrvakki. Joze jim je podal mehur, dasi bi bil rajsi vsa-
kega dvakrat za nho cvrknil; zakaj imel je kontreban-
tarskega, in to je bilo ostro prepovedano. ,Vi imate
kontrebantarski tobak,' pravi lebljajtar, ko poduha to-
bak. ,I hudiéa!' se robato huduje JoZe, ,ti pozna3 kaj,
ti, nos si pojdi osnaZit, nos, potlej mi pridi tobak du-
hat, prokleta motika ti huditeva.' A vse ni pomagalo
drugega, kakor da so bili Se hujsi in bolj razkaceni. ,Vi
ne boste peljali gnoja do njive, greste z nami k Bolku.
Bolek je imel namre¢ krémo, bil je moZ suh, star pa
hud in je ve¢ wveljal pri gospodi kakor dve soseski, baje
zato, ker je Skricu pri policu pogledal vselej malo ¢rez
prste, to je: prav malo racunal ali pa ni¢, ker se mu je
morda nekaj vredna zdela Ze ta ¢asi, da pribhajajo k
njemu pit. Veliko jo tudi krémarjev mimogrede naj
povem — ki menijo, da morajo pobirati Stivro od suknje,
zahtevajo¢ torej od takega vet, ki nosi dolge hlace in
ima zaplato, viseto od hrbta po stegnih, kakor od krat-
kohlaénika in golorokega kmeta. Granifarji niso vedeli,
da je ta hlapec Bolkov, in so ga peljali tja. Bolek je sicer
zavihnil usta malo na stran, zaklel in zareZal kakor pes,
ako mu ni kaj povEeéi, a rekel ni nobene. ,Gospodi se
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moram uklanjati.® Zato ni ugovarjal, da bi bili odpeljali
hlapca. Hoteli so ga ukleniti. Tega pa JoZe ni pustil kar
tako, bil je trden, junak, da nobeden otovrej v vasi, in
se tudi dveh lebljajtarjev ni ustrail. Ko sta torej dva
stopila k njemu, da bi ga zvezala za roke, otrese oba-
dva po veZi, vsakega z eno roko. Eden je padel v po-
mijak, drugi pa v pepeljak. Gospodarju se je dobro
zdelo, da ima takega hlapca, in je dejal: ,Pri moji veri,
JoZe, titek si.° Cesarski sluZabniki pa so bili razsrjeni.
Vsi Stirje planejo nanj in se mu obesijo za roke, za
rame, za vrat. On pa suje na vse strani, se Siroko po-
stavi, in Ziva duSa bi ga ne spravila na tla. Eden leblaj-
tarjev mu odtrga uhelj pri srajei. Dozdaj se je branil in
otresal le bolj tjavendan, ne zares. A zdaj, ko je videl,
da ga trgajo, ga popade jeza, sune s pestjo prvega v
rebra, da je kar padel, pa se ni genil vet in je komaj
dihal. ,Hudié¢, ¢e si za kaj, me zveZi, cap pa ni treba
trgati z mene, jih nimam preved,' vpije hlapec. A zdaj
potegnejo drugi trije sablje, obrnejo ostrino narobe in
ga zafno kriSpati po pleéih, po glavi, da se je zvijal.
Zdaj popade tudi starega jeza. Stopi v hifo po Zelezen
Stremfelj od vage, ki je imel kakovih deset funtov. ,Ce
se pa bomo, pa se dajmo,’ pravi, zavrti Stremfelj in
mahne prvega po rami, da mu je omahnila roka, tako
tudi drugega, in kmalu so 5li lebljajtarji v kraj s sablji-
cami vred pred njegovim okroglim oroZjem na verigi.
,Pri moji veri, ¢e ste za kaj,' je govoril jezen Bolek,
,uklenite hlapca, ako je kaj naredil, tepeno pa moje
druZinfe v moji veii ne bo, nihée ga ne bo tepel. JoZe,
ti pa pojdi gnoj vorzit. Cakaj, poprej ti dam Se kozarec
vina in pa obveiZi se, malo si krvav." Konec vsega je
bilo, da je bilo lebljajtarjev sram in da so izpili dva
bokala vina, ki jim ga je dal Bolek zastonj, in niso o
vsem tem ni¢ povedali gosposki. Vedeli so namreé dobro,
da je Bolek pri nji dobro zapisan. — Neko¢ je prislo

410



Urednikove opombe.

veé lebljajtarjev na Korinje. Korinjei so menili, da pri-
hajajo preiskovat in pozvedovat po tobaku, kupljenem
od kontrebantarjev, da bi potem ljudi zapirali ali v
denarno 8kodo pripravili. A 8 Korinjei se ni Saliti. Jeli
so se zbirati na vasi, gledali so postrani in hudo gra-
nicarje, kakor bi jim hoteli dati uroke. Naposled, ko so
se res spustili proti neki higi, je letelo kamenje nanje;
zlasti hude so bile baje Zenske in mlade deklice. Na-
zadnje je letelo tako gosto kamenje nanje, da so se mo-
rali pomekniti iz vasi. Durch des Feindes Zagen wiichst
des Gegners Mut. Ljudstvo za njimi s kamenjem zmerom
dalje in dalje iz vasi. Grani¢arji so jim prigovarjali, naj
bodo pametni, saj jim ne bodo nifesar prizadeli. Ljudje
pa so vpili 8e hujSe: ,Ubijte jih hudiée!* In zmerom
debelejSe kamenje je padalo lebljajtarjem v hrbte. Obr-
nili so se in so jeli streljati. Précej je padel en Korinjec,
Godec po imenu, mrtev na tla. Videv&i smrt, so Korinjei
ostrmeli in zbeZali. — Godee je priZel baje ob letu potem
nazaj k bratovemu sinu, ko je ta leZal na kozeleu na
mrvi, in mu rekel: ,Kjer sem bil jaz ubit, ondi postavite
znamenje.* Bratov sin pripoveduje in na Boga trdi, da
se mu ni sanjalo, ampak da je popolnoma razloéno &ul,
ko je priSel mrtvec, da je mesec svetil, da ga je poznal
in sta se dalje ¢asa menila. Sele potem da ga je bilo
strah. — Res so Korinjei précej zatem sezidali znamenje
na mestu. Torej je to povestnica nekega znamenja.*
Pod Tvarjem (pravzaprav: Njivarjem) te Jurdideve
beleZke je razumeti nekdaj jako trdnega kmeta na Oslici
pri Muljavi. Posestvo te hi%e je danes skoraj vse Ze v
drugih rokah. Zadnji gospodar, Ivarjev Janez, je bil
namreé nekoliko slaboumen in je spravil grunt pod nié.
Sedanji gospodar hise, originalen staree, ki se Se danes
oblaéi po starem v irhaste hlade, platneno srajco, telov-
nik s srebrnimi gombi in érevlje ,z lecmi®, imajo¢ baje
rumenjake v peharju, se je zastonj trudil, da bi zopet
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vzpostavil kmetijo. STisti dolgi Peter* Stentovega
JoZeta je nujbrz model Jurticevega .hudega Ivana® v
i 2delani figuri: v originalni podobi se omenja skoro
gotovo ista oseba na 129. str. ,Tihotapca® kot , krivonogi
Peter®. Prvo idejo za Frinatka Tekmeca je dal .Juréicu
pac ta Buze, krojac¢ irhastih hla¢ z Vrhov, izdajavec ti-
hotapeev: vrhutega mi je pravil Jurciéev brat Anton,
da je naslikana ta osebica tudi po nekem respi¢nem
meSetarju iz Suhe Krajine, ki ga je on poznal. — Bol-
kova hisa stoji 3e danes na Muljavi, a gostilnico je Ze
takoj po smrti gori omnenjenega starega Bolka njegova
zena, nekdanju lepa Kozeljeva Katrica z Vrhov, opustila
in ostaviia po svoji smrti sinu, sedanjemu .gospodarju
Mibhu, zadnjemu svojega rodu, samo hi%o s par njivicami.
— Pretep granicarjev s tihotapei v Rebrnikovi krémi
izvaja svoj posianek verjeino iz pretepa Lekanovega
Joieta; besede Bolkove, nuaslovljene na granifarje spo-
minjajo zelo na Rebrnikove v 5. pogl. ,Tihotapea“. -—
Postransko osebo GodeZzevega Touncka je naslikal Juréic
po nekem Godéevem Toncku z Oslice, ki se ga stari rod
okrog Muljave 3e danes dobro spominja. Bil je veseljak,
ki je zmal prav dobro peti — .Juréi¢ je zapisal od njega,
kakor pravi v svojem ,Dnevniku® dne 13. avg. 1863
Stiri narodne pesmi - in je bil sploh za druibo kaj
zabaven in povsod priljubljen. Njegova najhujia kletev
je bila: _Pri moj bas!* Rad ga je tudi pil in malo
vinjen prepeval:  Marija RoZica ...* Besedo ,rozica“ je
imel vedno na jeziku. Ko se je vracal iz gostilne domov,
je imel navado rec¢i: .Zdaj grem pa k svoji rozici.* —
lzmed kmetov nosi Dlek nekoliko izpremenjeno ime
Bleka iz Crnelega, in v Golmanu vidi brat Anton kmeta
Koemana z Muljave. - Izraz ,vudlati® je vzet iz Juréi-
teve beleZnice 18645, .

Juri Kobila. — Povest osmoSolea Juréica, izdana v
»Slovenski vili®, ki sta jo izdala in spisala s sotrudnikom
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F. Marnom Juréi¢ in Celestin. Na svetlo je bil dan ta
almanah okrog Velike noti 1865. V njem =2 se vrstile
pesmi in povesti obeh izdajateljev in sotrudnika.
.Juri Kobila® fe otvarjal pripovedni del in bil natisnjen
na straneh 4—42. V pisateljevi zapuScini se ni na$lo nié
podatkov in bele7k, iz katerih bi se dal razlagati po-
stanek te povesti.

Dvagprijatelja. - Ta povestica, iz3la v _Sloven-
ski vili® na straneh 93—112, je nastala in bila napisana
obenem s prejinjo povestjo po zimi 186465, Za poli-
titno modrovanje, ki ga pelaga mladi pisec na jezik
svojemu _staremu sopotniko® (prim. str. 250 252 {e
knjige), si je bil zabeleZil Jurdi¢ v svoj notes iz 1. 1864, 5.
naslednje misli: .Izgubili =0 vse ideje o politiénih raz-
merah in v svoji sumopridni pameti ne poznajo nobene
domovine, kakor Ze tudi trdijo, da so domorodei, ampak
mislijo: ubi hene ihi patria. Kdor te plagéa, bodi mu
zvest, naj hofe karkoli, naj misli dobro ali slabo. Ti
moZje ne preudarjajo, kdo izmed boriveev ima pravieo
na svoji strani, ti moZje ne ¢aste zveze svefe prirode . .
in wvelja jim, kar pravi néeni Hugo Grolins: Nullum
vitae venus est improbius, quam eorum, qui, sine cau-
sae respectu mercede conducti, militant.* Na prihodnji
strani iste beleZnice si je notiral Jurdie naslednji afo-
rizem Lujize Pesjakove iz ,Novie“ z dne 14, X. 1864,
str. 342, ki ga je morebiti nameraval tudi porahiti v iej
noveliei, ¢esar pa pozneje ni storil:

sNasprotnika ne zanitujle.
ki z golim mecem se bori;
zavratnika le osramujte,

ki po zvijacah vas mori.*

Malo dalie sledi v notesu Horacijev verz, vpleten v pri-
éujofo povestico na str. 253. te knjige. I'ri strani dalje
se nahajajo v beleznici vpisane tele osnovne misli, spre-
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jete potem v razmiljanje ,starega sopotnika®: |Abso-
lutizem. S takim nevrednim vladanjem izgubi narod
skrb za vse, zavednost samega sebe in svoje narodnosti,
politiéni takt, spoStovanje do zakona, ljubezen do javnih
koristnih naprav, priznanje potrebe javnega miru —
obenem : veselo ponosno ljubezen do domovine, to ko-
renino vsake velikosti, vsake kreposti narodove! — Ka-
tero domovino bo§ ljubil, ée svoje ne. Kdor je Kranjec,
ljubi kranjski narod, kdor ljubi narod, ljubi njegov jezik,
kdor ljubi jezik, ga pbdpira, lika, mu pomaga na vidjo
stopnjo, ergo ...*

Vrban Smukova Zenitev. — Slovenski glasnik,
1865, prva polovica v 7. Stev. dne 1. julija, druga v 10.
Stev. dne 1, oktobra. — O originalu, ki je baje sluZil Juréiéu
za model tega Vrbana, mi je pravil lani in letos pisa-
teljev brat Anton, da je bil to moZiéek, ki se je malo
potepal, malo pa je prosjaéil po Dolenjskem. Hvalil se
je, da zna nemsko. In &e ga je kdo pripravil do tega, da
je razodel to svoje znanje, se je odrezal z vedno istim,
svojim edinim ,nem8kim* stavkom: ,Kajn ¥isen curisen,
tinktonken zin fraj unt maver encvaj!“ Glavna njegova
slabost je bila, da ni prenaSal mijavkanja. Zato je imel,
¢éim se je pokazal v kaki vasi, trop mijavkajofih otro-
¢ajev za sabo. Iz te potujoce prikazni je napravil Juréié
iz svoje domisljije posesinika bajte, kravice in laza in
nazadnje vafkega ¢rednika. PridruZil mu je krojadka
Snofeta in vadkega pota Tihlea. Zadnjemu je poloZil na
str. 204 in zlasti na str. 296 na jezik celo kopo narodnih
pridevkov in primer, ki jih je bil prej nabral in zabe-
lezil v svoj notes iz 1. 1864—5. Napr.: ,Tak3no brado
ima, kakor bi jo bile misi vkup znesle* (294). ,Bom S3e
prezgodaj umrl, saj sem suh ko sufilna lesa.“ ,Brez
skrbi Zivim, ko émrlj pod- mahom.* ,Pamet bolja ko
Zamet.“ ,Ne da se uniciti kakor hren v razboru. Vrhu-
tega je tu porabil iz istega notesa Lukove, Ze v ,Ured-
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nikovih opombah® 1. zv. te izdaje (str. 498) navedene
izreke: ,Ne znam brati drugega ko svoje hiSe numaro
16.“ ,Jed s krizem zabelim, s figo zaroitam.* (Glej
spredaj str. 2906—7.) — Izraz ,kuzmaiti“ (zadnja beseda
na str. 294) si je bil Jurdié zabeleZil v prvi svoj ohra-
njeni notes iz 1. 1864—5.
Grad Rojinje. — Slov. veéernice, XIIL zvezek, 1866.
To ljudsko povestico je napisal Juréi¢ po mojem mnenju
o pocitnicah 1865 kot abiturijent. Dne 1. III. 1866 je
Jane#i¢ v ,Glaspiku® (na str. 117) javil, da je ,Ze v natisu“.
Iz8la je prve dni julija 1866 (glej ,Slov. glasnik® 1866,
str. 275). — Za pozorii€e te zgodbe Zenske nezvestobe
si je izbral mladi pisatelj grad ,Rojinje* in za vir
spravljico® o tem gradu. Ljudstvo okrog Muljave si res
pripoveduje, da je stal éetrt ure nad Kravjakom in malo
dalje nad sosednjim mu Maéerolcem, nad Muljavo eno
uro hoda grad Raoje; o kaki nezvesti graStakinji pa
ljudska pripoved ne ve nicesar. Torej je potekla fabula
docela iz Jurieve glave. PaZ pa je Se dames Ziva_ljud-
ska povest o vislicah na PeSéénjaku, klancu med Vi&njo [ ’
goro in Sweffami, Sigar juZno, vidnjansko pobogje sew"“t
imenuje Pesténjak, severno, smarjisko pa Stehan. Na (M...)
prevalu stojeda kréma, ki v nji prenotuje Crtek, se zove
Ze izdavna ,pri Martincu®. '
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